God i Kisim Bek
ol manmeri bilong en

0
Eksodas
Tok igo pas

Dispela buk i stori long namba wan bikpela
samting i bin kamap long ol lain manmeri bilong
Israel. Dispela samting i olsem. Ol i bin lusim
kantriIsip, em dispela graun olibinistap olsem ol
wokboi na wokmerinating na ol i bin mekim wok
kalabus long en.

Dispela buk i gat tripela bikpela hap.

1) Sapta 1-18. Dispela hap i stori long ol lain Is-
rael i lusim Isip na i kamap fri na i wokabaut long
ples drai inap ol i kamap long maunten Sainai.

2) Sapta 19-24. Long dispela hap God i mekim
kontrak wantaim ol lain Israel na i givim ol lo na
stia long ol, bilong lukautim wokabaut na pasin
bilong ol.

3) Sapta 25-40. Dispela hap i stori long ol lain
Israel i wokim haus sel bilong God. Long dispela
hap bilong buk i gat ol kain kain tok na lo bilong
lukautim lotu bilong ol na bilong bosim wok bi-
long ol pris.

Moses em i namba wan bikman tok bilong en i
stap insait long dispela buk. God yet i bin makim
em bilong kamap lida bilong ol Israel na bilong
kisim bek ol Israel long han bilong ol Isip.
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Planti manmeri bilong olgeta hap i save long
dispela 10-pela lo God i bin givim long ol lain
Israel. Tok bilong ol dispela lo i stap long sapta 20.

Namba wan samting dispela buk i tok long en,
em ol samting God yet 1 mekim. God yet i bin
kisim bek ol Israel long han bilong ol birua bilong
ol. God yet i mekim ol i kamap wanpela lain tru
1 gat namba na nem, na em i makim ol olsem ol
manmeri bilong em stret. God yetilukautim ol na
istrongim ol, bai ol inap mekim ol bikpela wok em
ilaik bai ol i mas mekim.

God 1givim wok long Moses

(Sapta 1-4)

Ol Isip i mekim nogut long ol Israel

120l pikinini man bilong Jekop i bin go wan-
taim em long Isip. Na olgeta i go wantaim famili
bilong ol. Nem bilong ol pikinini i olsem, Ruben
na Simeon na Livai na Juda

3naIsakar na Sebulun na Benjamin

4na Dan na Naptali na Gat na Aser.

5TasolJosepibinigo paslainlongolnaemistap
pinis long Isip. Long dispela taim ol Israel, em ol
lain bilong Jekop stret, ol inap 70 manmeri.

6 Bihain Josep wantaim olgeta brata bilong en
na olgetalain bilong en bilong dispela taim, olidai
pinis.

7Tasol ol manmeri bilong Israel i karim planti
pikinini, olsem na oli kamap planti trunaikamap
strongpela lain moa, na ol i pulap long kantri Isip.

8Planti yia bihain wanpela nupela king i kamap

1:1-2: Stt 46.8-27 1:7: Ap 7.17 1:8: Ap 7.18
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na em i bosim ol Isip. Dispela king i no save long
Josep.

9 Na king i tokim ol manmeri bilong en olsem,
“Ol Israel i gat planti manmerina strong bilong ol
1 winim strong bilong yumi.

10Sapos paitikirap, ating bai oli bung wantaim
ol birua bilong yumi na pait long yumi, na ol bai
1 lusim kantri bilong yumi na ranawe. Olsem na
yumi mas painim wanpela rot bilong pasim ol bai
olino ken kamap planti tumas.”

11 Olsem na ol Isip i givim wok long ol bosman
bilong hatim ol Israel long wok bai ol i mekim ol

Israeliwok hat tru. Na olimekim ol Israeliwokim
tupela bikpela taun, Pitom na Rameses. Dispela

tupela taun i bilong bungim ol kaikai samting
bilong king.

12 01 Isip i wok long bagarapim ol Israel nogut
tru, tasol ol Israel i kamap planti moa yet, naiwok
long pulapim Isip. Olsem na ol Isip i pret tru long
ol Israel.

13Na ol Isip i mekim ol Israel i wok hat nogut tru

14na sindaun bilong ol i kamap nogut olgeta. Ol
Isip imekim ol Israel i hatwok long wokim brik na
wokim haus na mekim wok long gaden. Na olino
sori liklik long ol Israel. Nogat tru.

15 Na king bilong Isip i singautim Sifra na Pua,
dispela tupela meri i save helpim ol meri Israel,
em ol lain Hibru, long taim ol ilaik karim pikinini.

16 Em i tokim tupela olsem, “Taim yutupela
1 helpim wanpela meri Hibru i karim pikinini,
sapos meri i karim pikinini man, orait yutupela i

1:10: Ap 7.19
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mas Kkilim dispela pikinini i dai. Tasol sapos em i
karim pikinini meri, orait larim em i stap.”

17 Tasol dispela tupela meri i pret long God na
tupela i no bihainim tok bilong king. Olsem na
tupela i larim ol pikinini man i stap, tupela i no
kilim ol.

18 QOrait king i singautim tupela meri i kam
na em i askim tupela olsem, “Watpo yutupela i
mekim olsem? Bilong wanem yutupela i larim ol
pikinini man i stap?”

19 Na tupela i bekim tok olsem, “Ol meri Hibru
1 no wankain olsem ol meri Isip. Ol i strongpela
meri na ol i save karim pikinini kwiktaim tru.
Olsem na taim mipela i no kamap yet, ol i karim
pikinini pinis.”

20-210lsem na God i mekim gut long tupela meri.
Tupelaisave pret long God, olsem na em i mekim
tupela tu i karim pikinini. Na ol Israel 1 wok yet
long kamap planti na ol i kamap strongpela lain
manmeri.

22 Qrait na bihain king i tokim ol manmeri

bilong Isip olsem, “Kisim olgeta nupela pikinini
man bilong ol Hibru na tromoiigo long wara Nail,
tasol larim ol pikinini meriistap.”

2

Olino kilim pikinini Moses
1 Long dispela taim wanpela man bilong lain
Livai i maritim wanpela meri bilong lain Livai.

1:17: Kis 1.21 1:22: Ap 7.19
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2 Bihain meri i gat bel na i karim wanpela
pikinini man. Em i lukim pikinini i gutpela tumas
na em i haitim pikinini inap long tripela mun.

3 Orait em i no inap haitim pikinini moa, olsem
na em i kisim basket ol i bin wokim long gras na
em i kisim kolta na pasim ol hul bilong basket.
Na em i slipim pikinini insait long basket na i
go haitim em insait long pitpit long arere bilong
wara.

4Na susa bilong dispela pikinini i sanap longwe
liklik bilong lukim wanem samting bai i kamap
long en.

5Em i sanap i stap na pikinini meri bilong king
bilong Isip wantaim ol wokmeri bilong en i kam
long wara. Na ol wokmeri i limlimbur long arere
bilong wara na pikinini bilong king i go waswas.
Orait em i lukim basket i stap namel long ol pitpit
na em i salim wanpela wokmeri i go kisim i kam.

6 Na pikinini meri bilong king i opim basket na i
lukim dispela pikinini manistap. Emiopim pinis,
orait pikinini i krai na pikinini meri bilong king i
sori tru long en, na em i tok, “O sori. Em wanpela
pikinini bilong ol Hibru.”

7 Na susa bilong pikinini i kam askim pikinini
meri bilong king olsem, “Ating inap mi go sin-
gautim wanpela meri Hibru long givim susu long
pikinini na lukautim bilong yu, o nogat?”

8 Na pikinini meri bilong king i tok, “I orait,
yu ken mekim olsem.” Na susa bilong dispela
pikinini i go kisim mama bilong en i kam.

9Mama i kam pinis na pikinini meri bilong king
1 tokim em, “Kisim dispela pikinini bilong mi na

2:2: Ap7.20,Hi 11.23
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lukautim em gut na givim susu long em, na bai mi
givim pelong yu.” Olsem na mama i kisim pikinini
na givim susu long en na lukautim em gut.

10 Taim dispela pikinini i kamap bikpela liklik,
mama i kisim em i go long pikinini meri bilong
king. Na pikinini meribilong king i mekim dispela
pikinini man i kamap olsem pikinini bilong em
yet. Emitok olsem, “Pikininiibinistap long wara
na mi kisim em i kam antap. Olsem na mi bai

kolim nem bilong en Moses.”™*

Moses iranawe i go long Midian
11 Bihain Moses i kamap bikpela man pinis,
orait em i go lukim ol Hibru, em ol wantok bilong
en. Na emilukim oliwok hat trulong mekim wok
bilong king. Na Moses i lukim wanpela man bi-
long Isip i wok long paitim nogut wanpela Hibru,
wanpela wantok bilong em yet.

12 Orait Moses i lukluk nabaut na em i lukim
olsemino gat manistap. Olsem na kwiktaim em i

kilim i dai dispela man bilong Isip na karamapim
em long wesan.

13 Orait na long de bihain, Moses i go bek na
1 lukim tupela wantok i1 wok long pait. Na em i
tokim dispela man i as bilong trabel olsem, “Bi-
long wanem yu paitim wantok bilong yu?”

14 Dispela man i bekim tok long Moses olsem,
“Husat i makim yu na yu kamap hetman na jas
bilong mipela? Yu laik kilim mi i dai olsem yu
bin kilim dispela man bilong Isip, a?” Moses i

2:10: Ap 7.21 * 2:10: Long tok Hibru, dispela nem Moses i
klostu wankain olsem dispela tok “Kisim i kam antap.” 2:11:
Hi11.24  2:11: Ap 7.23-28
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harim dispela tok na em i pret. Na em i tingting
olsem, “Ol manmeri i save pinis long samting mi
bin mekim.”

15 Bihain king bilong Isip i harim tok bilong
dispela samting Moses i bin mekim na em i laik
kilim Moses i dai, tasol Moses i ranawe long king
na i go i stap long graun bilong Midian. Em i go

kamap na em i sindaun arere long wanpela hul
wara.

16 Long dispela kantri i gat wanpela pris tasol
1 stap, nem bilong en Jetro. Na em i gat 7-pela
pikinini meri. Moses i sindaun i stap klostu long
dispela hul wara na ol dispela meriikamap bilong
kisim wara na pulimapim bokis wara bai ol sipsip
na meme bilong papa bilong ol i ken dring.

17 Tasol sampela wasman bilong arapela lain
sipsip i kam na i wok long rausim ol meri i go.
Orait Mosesirausim ol dispela man. Na bihain em
igivimwaralong ol sipsip na meme bilong ol meri.

18 Bihain ol i go bek long papa bilong ol na em
i askim ol olsem, “Olsem wanem na nau yupela i
kam bek kwiktaim?”

190l i bekim tok, “Wanpela man bilong Isip i
bin helpim mipela na ol wasman bilong sipsip i
no rausim mipela. Na tu em i givim wara long ol
sipsip na meme bilong mipela.”

20Na dispela maniaskim ol pikinini meri bilong
en olsem, “Dispela man i stap we? Bilong wanem
yupela ilusim em long hap? Yupela go singautim
emikam kaikai wantaim yumi.” Orait oligo kisim
Moses i kam.

2:15: Ap 7.29,Hi 11.27
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21 Jetro i laik bai Moses i stap wantaim em,
na Moses i orait long mekim olsem. Na Jetro i
givim Sipora, wanpela pikinini meri bilong en,
long Moses, na Moses i maritim em.

22Bihain Siporaigat bel na em i karim wanpela
pikinini man. Na Moses i tok long em yet olsem,
“Mi man bilong narapela kantri na mi stap long
dispela ples. Olsem na mi bai kolim nem bilong
dispela pikinini, Gersom.”+

23 Sampela yia i go pinis na bihain king bilong
Isip i dai. Na ol Isip i mekim ol Israel i wok hat
nogut tru. Na ol Israel i wok yet long krai nogut
na singaut long God long helpim ol.

24Na God iharim krai bilong ol na God i tingim
dispela kontrak em i bin mekim wantaim Abra-
ham na Aisak na Jekop bilong helpim ol tumbuna
pikinini bilong ol.

25 Em i lukim ol Israel i sindaun nogut tru. Na
emisorilong ol na emiting long helpim ol.

3

God isingautim Moses

1Long dispela taim Moses i wok long lukautim
ol sipsip na meme bilong tambu bilong en Jetro,
em pris bilong ol Midian. Na wanpela taim Moses
1 bringim ol sipsip na meme i go brukim wanpela
ples drainaigo kamap long Horep, dispela maun-
ten bilong God. Narapela nem bilong maunten
Horep, em Sainai.

2Na ensel bilong Bikpelaikamaplong em olsem

T 2:22: Long tok Hibru nem Gersom i klostu wankain olsem
dispela tok, “Man bilong narapela kantri.” 2:24: Stt 15.13-14
3:2: Ap 7.30-34
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paia 1 kirap namel long ol han bilong wanpela
liklik diwai. Na Moses i lukim paia i lait long
diwai, tasol paia i no kukim dispela diwai.

3 Orait Moses i tingting planti na i tok, “Dispela
1 narakain samting tru. Bilong wanem paia i no
kukim dispela diwai? Bai mi go klostu na lukim
dispela samting.”

4 Bikpela i stap namel long dispela diwai na i
lukim Mosesiwokabautikam klostu, oraitnaem i
singaut long em olsem, “Moses, Moses.” Na Moses
1 tok, “Wanem samting?”

>Na Goditok, “Yuno ken kam klostu. Na yu mas
lusim su bilong yu, long wanem, dispela graun yu
sanap long en i bilong mi yet na i tambu.

6 Mi God bilong ol tumbuna bilong yu. Mi God
bilong Abraham na bilong Aisak na bilong Jekop.”
Moses i harim dispela tok na em i karamapim pes
bilong en, long wanem, em i pret long lukim God.

7Na Bikpela i tokim em olsem, “Mi lukim pinis
oliwoklong mekim nogutlong ol manmeribilong
mi long Isip. Na ol manmeri bilong mi i wok long
singaut long mi long kisim bek ol long han bilong
ol bosman nogut. Mi harim pinis dispela singaut
na mi save tru long pen na hevi ol i karim.

8 Olsem na mi kam daun bilong kisim bek ollong
han bilong ol Isip na bilong bringim ol i go long
wanpela bikpela graunigat planti grisna ol kaikai
isave kamap gutpela tumas. Dispela graun nau ol

Kenan na ol Hit na ol Amor na ol Peres na ol Hivi
na ol Jebusisindaun long en.

9 Mi harim pinis krai bilong ol manmeri bilong
Israel na milukim pasin nogut ol Isip imekim long
ol
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10 Na nau, Moses, bai mi salim yu i go long king
bilong Isip bai king i ken larim yu i bringim ol
manmeri bilong mi, ol Israel, i lusim Isip na i
kam.”

11 Tasol Moses i tokim God, “Mi wanem kain
man na bai mi inap i go long king bilong Isip na
kisim ol Israel na bringim ol i kam lusim Isip?”

12Na God i tok, “Mi bai mi stap wantaim yu. Na
nau milaik givim yu wanpela mak bilong soim yu
olsem mi bin salim yu i go long ol Israel. Dispela
makiolsem. Taim yu kisim ol manmerina yupela
ilusim Isip na ikam, bai yupelailotulong milong
dispela maunten.”

13 Na Moses i tokim God olsem, “Taim mi go
kamap long ol Israel bai mi tokim ol olsem, ‘God
bilong ol tumbuna bilong yumi i salim mi na mi
kam long yupela.” Na sapos ol i askim mi, ‘Wanem
nem bilong en?’, orait bai mi bekim wanem tok
long ol?”

14Qrait Goditok, “Mi Yet Mi Stap Olsem. Yu mas
tokim ol Israel olsem, ‘Mi Yet, em i nem bilong God.
Na em i bin salim mi na mi kam long yupela.’

15Na Moses, yu mas tok olsem long ol manmeri
bilong Israel, ‘Bikpela, em God bilong ol tumbuna
bilong yupela, Abraham na Aisak na Jekop, em i
bin salim mina mi kam long yupela.” Na God i tok

3:13: Kis 6.2-3 3:14: KTH1.4,1.8
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moalong Moses olsem, “Bikpela,” eminem bilong
mi oltaim oltaim, na ol lain tumbuna i kamap
bihain i mas kolim mi olsem.

16 Yu go bungim ol hetman bilong ol Israel na
tokim ol long mi God, Bikpela bilong ol tumbuna
bilong yupela, Abraham na Aisak na Jekop, i
kamap long yu. Na yu tokim ol olsem, ‘God i lukim
pinis olgeta pasin nogut ol Isip i save mekim long
yupela na em i tingting planti long yupela.’

17Na mi tok pinis, bai mi kisim yupela long Isip,
dispela kantri ol man i wok long mekim nogut
long yupela, na bai mi bringim yupela i go long
graun bilong ol Kenan na ol Hit na ol Amor na
ol Peres na ol Hivi na ol Jebus. Dispela graun i
gutpela na i gat planti gris.

18“Yu tokim ol Israel olsem na ol bai i harim tok
bilong yuna bihainim. Na yu mas kisim ol hetman
bilong Israel na yupela i go long king bilong Isip
na tokim em olsem, ‘Bikpela, em i God bilong
mipela Hibru, em i bin bung wantaim mipela. Na
mipela i kam bilong askim yu long larim mipela
1 wokabaut i go long ples nating inap tripela de

* 3:15: Long tok Hibru ol i save raitim dispela nem God i tokim
Moses long en olsem, “Yhwh.” Ol saveman i no save gut long
pasin bilong kolim dispela nem, tasol planti man i ting yumi mas
kolim olsem, “Yawe.” Long tok Hibru dispela nem i klostu wankain
olsem dispela tok, “Mi yet mi stap olsem tasol” o “Bai mi stap olsem
oltaim” (lukim lain 14). Tasol ol Hibru i gat bikpela tambu long ol
man bai ol i no ken kolim dispela nem bilong God. Oli save raitim
long buk, tasol taim ol i laik kolim, ol i save tok “Bikpela” tasol.
Olsem na long Tok Pisin, yumi bihainim pasin bilong ol, na wanem
hap i gat dispela nem “Yhwh” i stap, yumi tanim olsem, “Bikpela.”
I olsem, Bikpela em i nem bilong God.



KISIM BEK 3:19 xii KISIM BEK 4:2

na mekim ofa long God, Bikpela bilong mipela.’
Yupela i mas givim dispela tok long king.

19“Mi save pinis, king bilong Isipinoinap larim
yupela i go. Tasol bai mi hatim em strong na em
baiilarim yupelai go.

20 Bai mi wokim kain kain mirakel long kantri
Isip, na long strong bilong mi bai mi mekim save
longolIsip. Nabihainlongdispela, king baiilarim
yupelai go.

21“Mi bai givim yupela biknem long ai bilong
ol manmeri bilong Isip na taim yupela i lusim Isip
yupelaino inapigo nating.

22 Olgeta meri bilong yupela i mas i go long ol
meri Isip i save slip long ol haus bilong yupela na
long ol meri Isip i stap klostu. Na ol i mas askim
ol long sampela klos na olkain bilas gol na silva
na bai ol i givim yupela. Na bai yupela i putim
ol dispela samting long ol pikinini bilong yupela.
Na long dispela pasin yupela bai i kisim olgeta
samting bilong ol Isip.”

4

God i givim Moses strong bilong wokim ol mi-
rakel
1Orait Moses i tokim Bikpela olsem, “Ol Israel i
no inap bilipim tok bilong mina olino inap harim
tok mi autim. Na ol bai i tok, ‘Yu giaman tasol.
Bikpela i no bin kamap long yu.” Olsem na bai mi

mekim wanem?” .
2 Na Bikpela i askim Moses, “Yu holim wanem

samting?” Na em i tok, “Stik bilong wokabaut.”

3:21: Kis 12.35-36
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3 Na Bikpela i tok, “Tromoi dispela stik i go long
graun.” Orait Moses i tromoi long graun na stik i
kamap olsem snek, na Moses i lukim na i ranawe.

4 Tasol Bikpela i tokim Moses, “Maski ranawe.
Putim han i go daun na holim long tel.” Orait
Moses i holim snek long tel na snek i kamap stik
bilong wokabaut gen.

> Na Bikpela i tok, “Taim yu go long ol Israel,
yu mekim olsem na bai ol i bilipim tok bilong
yu olsem, tru tumas mi Bikpela, mi bin kamap
long yu. Na ol i ken save olsem mi God bilong ol
tumbuna bilong yupela, mi God bilong Abraham
na Aisak na Jekop, mi bin kamap long yu.”

6 Na Bikpela i tokim Moses gen olsem, “Putim
han insait long saket bilong yu.” Em i mekim
olsem Bikpela i tok na taim em i kamautim han,
orait han i gat sua nogut tru na i wait olgeta.

7Na Bikpela i tok gen, “Putim han bilong yu i go
bek gen long saket.” Orait Moses i mekim olsem,
na em i kamautim han na han i gutpela olsem ol
arapela hap bodi bilong en.

8 Na Bikpela i tok, “Sapos ol i no bilipim tok
bilong yu, na olilukim namba wan mirakel na ol i
no bilip yet, orait bai ol i ken lukim dispela namba
2 mirakel na ol i ken bilipim yu.

9 Tasol sapos ol i lukim dispela tupela mirakel
na ol i no bilipim tok bilong yu, orait yu mas
kisim sampela wara bilong bikpela wara Nail na
kapsaitim long graun. Na wara bai i kamap blut.”

10 Orait Moses i tokim Bikpela, “Tasol Bikpela,
bipo mi no man bilong toktok gut long ai bilong
planti man. Na nau yu toktok wantaim mi, tasol

4:10: Jer 1.6
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dispelaino mekim miikamap man bilong toktok.
Maus bilong miihevi tumas, na mino inap toktok
gut.”

11 Na Bikpela i tokim em, “Husat i save givim
maus long ol manmeri? Husat i save mekim man
1 yaupas o mauspas? Na husat i save mekim ai i
lukluk o mekim man i aipas? Mi Bikpela tasol, mi

save mekim olsem. o .
12Goan, yu go nau. Bai mi helpim yulong toktok

na baimi tokim yu long olgeta tok yu mas mekim.”

13 Tasol Moses i tok, “Sori Bikpela, mi no inap.
Yu ken salim narapela man.”

14 Na Bikpela i kros long Moses na i tok, “Olsem
wanem? Bikpela brata bilong yu Aron bilong lain
Livai i stap. Mi save, em inap mekim gutpela
toktok. Na nau tasol em i kam painim yu, na em
baiiamamas long lukim yu.

15 Yu ken tokim em long olgeta tok em i mas
autim. Na mi bai helpim maus bilong yutupela
na yutupela inap mekim gutpela tok. Na bai mi
toksave long yutupela long wanem ol samting
yutupela i mas mekim.

16 Aron baiistap olsem maus bilong yu na givim
tok bilong yu long ol manmeri. Na long ai bilong
em, yu bai 1 stap olsem God na bai yu tokim em
long ol tok em i mas autim long ol manmeri.

17 Orait nau yu mas kisim dispela stik bilong
wokabaut na yu go. Bihain bai yu wokim sampela
mirakel long en.”

Mosesigo bek long Isip

18 Moses i toktok pinis long God, na em i go bek
long tambu bilong en Jetro, na i tokim em olsem,
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“Mi laik yu larim mi go bek long Isip na mi ken
lukim ol wanlain bilong mi. Mi laik save ol i stap
yet 0 ol i dai pinis.” Jetro i orait long dispela na i
tokim em, “I orait, yu ken i go wantaim bel isi.”

19 Tasol Moses i no i go yet na Bikpela i tokim
em, “Nau yu ken i go bek long Isip, long wanem, ol
dispela man ilaik kilim yu i dai, ol yet i dai pinis.”

20 QOrait Moses i kisim meri wantaim tupela
pikinini bilong en na putim ol long wanpela
donki. Na em i kisim tu dispela stik bilong God na
oliwokabauti go bek long Isip.

21 Na Bikpela i tokim Moses, “Taim yu go kamap
long Isip, yu mas wokim ol mirakel long ai bilong
king. Mi givim yu strong bilong wokim ol dispela
mirakel. Tasol bai mi mekim king i bikhet na em
baiino inap larim ol manmerii go.

22 Bihain yu mas tokim king long tok bilong mi,
Bikpela olsem, ‘Israel i olsem namba wan pikinini
man bilong mi.

23Na mi tokim yu olsem, yu mas larim pikinini
1go na lotulong mi. Tasol sapos yu no laik, bai mi
kilim i dai namba wan pikinini man bilong yu.””

24 Bikpela i bungim Moses long wanpela ples
slip long rot i go long Isip, na ilaik kilim em i dai.

25 Olsem na Sipora, meri bilong Moses, i kisim
wanpela stonisap tumas na katim skin bilong kok
bilong pikinini man bilong en na putim long lek
bilong Moses. Na em i tok, “Yu man bilong mi,
tasol yu man bilong blut.”

26 Orait Bikpela i lukim na i larim Moses i stap,
na emino kilim em i dai. Siporaitinglong dispela

4:23: Kis 12.29
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pasin bilong katim skin, olsem na em i tok, “Man
bilong blut.”

27 Na Bikpela i tokim Aron olsem, “Yu go long
ples drai nating na bungim Moses.” Orait em i
kirapigonaibungim Moses long maunten bilong
God na i givim kis long em.

28 Qrait na Moses i stori long Aron long olgeta
tok Bikpela i bin givim em bilong autim long ol
Isip, nalong ol mirakel Bikpelaibin tokim em long

wokim. . . .
29 Bihain Moses wantaim Aron i go long Isip na

tupela i bungim ol hetman bilong Israel.

30Na Aronitokim ollong olgeta samting Bikpela
1 bin tokim Moses, na em i wokim ol dispela mi-
rakel long ai bilong ol manmeri.

31 Na ol i bilipim Aron. Na taim ol i harim tok
olsem, Bikpela i bin lukim ol pasin nogut ol Isip i
save mekim long ol na em i tingting plantilong ol,
orait ol 1 daunim het na lotu long Bikpela.

God i kisim bek ol Israel long han
bilong ol Isip

S

(Sapta5.1—-15.21)

Moses na Aroni go lukim king bilong Isip

1Bihain Moses tupela Aron i go long king bilong
Isip na i tok, “Bikpela, em God bilong mipela
Israel, em i tok olsem, ‘Larim ol manmeri bilong
miigolong plesdrainating na mekim bikpelalotu
bilong litimapim nem bilong mi.””

2 Tasol king i tok, “Bikpela em i husat? Bilong
wanem mi mas harim tok bilong en na larim
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yupela Israel 1 go? Mino save long Bikpela, olsem
na mino ken larim yupela i go.”

3Orait tupelaitok, “God bilong mipela ol Hibru i
bin kamap long mitupela. Mipela i laik wokabaut
igolong pleswesan nating inap long tripela de, na
mipelaiken mekim ol ofalong God, Bikpela bilong
mipela. Ating inap yu larim mipela i go? Sapos
mipela i no mekim olsem, bai em i bagarapim
mipela long bikpela sik o long bikpela pait.”

4 Na king i tokim Moses tupela Aron, “Bilong
wanem yutupela i laik mekim ol manmeri i lusim
wok bilong mi? Yutupela hariapigo beklong wok.

5Yupela Israel i kamap planti tru, na nau yupela
ilaik lusim wok, a?”

6 Long dispela de tasol king i givim tok long ol
man bilong Isip na Israel i save bosim ol wokboi
bilong Israel. Em i tok olsem,

7“Yupelaino ken givim gras i drai long ol Israel
bilong wokim ol brik, olsem yupela i save mekim.
Ol yetimasigo kisim gras.

8 Tasol yupela i mas mekim ol i wokim wankain
namba bilong ol brik olsem ol i save wokim
oltaim. Yupela i no ken sotim namba. Nogat tru.
Ol i manmeri bilong les. Olsem na ol i tok, ‘Larim
mipela i go na mekim ofa long God bilong mipela.’

9 Givim planti wok long ol, na mekim ol i wok
hat tru, na baiolino gat taim bilong harim dispela
kain tok giaman.”

10 01 bosman bilong Isip na Israel i go long ol
Israel na tokim ol, “King i tok, mipela i no ken
givim gras moa long yupela.

11Yupela yet i mas i go nabaut na painim gras,
tasol yupela i mas wokim planti brik olsem bipo,
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na namba bilong brik i no ken i go daun. Namba i
mas i stap olsem tasol.”

12 Olsem na ol manmeri i go nabaut long olgeta
hap bilong Isip bilong mumutim pipia bilong gras.

13 Na ol bosman i hariapim ol na i tok, “Yupela
1 mas mekim wankain wok long olgeta de olsem
yupela i bin mekim taim mipela i givim gras long
yupela.”

14 Na ol bosman Isip i go long ol dispela Israel
ol yet i bin makim bilong bosim ol Israel long
wok. Na ol i paitim ol na ol i tok, “Watpo yupela
1 no wokim wankain namba bilong ol brik olsem
yupela i save wokim bipo?”

15 Olsem na ol bosman Israel i go long king na
tokim em, “Bilong wanem yu mekim dispela kain
pasin long mipela?

16 0lino givim gras long mipela, tasol ol i tokim
mipela long wokim ol brik. Na nau tu ol i paitim
mipela. Em i no asua bilong mipela. Asua bilong
yupela Isip yet.”

17Nakingitokim ol, “Yupelailesman tru. Olsem
na yupela i tok, ‘Larim mipela i go na mekim ofa
long Bikpela.’

18 Goan, yupela go bek long wok bilong yupela.
Olino inap givim gras long yupela. Tasol yupela i
mas wokim dispela namba bilong ol brik oli tokim
yupela long wokim.”

19 01 bosman bilong Israel i harim dispela tok
bilong king long ol i no ken sotim namba bilong ol
brik, na ol i save, nau bikpela hevi i kamap pinis
long ol.
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20 Taim ol i lusim king, ol i go bungim Moses na
Aron. Tupela i bin wetim ol long i kam.

21 Na ol bosman i tokim tupela olsem, “Bikpela i
lukim pinis pasin bilong yutupela, na bai emiken
mekim save long yutupela, long wanem, yutupela
1 mekim king wantaim ol hetman bilong en i ting
mipela i samting nogut tru. Yutupela i wokim rot
long king i ken kilim mipela i dai.”

Moses i bel hevinaibeten long God

22 Na Moses i go long Bikpela gen na i tok,
“Bikpela, bilong wanem yu mekim nogut long ol
manmeri bilong yu long dispela pasin? Na watpo
yu salim mi i kam hia?

23 Stat long taim mi bin i go givim tok bilong
yu long king na i kam inap nau, king i wok long
mekim nogut long ol. Na yu no bin mekim wan-
pela samting bilong helpim ol.”

1 Na Bikpela i tokim Moses, “Nau bai yu lukim
ol samting mi laik mekim long king. Long strong
bilong mi bai mi mekim em i larim yupela Israel i
go. Tru tumas, bai mi hatim em nogut tru na bai
em irausim yupela long kantri bilong en.”

Godisingautim Moses gen
2God itokim Moses olsem, “Mi yet mi Bikpela.
3Planti yia bipo mi bin kamap long Abraham na
Aisak na Jekop, na ol i save, mi God I Gat Olgeta
Strong. Tasol mino toksave long ol olsem, Bikpela

em i nem bilong mi, bai ol i ken save long dispela
nem.

6:2: Stt17.1, 28.3, 35.11, Kis 3.13-15
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4 Na mi bin mekim kontrak wantaim ol na mi
promis baimi givim dispela graun bilong ol Kenan

long ol. Oli bin i stap long dispela ples, tasol em i
no graun bilong ol.

5QOrait ol man bilong Isip i mekim ol Israel i wok
kalabus na ol Israel i mekim bikpela krai. Na nau
mi harim krai bilong ol, na mi tingim gen dispela
kontrak bilong mi.

6 Olsem na yu mas givim dispela tok bilong mi
long ol Israel, ‘Mi yet mi Bikpela. Mi bai kisim
yupela long han bilong ol Isip na long ol hevi ol
1 putim long yupela na bai mi mekim yupela i
kamap fri. Nalong strong bilong mi bai mi mekim
save tru long ol, na bai mi kisim bek yupela.

7 Bai mi mekim yupela i kamap ol manmeri
bilong mi yet na bai mi stap God bilong yupela.
Bihain bai mi lusim yupela long dispela wok kal-
abus long Isip na bai yupela i fri. Na long dispela
taim bai yupela 1 save tru olsem, mi Bikpela, mi
God bilong yupela.

8 Mi bai kisim yupela i go long dispela graun
mi bin promis long givim long Abraham na Aisak
na Jekop. Na mi bai givim dispela graun long
yupela na em bai i stap graun bilong yupela yet.
Mi Bikpela, mi tok pinis.” ”

9 Moses i mekim dispela tok long ol Israel, tasol
ol i no harim tok bilong en. Long wanem, dispela
hatwok ol i mekim em i mekim tingting bilong ol i
nogut tru.

10 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem,

11 “Yu go tokim king bilong Isip bai em i mas
larim ol Israel i go na lusim kantri bilong en.”

12 Tasol Moses i bekim tok olsem, “Ol Israel i no
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save harim tok bilong mi. Na olsem wanem bai
king inap harim tok? Maus bilong mi i hevi. Mi
no inap toktok stret long king.”

13Tasol Bikpelaisalim Moses wantaim Aronigo
long ol Israel na long king bilong Isip bilong kisim
ol Israel long Isip na bringim ol i go.

Nem bilong ol lain bilong Moses na Aron

140l dispela man i namba wan tumbuna bilong
ol lain bilong Israel. Ruben, namba wan pikinini
bilong Jekop, i gat 4-pela pikinini man, Hanok na
Palu na Hesron na Karmi. Ol 4-pela lain Ruben i
kamap long dispela 4-pela tumbuna.

15 Simeon, namba 2 pikinini bilong Jekop, i gat
6-pela pikinini man, Jemuel na Jamin na Ohat
na Jakin na Sohar na Saul. Mama bilong Saul
1 wanpela meri Kenan. Ol 6-pela lain Simeon i
kamap long dispela 6-pela tumbuna.

16 Livai, namba 3 pikinini bilong Jekop, i gat
tripela pikinini man. Namba wan em Gerson na
namba 2 em Kohat na namba 3 em Merari. Na
Livaiistap 137 yia na emidai.

17 Gerson i gat tupela pikinini man, Lipni na
Simei. Na tupela i tumbuna bilong tupela lain
insait long lain Livai.

18 Kohat i gat 4-pela pikinini man, Amram na
Ishar na Hebron na Usiel. Na Kohat i stap 133 yia
na em i dai.

19 Merari i gat tupela pikinini man, Mali na
Musi. Olgeta dispela man ol i tumbuna bilong ol
lain bilong Livai.

6:16: Nam 3.17-20, 26.57-58, 1 Sto 6.16-19
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20 Amram i maritim Jokebet, susa bilong papa
bilong en na Jokebet i karim Aron na Moses. Na
Amram istap 137 yia na em i dai.

21Tsharigat tripela pikinini man, Kora na Nefek
na Sikri.

22 Usiel i gat tripela pikinini man, Misael na
Elsafan na Sitri.

23 Aron i maritim Eliseba. Em i pikinini bilong
Aminadap na susa bilong Nason. Na Eliseba i
karim Nadap na Abihu na Eleasar na Itamar.

24Koraigat tripela pikinini man, Asir na Elkana
na Abiasap. Ol tripela i tumbuna bilong lain Kora.

25 Eleasar, pikinini man bilong Aron, i maritim
pikinini meri bilong Putiel na em i karim Finias.
Ol dispela man i tumbuna bilong ol lain wanblut
na bilong ol famili bilong lain bilong Livai.

26 Yu lukim nem bilong Moses na Aron i stap
long ol dispela lain man. Bikpela i bin tokim
dispela tupela man tasol olsem, “Yutupela i mas
kisim ol lain bilong Israel long Isip na bringim ol i
kam.”

27 Tupela yet i bin tokim king bilong Isip long
larim ol Israel i go. Dispela tupela man tasol i bin
mekim dispela samting.

Bikpela i givim tok long Moses na Aron

28 Taim Bikpela i toktok long Moses long Isip,

29 em i tok olsem, “Mi yet mi Bikpela. Olgeta tok
mi givim yu, em yu mas tokim king bilong Isip.”

30 Tasol Moses i tokim Bikpela olsem, “Yu save,
mino man bilong toktok. King baiino inap harim
tok bilong mi.”
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1 Orait Bikpela i tokim Moses, “Harim, mi bai
mekim yu olsem God long ai bilong king, na brata
bilong yu Aron, bai i kamap olsem profet bilong
yu naigivim tok bilong yu long king.

2 Olgeta samting mi tokim yu, em yu mas tokim
Aron. Na em bai i tokim king long larim ol Israel i
go, bai ol ilusim kantri bilong king.

3 Tasol mi bai mekim king i kamap bikhet tru,
olsem na bai mi ken wokim planti bikpela mirakel
long Isip.

4 Tasol bai king i no inap harim tok bilong yu.
Olsem na mi bai bagarapim Isip na mekim save
long ol. Na bai mi go pas na bringim ol lain bilong
Israel, em ol manmeri bilong mi, na bai ol i lusim
Isip olgeta.

> Taim mi mekim save long ol Isip, na bringim ol
Israeligolusim Isip, bai ol Isip i save olsem, miyet
mi Bikpela.”

6 Orait Moses wantaim Aron i mekim olgeta
samting olsem Bikpela i tok.

7Mosesigat 80 krismas na Aron i gat 83 krismas
taim tupela i toktok long king.

Stik wokabaut bilong Aron

8 Bikpela i tokim Moses na Aron olsem,

9“Sapos king i tokim yutupela long wokim sam-
pela mirakel bilong soim em olsem, mi bin salim
yutupela, orait Moses, yu mas tokim Aron long
kisim stik wokabaut bilong en na tromoiigo daun
long graun long ai bilong king. Na stik baiikamap
olsem snek.”

7:3: Ap 7.36
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10 Orait Moses tupela Aron i go long king na
mekim olsem Bikpela i bin tokim tupela. Na Aron
1 tromoi stik long graun long ai bilong king na
bilong ol ofisa bilong en, na stik i kamap snek.

11 King i lukim dispela na i singautim olgeta
saveman na ol glasman bilong en na ol i yusim
pawa bilong ol na mekim wankain pasin olsem
Aron.

120l tu i tromoi stik bilong ol na ol stik i kamap
snek, tasol snek bilong Aron i kaikai na daunim ol
snek bilong ol.

13 King i lukim, tasol em i pasim tingting bilong
en olsem Bikpelaitok, naemino harim tok bilong
Moses tupela Aron.

Ol samting nogut i kamap long ol Isip

14 Orait Bikpela i tokim Moses olsem, “King i
bikhet tru naino laik larim ol Israel i go.

15 Long moningtaim em bai i go long wara Nail
na yumasigo bungim em. Kisim dispela stik i bin
kamap snek, na yu go wetim em long arere bilong
wara.

16 Na yu mas tokim king olsem, ‘God, Bikpela
bilong mipela ol Hibru i salim mi long tokim yu
long larim ol manmeri bilong en i go na lotuim
em long ples drai nating. Tasol inap nau yu no bin
harim tok.

17Na nau Bikpela i tok olsem, “Yu bai lukim ol
samting mi laik mekim, na olsem bai yu ken save
mi yet mi Bikpela.” Lukim, bai mi paitim wara
long dispela stik na wara bai i kamap blut.

7:17: KTH16.4
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18 Na ol pis bai i dai na wara baii smel nogut tru.
Na bai ol manmeri bilong Isip i no inap dringim
dispela wara.””

19 Na Bikpela i tokim Moses moa olsem, “Tokim
Aron bai emikisim stik bilong en na makim olgeta
bikpela wara na olgeta baret na olgeta raunwara
long Isip. Na ol wara bai i kamap blut, na long
olgeta hap bilong Isip bai blut tasol i stap long
ol dis ol i wokim long plang na long ol botol ol i
wokim long ston.”

20 Orait Moses na Aron i mekim olsem Bikpela
1 bin tokim tupela. Long ai bilong king na ol ofisa
bilong en, Aron i kisim stik na paitim wara Nail na
wara i kamap blut.

21 Na olgeta pis i dai na wara i smel nogut tru.
Na ol manmeri bilong Isip i no inap dring dispela
wara. Na blut i stap long olgeta hap bilong Isip.

22 Tasol ol glasman bilong Isip i yusim pawa
bilong ol na ol i mekim wankain samting olsem
Aron. Na king i no harim tok bilong Moses tupela
Aron. Em i wok long bikhet yet, olsem Bikpela i

bin tok.
23Nakingigobeklonghausnaeminowarilong

dispela samting.

240l Isip i no inap dringim wara Nail, olsem na
ol i wokim ol hul arere long wara, bilong kisim
wara bilong dring.

25Wara Nail i bagarap i stap inap long 7-pela de.

8
Olrokrok i kamap
1 Qrait bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu
go long king na givim em dispela tok bilong mi. Mi
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tok olsem, ‘Larim ol manmeri bilong mii go bai ol
iken lotu long mi.

2 Sapos yu no larim ol i go, orait bai mi salim
ol rokrok na mekim save long olgeta hap graun
bilong yu.

30l rokrok baiipulap trulong wara Nail, na bai
olilusim wara na i go long bikpela haus bilong yu
na goinsaitlong rumslip nalong bet bilong yu. Na
ol rokrok baiigo insaitlong ol haus bilong ol ofisa
na bilong olgeta manmeri bilong yu. Na baioligo
insait long ol stov na ol dis bilong wokim bret.

4Naolbaiikalapi 8o antap longyunaolofisana
ol manmeri bilong yu.” ” Moses i go givim dispela
tok long king, tasol king i no harim tok.

5 Orait Bikpela i tokim Moses, “Tokim Aron long
stretim han na holim stik bilong en antap, na
makim ol wara na ol baret na ol raunwara, bilong
mekim ol rokrok i kamap na pulapim graun bi-
long Isip.”

6Qrait na Aronistretim han na holim stik antap
na makim ol wara. Na ol rokrok i kamap na
pulapim olgeta graun bilong Isip.

7 Tasol ol glasman bilong king i yusim pawa
bilong ol na ol tu i mekim planti rokrok i lusim ol
wara naigolong graun.

8 Na king i singautim Moses wantaim Aron i
kam na i tokim tupela olsem, “Yutupela i mas
beten long Bikpela bai em i rausim ol rokrok long
mipela, na bai mi larim ol manmeri bilong yu i go
na ol i ken mekim ofa long Bikpela.”

9 Na Moses i bekim tok olsem, “I orait, mi ken
mekim prea bilong helpim yu. Yu yetiken makim
taim na bai mi beten bilong helpim yu na ol ofisa
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bilong yu na ol manmeri bilong yu. Olsem na ol
rokrok long haus bilong yupela bai i pinis na ol
rokrok bai i stap long wara Nail tasol.”

10 Na king i tok, “Beten long tumora.” Orait
Moses i tok, “Bai mi mekim olsem yu tok, na bai
yu ken save i no gat wanpela God i olsem Bikpela,
em i God bilong mipela.

11 0Ol rokrok bai i lusim yu na ol haus bilong
yupela na lusim ol ofisa na ol manmeri bilong yu,
na ol baiistap long wara Nail tasol.”

12 Orait Moses wantaim Aron i lusim king na i
go. Moses i prea strong long Bikpela i mas rausim
ol dispela rokrok em i bin salim i kam long king.

13 QOrait Bikpela i mekim olsem Moses i bin
askim, na ol rokrok i stap long ol haus na insait
long banis na long ol gaden, olgeta i dai.

14 Na ol man bilong Isip i hipim ol rokrok long
olgeta hap, na olisting na smel nogut truikamap.

15Na taim king i lukim ol rokrok i dai pinis, orait
em1bikhet gen, olsem Bikpelaibin tok, naemino
harim tok bilong Moses na Aron.

Olnatnat i kamap

16 Bihain Bikpela i tok moa long Moses olsem,
“Tokim Aron long paitim graun long stik bilong
en na das long olgeta hap graun bilong Isip bai i
kamap natnat.”

17 Qrait tupela i mekim olsem. Aron i kisim
stik bilong en na paitim graun na olgeta das long
Isip i kamap natnat na ol natnat i karamapim ol

manmerina ol abus na kaikaim ol.
18 Na ol glasman bilong Isip i yusim pawa bilong

ol bilong mekim ol natnat i kamap, tasol ol i no
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inap. Na ol natnat i karamapim ol manmeri na ol

abus.
19Na ol glasman i tokim king, “God yet i mekim

dispela samting.” Tasol king i bikhet tumas olsem
Bikpela i bin tok, na em i no harim tok bilong
Moses na Aron.

Ollang i kamap

20 Bikpela i tokim Moses olsem, “Long moning-
taim tru king bai i go long wara, na yu mas i go
bungim em na givim em tok bilong mi. Mi tok
olsem, ‘King, yu mas larim ol manmeri bilong mi1i
go bai oliken lotu long mi.

21 Sapos yu no larim ol i go, bai mi salim planti
lang i kam long yu na long ol ofisa na ol pipel
bilong yu. Na ol lang bai i pulap long ol haus
bilong yupela na long graun yupela i sanap long

22 Tasol taim ol lang i kamap bai mi lukautim
hap bilong Gosen, em distrik ol manmeri bilong
mi i stap long en, na bai ol lang i no inap i stap
long hap bilong ol. Na bai yu lukim na bai yu save
olsem, mi yet mi Bikpela na mi mekim ol dispela
samting long kantri bilong yu.

23 Mi no ken mekim wankain samting long ol
manmeri bilong mi olsem mi mekim long ol man-
meri bilong yu. Harim, dispela mirakel bai i
kamap long tumora.” ”

24King i bikhet yet, orait Bikpela i mekim olsem
em 1 bin tok na planti bikpela lain lang i kam
insait long bikpela haus bilong king na long ol
haus bilong ol ofisa na long olgeta hap bilong Isip.
Na ol lang i bagarapim Isip olgeta.

8:19: Lu11.20
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25 Orait king i singautim Moses wantaim Aron i
kam, na em i tok, “Yupela go na mekim ofa long
God bilong yupela insait long graun bilong Isip

tasol.”
26 Tasol Moses i tok, “Sapos mipela i mekim

olsem, bai em i no stret, long wanem, ol Isip bai
i lukim ol abus mipela i ofaim long God, Bikpela
bilong mipela, na bai ol i bel nogut long mipela.
Sapos mipela i kilim na ofaim ol abus ol Isip i no
save mekim ofa long en, bai ol Isip i lukim dispela
na ol i belhat na tromoi ston long mipela na kilim
mipela i dai.

27 Mipela i mas wokabaut inap tripela de long
ples drai nating long mekim ofa long God, Bikpela
bilong mipela, olsem em i bin tokim mipela long
mekim.”

28 Na king i tok, “Orait, mi ken larim yupela i
go na mekim ofa long God, Bikpela bilong yupela,
long ples drai nating. Tasol yupela i no ken i
go longwe tumas. Na yupela i mas prea bilong
helpim mi tu.”

29 Qrait Mosesibekim tok olsem, “Taim milusim
yu pinis bai mi prea long Bikpela bai tumora em
1 ken rausim ol lang long haus bilong yu na long
haus bilong ol ofisa na bilong ol manmeri bilong
yu. Tasol yu no ken giamanim mipela gen na
pasim rot bilong ol manmeri bai ol i no ken i go
na mekim ofa long Bikpela.”

30 Orait Moses i lusim king na i go beten long
Bikpela.

31 Na Bikpela i mekim olsem Moses i bin askim
em. Na olgeta lang i lusim king wantaim ol ofisa
na ol manmerina i no gat wanpela lang i stap.
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320l lang i go pinis, tasol king i bikhet gen na i
no larim ol manmerii go.

9
Olanimalidai

1Bihain Bikpela i tokim Moses long go long king
na tokim em olsem, “God, Bikpela bilong mipela ol
Hibru, i tok, ‘Larim ol manmeri bilong mi i go bai
ol i ken mekim lotu long mi.

2Sapos yu wok long pasim ol

3nayunolarim ol i go, bai mi mekim save long
yu. Bai mi salim bikpela sik i kam long olgeta
animal bilong yu, olsem ol hos na donki na kamel
na bulmakau na sipsip na meme.

4 Tasol mi Bikpela yet, bai mi lukautim gut ol
animal bilong ol Israel naino gat wanpela animal
bilong ol baiidai.’”

5 Na Bikpela i makim taim bilong mekim dispela
samting, na i tok, “Tumora bai mi mekim olsem.”

6King i bikhet yet na Bikpela i mekim olsem em
ibin tok, na olgeta animal bilong ol Isip i dai. Tasol
olgeta animal bilong ol Israel i stap gut, naino gat
wanpela i dai.

7Na king i askim ol manmeri bilong en, “Olgeta
animal bilong ol Israel i stap gut, o nogat?” Na
sampela man i tokim em olsem, “Yes. Olgeta i stap
gut. Ino gat wanpela i dai.” Tasol king i bikhet yet
naino larim ol manmerii go.

Ol buk i kamap long skin bilong ol Isip
8 Na Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, “Yu-
tupela go long wanpela haus bilong kukim brik
na kisim sampela sit bilong paia na i go long king.
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Yutupela i kamap pinis long king, orait Moses, yu
mas tromoi dispela sit bilong paia i go antap.

9 Na dispela sit bilong paia bai i kamap das na
inapim olgeta graun bilong Isip. Na taim dispela
das i pundaun long skin bilong ol man na animal,
baibukikamap naibrukna bikpela suaikamap.”

10 Orait ol i kisim sit bilong paia na i go sanap
long ai bilong king, na Moses 1 tromoi sit bilong
paia i go antap. Na sit bilong paia i kamapim ol
buk na ol buk i bruk na ol sua i kamap long skin
bilong ol manmeri na bilong ol animal.

11 Na ol glasman i no inap kamap long Moses,
long wanem, buk i pulap long skin bilong ol olsem
long skin bilong ol arapela manmeri bilong Isip.

12 Tasol Bikpela i pasim strong tingting bilong
king na king i no harim tok bilong Moses wantaim
Aron, olsem Bikpela i tok pinis.

Bikpelaren ais i pundaun

13 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Long
moningtaim tru yu masigo bungim king na tokim
em olsem, ‘God, Bikpela bilong mipela Hibru i tok,
“Larim ol manmeri bilong mi i go bai ol i ken lotu
long mi.

14 Sapos nogat, nau bai mi mekim save tru long
yu yet na long ol manmeri bilong yu. Na bai
yupelaiken save gut olsem, long olgeta hap bilong
graunino gatwanpela man o wanpela godiolsem
mi.

15 Ating sapos mi bin mekim save long yu wan-
taim ol manmeri bilong yu na bagarapim yupela
long bikpela sik, bai yupela olgeta i pinis.

9:10: KTH 16.2
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16 Tasol mi bin larim yupela i stap olsem bai mi
ken soim bikpela strong bilong milong yupela, na
bai ol manmeri i ken tokaut long biknem bilong
mi long olgeta hap bilong graun.

17 Tasol yu wok long bikhet long ol manmeri
bilong mina yu no larim ol i go.

18 Qrait harim. Tumora long wankain taim
olsem nau, bai mi mekim bikpela ren ais i kam
daun. Kain ren ais olsem i no bin kamap long Isip

long taim kantri Isip i kamap nupela i kam inap
nau.
19 Olsem na tokim ol man long kisim ol bul-

makau na olgeta samting bilong yu i stap nabaut
na bringim i go insait long sampela haus. Bai mi
mekim bikpela ren ais i pundaun long ol man na
long ol abus i stap ausait, na bai olidai.””’

20Sampela ofisa bilong king olipretlong dispela
tok Bikpela i bin mekim na ol i bringim ol wokboi
na ol abus bilong ol i go insait.

21 Tasol sampela i no wari long tok bilong
Bikpela, na ol i larim ol wokboi na ol abus bilong
olistap nating long ausait.

22 Orait nau Bikpela i tokim Moses, “Litimapim
han bilong yu na makim skai, na ren ais bai i
pundaun long olgeta hap bilong Isip, long ol man-
meriwantaim ol animal nalong olgeta kaikailong
gaden.”

23 Na Moses i litimapim stik bilong wokabaut i
go antap na Bikpela i mekim klaut i pairap na lait
bilong klaut i sut i kam daun long graun, na em i
salim ren ais i kam daun. Bikpela i mekim dispela
ren ais i kam daun long olgeta hap bilong Isip.

9:16: R0 9.17 9:22: Sng 78.47-48, 105.32
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24 Ren ais i pundaun moa yet, na bikpela lait
bilong klaut i sut i go long olgeta hap. Bipo ol Isip
ino bin lukim wanpela ren ais olsem. Nogat tru.

25 Ren ais i bagarapim ol man na ol animal
na olgeta samting i stap ausait long olgeta hap
bilong Isip. Dispela ren ais i bagarapim tru olgeta
samting long gaden na 1 brukim olgeta diwai ol
man i bin planim bilong kisim pikinini bilong ol.

26 Tasol long distrik Gosen, em hap ol Israel i
staplongen, dispela wanpela hap tasolino gatren
ais.

27 Qrait king i salim tok i go long Moses na Aron
bai tupela i kam. Tupela i kam pinis, orait king
1 tokim tupela olsem, “Nau mi mekim sin pinis.
Bikpelaimekim stretpela pasin, tasol mi wantaim
ol pipel bilong mi i bin mekim rong.

28 Dispela ren ais na klaut i pairap, em i bagara-
pim mipela pinis. Olsem na yu mas beten long
Bikpela bai em i pinisim dispela samting, na bai
milarim yupelaigo. Baiyupelainokenistap moa
long dispela hap.”

29 Orait Moses i tokim em, “Taim mi go ausait
long taun bai mi litimapim han bilong mi na mi
prea long Bikpela. Na bai klaut i no moa pairap
na bai ren ais i pinis. Olsem na bai yu ken save,
dispela graun i bilong Bikpela tasol.

30 Tasol mi save, yu wantaim ol ofisa bilong yu i
no pret yet long God, Bikpela.”

31 Long dispela taim ol liklik diwai ol i save
wokim tret long skin bilong en, na ol rais bali i
bagarap nogut tru, long wanem, rais bali i redi

9:24: KTH8.7,16.21
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pinis long kisim, na kru bilong dispela ol liklik
diwai i kamap nupela yet.

32 Kaikai bilong wit tasol i no bagarap, long
wanem, kru bilong en i liklik yet.

33 Orait Moses i lusim king na i go ausait long
taun. Na em i litimapim han na beten long
Bikpela. Na klaut i no moa pairap na ren ais na
ren i pinis olgeta.

34 Taim king i lukim klaut i no pairap na ren
ais na ren i pinis, em wantaim ol ofisa bilong en
i bikhet gen na mekim sin long God.

35 Tru tumas, bel bilong king i pas na em i no
larim ol Israel i go, olsem Bikpela i bin tok long
maus bilong Moses.

10

Ol grasopa i kamap

1 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu go
lukim king. Mi bin mekim tingting bilong king na
bilong ol ofisa bilong en i pas tru, olsem na bai mi
ken wokim ol dispela mirakel namel long ol.

2 Na mi mekim olsem bai yu ken stori long ol
pikinini bilong yu na long ol tumbuna pikinini
long mi bin wokim ol dispela mirakel long Isip na
mi mekim ol i longlong na sem nogut tru. Olsem
na bai yupela olgeta i ken save olsem, mi yet mi
Bikpela.”

3 Orait Moses wantaim Aron i go long king na
tokim em olsem, “God, Bikpela bilong mipela ol
Hibru i tok, ‘Hamas taim bai yu sakim tok na yu
no laik i stap aninit long mi? Larim ol manmeri
bilong miigo bai ol i ken mekim lotu long mi.
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4 Sapos nogat, tumora bai mi salim ol grasopa i
kam pulap long kantri bilong yu.

> Bai ol i karamapim olgeta hap na yu no inap
lukim graun. Na kaikai na ol diwali, ren ais i no
bin bagarapim, ol grasopa bai i pinisim olgeta.

60l bai i pulap long ol haus bilong yu na bilong
ol ofisa na bilong ol manmeri bilong yu. Bipo, taim
ol tumbuna na ol papa i stap, na i kam inap nau,
planti grasopa olsem i no bin kamap long graun
bilong yupela. Em i samting nogut tru.” ” Moses i
tok pinis na i tanim na lusim king na i go ausait.

7Na ol ofisa i tokim king olsem, “Harim. Hamas
taim bai yu larim dispela man i givim hevi long
yumi? Larim ol man tasol i go lotu long God,
Bikpela bilong ol. Yuno lukim Isip i bagarap pinis,
a?”

8 Orait ol i bringim Moses na Aron i kam bek
long king. Na king i tokim tupela, “Yupela i ken i
go na lotu long God, Bikpela bilong yupela. Tasol
mi laik save husat tru baiigo?”

9 Na Moses i bekim tok, “Mipela olgeta bai i go.
Bai mipela i kisim ol yangpela wantaim ol lapun
na ol pikinini man na pikinini meri na olgeta
sipsip na olgeta meme na olgeta bulmakau. Long
wanem, mipela 1 mas mekim bikpela lotu long
Bikpela.”

10 Tasol king i tok, “Mi no inap askim Bikpela
long mekim gut long yupela. Olsem na mi no
inap larim yupela i kisim olgeta meri pikininii go
wantaim. Nogat tru. Mi save yupela i laik mekim
pasin nogut long mipela.

11 0lsem na mino inap larim ol meri na pikinini
i go. Ol man tasol i ken i go na mekim lotu long
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Bikpela. Mi save, yupela man tasolilaik i go lotu.”
King i tok pinis na em i tokim ol wokman long
rausim Aron na Moses i go ausait.

12 Bihain Bikpela i tok long Moses olsem,
“Litimapim han bilong yu na makim kantri Isip
na bai olgeta grasopa i ken i kam. Na ol grasopa i
ken kaikai olgeta lip samting bikpela ren ais i no
bin bagarapim.”

13 Orait Moses i litimapim stik bilong wokabaut
na Bikpela imekim win i kam long hap sankamap,
nawinistapinap long wanpela san na nait olgeta.
Na long moningtaim ol grasopa i kamap pinis.

14 Bikpela Dbikpela lain grasopa i kam na
karamapim olgeta hap bilong Isip. Bipo olIsipino
bin lukim bikpela lain grasopa olsem, na bihain ol
inoinap lukim gen.

15 Ol grasopa i kam pulap tru na karamapim
graun olgeta, olsem na graun i bilak nogut tru. Na
ol grasopa i kaikai olgeta gras samting na olgeta
pikinini bilong diwai, bikpela ren ais i no bin
bagarapim. I no gat wanpela lip i stap long diwai
o long gras long kantri Isip. Ol i pinisim tru.

16 Oraitkingihariap nasalimtokigolong Moses
na Aron baitupelaikam. Tupelaikam pinisnaem
i tokim tupela olsem, “Mi bin mekim sin long God,
Bikpela bilong yupela, na long yutupela tu.

17 Mi laik bai yutupela i lusim sin bilong mi
nau wanpela taim moa. Na yutupela i mas beten
long God, Bikpela bilong yupela, na askim em long
rausim dispela samting nogut i laik bagarapim
ml.”

10:14: KTH 9.2-3
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18 Orait tupela i lusim king na Moses i go prea
long Bikpela.

19 Na Bikpela i senisim win na mekim strong-
pela win i kam long hap san i go daun. Na win i
karim olgeta grasopa i go long solwara Retsi. Na i
no gat wanpela grasopa i stap long Isip.

20 Tasol Bikpela i mekim tingting bilong king i
pas na king i no larim ol Israel i go.

Bikpela tudak i kamap

21 Bihain  Bikpela i tokim Moses olsem,
“Litimapim han bilong yu i go antap na bai
traipela tudak i karamapim Isip. Dispela tudak i
narakain tru. I olsem strongpela samting ol inap
holim long han.”

22 Qrait Moses i litimapim han bilong en na
traipela tudak i kamap na karamapim olgeta hap
bilong Isip inap long tripela de.

23 0l manmeri bilong Isip i no inap lukim ol yet.
Olsem na olgeta manmeri i stap long haus long
dispela taim. Ol ino inap i go ausait. Tasol long
hap ol Israel i stap long en i no gat tudak.

24 Na king i singautim Moses i kam na i tokim
em, “Yupela i ken i go na lotu long Bikpela. Na ol
meri na pikinini i ken i go wantaim yupela. Tasol
ol bulmakau na sipsip i mas i stap long Isip.”

25 Orait na Moses i bekim tok, “Nogat. Yu mas
larim mipela i kisim ol abus, bilong mekim ofa
long God, Bikpela bilong mipela.

26 Olsem na mipela i mas kisim olgeta animal
bilong mipela yet na ol bai i go wantaim mipela.
Mipela i no inap larim wanpela i stap. Mipela
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bai makim sampela animal bilong mekim ofa long
Bikpela. Tasol mipela i mas i go kamap long
ples bilong lotu pastaim, na bai mipela i ken save
wanem ol abus mipela i mas kisim bilong mekim
ofa.”

27 Tasol Bikpela i mekim tingting bilong king i
pas na king i no larim ol i go.

28 Em i tokim Moses, “Goan, yu go. Yu klia long
dispela ples. Yu no ken lukim mi gen. Sapos yu
kam lukim mi, wantu bai mi kilim yu i dai.”

29 Moses i harim na i tok, “Em i stret. Mi no ken
lukim yu gen.”

11

Olnamba wan pikinini man i mas i dai

1Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Wanpela
taim moa bai mi mekim save long king bilong Isip
na long ol manmeri bilong en. Na bihain long
dispela em bai i larim yupela i go. Na bai em i
no bel isi na i larim yupela i go. Nogat. Bai em
1 hariapim yupela na rausim yupela olgeta long
dispela ples.

2Qrait nau yumas tokim olgeta manmeribilong
Israellong ol imasigo long ol Isip i stap klostu na
askim ollong givim bilas gol na bilas silvalong ol.”

30l i mekim olsem, na Bikpela i givim ol Israel
biknem long ai bilong ol manmeri bilong Isip na
ol i givim bilas gol na silva long ol Israel. Tru
tumas, ol ofisa wantaim ol manmeri bilong Isip
1 ting Moses 1 bikman tru, olsem na ol i mekim
dispela samting.
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4 Na Moses i tokim king olsem, “Harim tok bi-
long Bikpela. ‘Longbiknait bai miraunlong olgeta
hap bilong Isip.

>Na olgeta namba wan pikinini man bilong ol
Isip baiidai. Naking, dispela baiistatlong namba
wan pikinini bilong yu yet. Dispela pikinini em
baiisenisim yu na i kamap king, em bai i dai. Na
olgeta namba wan pikinini man baiidai, i go inap
long olgeta namba wan pikinini man bilong ol
wokmeri nating i save wilwilim wit bilong wokim
bret samting. Na olgeta namba wan pikinini bul-
makau tu bai i dai.

6 Na ol manmeri bilong olgeta hap bilong Isip
bai i bel hevi tru na i krai bikpela moa. Dispela
kain krai i no bin kamap long Isip bipo na baiino
kamap gen.

7 Tasol mi no ken mekim wanpela samting
nogut i kamap long ol manmeri bilong Israel o
long ol bulmakau samting bilong ol. Olsem na yu
ken save long mi Bikpela, mi no mekim wankain
pasin long ol Israel olsem mi mekim long yupela
Isip.””

8 Na Moses itok, “Na king, olgeta ofisa bilong yu
bai i kam na brukim skru long mi na tok strong
olsem, ‘Yu go. Yu wantaim ol lain manmeri bilong
yu, go hariap.” Dispela olgeta samting i kamap
pinis na bihain bai mi lusim Isip.” Moses i belhat
nogut tru na em i lusim king na i go ausait.

9 Bikpela i tokim Moses olsem, “King bai i no
inap harim tok bilong yu, olsem na bai mi ken
wokim sampela mirakel moa long Isip.”

11:5: Sng 78.51, 105.36, 136.10
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10 Moses wantaim Aron i bin wokim planti mi-
rakellong ai bilong king, tasol God i pasim tingting
bilong king na king i no larim ol Israel i lusim
kantri bilong en.

12

Kaikai bilong makim De God I Larim Ol Israel I
Stap Gut

1 Moses wantaim Aron i stap yet long Isip na
Bikpela i tokim tupela olsem,

2 “Dispela mun bai i stap namba wan mun bi-
long kalenda bilong yupela.

3 Tokim olgeta manmeri bilong Israel olsem,
long de namba 10 bilong dispela mun, wan wan
pela pikinini meme bilong famili bilong en.

4 Sapos famili i liklik tumas na ol i no inap
pinisim dispela abus, orait papa i ken askim famili
i stap klostu long em long kam, na tupela famili i
ken tilim na kaikai. Oli mas tingting gut long skel
bilong ol man meri pikinini na tilim mit long ol
inap mit i pinis.

5> Yupela i mas makim wanpela sipsip man o
meme man i winim wanpela krismas. Na yupela
i no ken kisim sipsip o meme i gat sua samting i
bagarapim bodi bilong en.

6“0l i mas lukautim gut dispela abus bilong ol
inap long de namba 14 bilong dispela mun, na
long apinun tru olgeta i mas kilim abus bilong ol.

7Na ol i mas kisim sampela blut bilong abus na
penim long tupela pos bilong dua bilong haus ol i

12:1: Wkp 23.5, Nam 9.1-5, 28.16, Lo 16.1-2
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laik kaikai dispela abuslong en. Na olimas penim
tu long hap plang bilong banis i slip antap long
dua. 8 Long dispela nait yupela i mas kukim mit
bilong sipsip o meme long paia. Na yupela i mas
kaikai mit wantaim bret i no gat yis na wantaim
kumu i pait.

9Yupela i no ken kaikai mit i no tan, na yupela
i no ken kukim long sospen na kaikai. Yupela i
mas kukim long paia tasol. Kukim het na hanlek
na olgeta samting bilong bel, na kaikai.

10 Yupela i no ken larim sampela hap mit i stap
inap long moning. Na sapos sampela hap mit i
stap inap long moningtaim, orait kukim na larim
paia i pinisim olgeta.

11 Taim yupelailaik kaikai dispela abus, yupela
1 mas mekim olsem. Pasim laplap na putim su
na holim stik bilong wokabaut. Na yupela i mas
kaikai kwik, long wanem, dispela em i kaikai
bilong makim dispela de mi abrusim yupela na mi
larim yupela i stap gut.

12“Long dispela nait bai mi go long olgeta hap
bilong Isip na kilim olgeta namba wan pikinini
man bilong ol manmeri na bilong ol abus. Mi
yet mi Bikpela na bai mi mekim save long olgeta
giaman god bilong ol Isip.

13 Dispela blut yupela i bin penim long haus
bilong yupela bai i stap olsem mak. Na taim mi
mekim save long ol Isip bai mi lukim dispela blut
na bai mi abrusim ol haus bilong yupela na larim
yupela i stap gut.

14 Yupela i mas makim dispela de bai em i
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stap bikpela de bilong lotu, bilong tingim dispela
samting mi Bikpela, mi bin mekim. Na olgeta
lain bilong yupela i kamap bihain bihain, ol tu i
mas mekim dispela kaikai Bilong Tingim De God I
Larim yupela Israel I Stap Gut.”

Ol Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis

15 Bikpela i tok moa olsem, “Inap long 7-pela
de yupela i mas kaikai bret i no gat yis. Long
namba wan de yupela i mas rausim olgeta yis i
stap long haus bilong yupela. Na sapos wanpela
man ikaikai bret i gat yis long de namba wan i go
inap long de namba 7, orait yupela i mas rausim
em long lain bilong yupela Israel.

16 Long de namba wan na long de namba 7
yupela i mas bung nalotu. Yupela i no ken mekim
olkain wok long dispela tupela de. Yupela i ken
redim kaikai bilong yupela tasol.

17 Long de namba wan bilong dispela 7-pela de
mi kisim olgeta lain bilong yupela long Isip na
bringim yupela i go. Olsem na olgeta yia yupela
i mas bihainim na makim Ol dispela Bikpela De
Bilong Bret I No Gat Yis. Olgeta taim bihain ol
lain bilong yupela i mas makim dispela de olsem
bikpela de bilong yupela.

18 “Yupela i mas kaikai bret i no gat yis long
apinun bilong de namba 14 i go inap long de
namba 21 bilong namba wan mun.

Inaplong 7-peladeyisinokenistaplonghaus
bilong yupela. Sapos wanpela man bilong yupela
o bilong narapela kantri i stap wantaim yupela,
em ikaikai bretigatyis, orait yupela i mas rausim
em long lain bilong yupela Israel.
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20 Harim. Maski yupela i save stap we we, long
ol dispela de yupela i no ken kaikai bret i gat yis.
Yupela i mas kaikai bretino gat yis tasol.”

Oli kaikai abus bilong makim De God I Larim Ol
Israel I Stap Gut

21Q0rait Moses i singautim olgeta hetman bilong
Israelikamnaitokim ol olsem, “Yupela go makim
wanpela yangpela sipsip o meme bilong ol famili
bilong yupela na kilim bilong makim dispela De
God I Larim yupela Israel I Stap Gut.

22 Kapsaitim blut i go long wanpela dis na kisim
wanpela liklik han bilong diwai hisop na putim
i go long blut i stap long dis. Na penim liklik
hap blut long tupela pos bilong dua na long hap
plang bilong banisislip antaplong dua. Nayupela
olgeta i masistap insait long haus naino kenigo
ausait inap long moningtaim.

23Bihain Bikpela baiigolong olgeta hap bilong
Isip bilong kilim olgeta namba wan pikinini man
bilong ol Isip. Na bai em i lukim blut long arere
bilong ol dua bilong yupela na bai em i abrusim
yupela na em i no ken larim ensel bilong kilim
man i go insait bilong kilim pikinini bilong yupela.

24“Na yupela wantaim ol pikinini bilong yupela
imas mekim wankain pasin long olgeta yia.

25 Na yupela bai i go i stap long dispela hap
graun Bikpela i promis pinis long givim yupela.
Orait taim yupela i sindaun pinis long dispela
graun, yupela i mas mekim dispela kaikai Bilong
Tingim De God I Larim yupela Israel I Stap Gut.

12:23: Hi 11.28
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26 Bihain ol pikinini bilong yupela bai i askim
yupela olsem, ‘Wanem as bilong dispela kaikai?’

27 Orait yupela i mas tokim ol olsem, ‘Mipela
1 save mekim dispela ofa long Bikpela bilong
makim de em i bin larim mipela i stap gut. Mipela
1 tingting long taim em i bin kilim i dai ol namba
wan pikinini man bilong Isip. Tasol em i abrusim
ol haus bilong yumi Israel, na em i larim ol
pikinini bilong mipela i stap gut.””

Ol manmeri i harim dispela tok na ol i daunim
het na lotu long God.

28 Na bihain ol i kirap i go mekim ol dispela
samting olsem Bikpela i bin tokim Moses na Aron.

Olnamba wan pikinini man i dai

29 Long biknait tru Bikpela i kilim i dai olgeta
namba wan pikinini man bilong ol Isip. Emikilim
namba wan pikinini man bilong king i go inap
long namba wan pikinini man bilong ol kalabus-
man. Na em i kilim namba wan pikinini man
bilong ol bulmakau samting tu.

30 Na long dispela nait tasol, king wantaim ol
ofisa bilong en na olgeta Isip i kirap na lukim
wanpela pikinini bilong ol i dai pinis. Na long
olgeta hap bilong Isip olgeta manmeri i wok long
mekim bikpela krai, long wanem, long olgeta wan
wan haus wanpela pikinini man i bin dai.

31 Na long dispela nait tasol king i singautim
Moses wantaim Aron i kam na i tok, “Yupela go.
Yutupela wantaim olgeta manmeri bilong Israel,
yupela go hariap. Lusim ol manmeri bilong mi.

12:29: Kis 4.22-31
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Yupela go lotu long Bikpela olsem yupela i bin

askimmi. =
32Kisim ol sipsip na meme na ol bulmakau tuna

lusim Isip olgeta. Na yu mas prea bai God i mekim
gutlong mi.”

33NaolIsipihariapim ol Israel baiolilusim Isip
kwiktaim. Ol itok olsem, “Sapos yupela ino lusim
mipela kwik, mipela olgeta baiidai.”

34 Olsem na ol Israel i kisim plaua ol i no bin
tanim wantaim yis yet na ol i putim long dis. Na
ol i karamapim dis long laplap na karim long sol
na oli go.

35Na olIsraelibin askim ol manmeribilong Isip
long gol na silva na klos, olsem Moses i bin tokim

36 Na Bikpela i givim ol Israel biknem long ai
bilong ol Isip, olsem na ol Isip i givim ol Israel ol
dispela samting ol i laik kisim. Na long dispela
pasin ol Israel i kisim olgeta samting bilong ol Isip.

OlIsraelilusim Isip

370l Israel i kirap lusim taun Rameses na wok-
abaut i go long taun Sukot. I gat samting olsem
600,000 man iwokabaut, na olino kaunim ol meri
na pikinini wantaim.

38 Planti arapela lain manmeri na planti bul-
makau na sipsip na meme i go wantaim ol.

390l1i kukim bret long dispela plaua i no gat yis
ol i bin kisim long Isip na i kam. Ol i no bin putim
yis long plaua, long wanem, ol man bilong Isip i
bin rausim ol kwiktaim tru, na ol i no gat taim
bilong redim kaikai.

12:35: Kis 3.21-22
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400l Israelibinistap 430 yia long Isip.

41 Na long dispela de stret ol i bin i stap long
Isip 430 yia pinis, ol lain manmeri bilong Bikpela
ilusim Isip.

421,0ong dispela nait tasol Bikpela i bin was gut
long ol Israel, na i kisim ol long Isip na bringim ol
i kam. Olsem na long olgeta yia bihain ol i makim
dispela nait bilong tingting long Bikpela na bilong
lotu long em.

Ollo bilong dispela kaikai Bilong Tingim De God
I Larim OlIsrael I Stap Gut

43 Bikpela i tokim Moses na Aron olsem, “Harim
ol lo bilong dispela kaikai Bilong Tingim De mi
God, miBin Larim OlIsrael I Stap Gut. Olmanmeri
bilong narapela kantriino ken kaikai.

44-45 Sapos ol i stap sotpela taim tasol wantaim
yupela, o sapos ol i wok mani, orait ol i no ken
kisim dispela kaikai. Tasol ol man yupela i baim
na ol i kamap wokboi nating na yupela i katim
skin bilong sem bilong ol, orait ol inap kaikai.

46 “Ol manmeri i mas kaikai dispela mit long
dispela haus ol i bin redim kaikai long en. Olino
ken kisim sampela kaikaii go ausait. Na tu olino
ken brukim ol bun bilong abus.

47 Olgeta lain bilong Israel i mas mekim dispela
kaikai.

48 Tasol man i no bin katim skin, em i no ken
kaikai. Olsem na sapos wanpela man bilong nara-
pela lain i1 bin kam sindaun long kantri bilong
yupela, na em i laik kisim dispela kaikai Bilong
Tingim De mi Bikpela mi Bin Larim yupela Israel

12:40: Stt15.13, Ga 3.17 12:46: Nam 9.12, Jo 19.36
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I Stap Gut, orait yupela 1 mas katim skin bilong
sem bilong olgeta man long famili bilong en na
bilong olgeta man i stap wantaim em. Na bihain
em wantaim ol lain bilong en i ken kaikai. Na bai
em i stap olsem wanpela man bilong yupela yet.

491 gat wankain lo bilong ol Israel na bilong ol
man bilong narapela lain i kam i stap wantaim
yupela.”

50 Orait ol Israel i mekim olsem Bikpela i bin

tokim Moses na Aron. _ o
51 Long dispela de tasol Bikpela i kisim olgeta

lain bilong Israel long Isip na bringim ol i kam.

13

Ol Israel i givim namba wan pikinini man long
God

1Bikpela i tokim Moses olsem,

2 “Yupela 1 mas givim olgeta namba wan
pikinini man long mi. Olgeta namba wan pikinini
man bilong yupela Israel na olgeta namba wan
pikinini man bilong ol bulmakau samting bilong
yupela i bilong mi tasol.”

Ol bikpela de bilong Bret I No Gat Yis

3Moses i tokim ol manmeri olsem, “Yupela i bin
i stap long Isip, ples bilong wok kalabus. Na long
strong bilong em yet, Bikpela i bin kisim yupela
long Isip na bringim yupela i kam. Olsem na
olgeta taim yupela i mas tingting long dispela de
em i bin mekim olsem na yupela i no ken kaikai
bretigat yis long en.

13:2: Nam 3.13, Lu 2.23
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4 Nau yupela i lusim Isip long dispela de bilong
namba wan mun, ol i kolim mun Abip.*

5 Bikpela i promis pinis long givim graun bilong
ol Kenan na ol Hit na ol Amor na ol Hivi na ol
Jebus long yupela. Dispela graun i gutpela tru na
1 gat planti gris. Olsem na taim Bikpela i bringim
yupela i go long dispela hap graun, yupela i mas
bihainim dispela bikpela de bilong Bret I No Gat
Yis long olgeta yia long dispela mun.

6“Yupela i mas kaikai bret i no gat yis inap long
7-pelade. Nalong denamba 7 yupelaimas mekim
lotu long Bikpela.

7Long dispela 7-pela de ol manmeriimas kaikai
bret i no gat yis, na yupela i no ken larim yis na
bret i gat yis i stap long ples na long kantri bilong
yupela.

8 Taim dispela bikpela de i kamap yupela i mas
tokaut long ol pikinini man bilong yupela olsem,
‘Mipelaimekim dispela pasin bilong tingim olgeta
samting Bikpela i bin mekim long taim em i kisim
mipela long kantri Isip na bringim mipela i kam.’

9Dispela kainlotu baiistap olsem maklong han
bilong yupela olong pesbilong yupela. Naem baii
mekim yupelaitingting na toktok long ol lo bilong
Bikpela. Long wanem, Bikpela i bin wok strong
long kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam.

10 Olsem na olgeta yia yupela i mas mekim dis-
pela kaikai long taim bilong en.”

Olnamba wan pikinini man

* 13:4: Dispela mun Abip bilong ol Israel i kamap long mun Mas
na Epril bilong yumi.
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11 Moses i tok olsem, “Bikpela bai i bringim
yupelaigolong graun bilong ol Kenan. Naembaii
givim yupela dispela graun olsem em i bin promis
long yupela yet na long ol tumbuna bilong yupela.

12 Taim em i givim pinis long yupela, orait
yupela 1 mas givim olgeta namba wan pikinini
man bilong yupela long Bikpela. Na olgeta namba
wan pikinini man bilong ol animal tu 1 bilong
Bikpela tasol.
sip bilong baim bek wanpela namba wan pikinini
man bilong donki. Na sapos yupela i no laik baim
bek donki, orait yupela i mas brukim nek bilong
en. Na yupela i mas baim bek olgeta namba wan
pikinini man bilong yupela yet.

14 “Bihain sapos ol pikinini man bilong yupela
1 askim yupela olsem, ‘Wanem as bilong dispela
pasin?’ Yupela i mas tokim ol olsem, ‘Mipela i
bin mekim wok kalabus long Isip, na Bikpela i bin
mekim strongpela wok tru bilong kisim mipela
long Isip na bringim mipela i kam.

15 Pastaim king bilong Isip i bikhet na i no laik
larim mipela i go. Tasol Bikpela i kilim i dai olgeta
namba wan pikinini man bilong ol Isip na bilong
olgeta animal bilong ol. Olsem na nau mipela i
save ofaim olgeta namba wan pikinini man bilong
ol animal long Bikpela. Tasol mipela i save baim
bek ol namba wan pikinini man bilong mipela yet.

16 Mipela i mas mekim dispela samting bilong
tingting gen long Bikpela i bin kisim mipela long
Isip na bringim mipela i kam long strong bilong

13:12: Kis 34.19-20, Lu 2.23
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em yet. Baidispelaiolsem samting mipelaipasim
long han o long pes, bilong kirapim tingting bilong
mipela.””

God i stap long klaut na long paia na i go wan-

taim ol

17 Bihain long king bilong Isip i larim ol man-
meri bilong Israel i go, God i no bringim ol long
sotpela rot i bihainim nambis i go long kantri
Filistia. Long wanem, God i tingting olsem, “Sapos
ol Israel i wokabaut long dispela sotpela rot na ol
ilukim ol arapela lain i laik pait long ol, ating bai
olisenisim tingting na i go bek long Isip. Na mino
laik bai ol Israel i mekim olsem.”

18 Olsem na God i kisim ol i go raun long ples
drai na ol i kamap long solwara Retsi. Ol i karim
ol samting bilong pait na ol i wokabaut i go.

19Bipo Josepibin tokim ol Israel olsem, “Bihain
God bai 1 kisim bek yupela long Isip, na long
dispela taim yupela i mas karim ol bun bilong mi i
gowantaim yupela.” Na ol Israel i bin promislong
mekim olsem. Olsem na nau Moses i kisim ol bun
bilong Josep na karim i go.

20 Na ol Israel i lusim Sukot na i go kamap long
ples Etam long arere bilong ples drai nating.

21 Long san Bikpela i stap insait long bikpela
klaut na i go pas bilong soim rot long ol. Na long
nait em 1 stap insait long bikpela paia na i go
pas bilong givim lait long ol. Olsem na ol i inap
wokabaut long san na long nait.

13:19: Stt 50.25, Jos 24.32 13:21: Kis 14.19, 14.24, 33.9, Sng
78.14,105.39
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220ltaim long san dispela klauti save go paslain
long ol manmeri, na long nait dispela paia i go
paslain.

14

Oli brukim solwara Retsi
IBikpela i tokim Moses olsem,

2“Tokim ol Israellong oli masigobek na wokim
kem long arere bilong solwara long ples Pihahirot.
Dispela ples i stap namel long taun Mikdol na
solwara Retsi klostu long ples Balsefon.

3 Na king bilong Isip bai i painimaut long wok-
abaut bilong ol na em bai i ting olsem, ‘Ol Israel i
paul na i raun nating long ples drai na ol 1 no gat
rot bilong lusim dispela hap.’

4 Na mi bai mekim king i bikhet, na em bai i
ranim yupela. Tasol bai mi winim em wantaim
ami bilong en na bai mi kisim biknem long dispela
samting mi mekim. Na ol Isip bai i save olsem,
mi yet mi Bikpela.” Orait ol Israel i bihainim tok
bilong Bikpela na ol i go bek.

> Sampela man i tokim king bilong Isip long ol
Israel i ranawe pinis. Na em wantaim ol ofisa
bilong en 1 senisim tingting bilong ol na i tok,
“Olsem wanem na yumi larim ol Israel i go? Nau
bai ol i no inap mekim wok bilong yumi. Yumi
mekim kranki pasin tru.”

60l1itok pinis, oraitking i kisim karis pait bilong
en na ol soldia bilong ami.

7Na em i kisim ol 600 namba wan karis bilong
pait wantaim ol arapela karis bilong ami na ol
ofisa bilong enisave bosim ol karis. Na olikirapi
go bihainim ol Israel.
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8 Ol Israel i save olsem ol i winim ol Isip, na ol
iamamas i go. Tasol Bikpela i mekim king bilong
Isip i bikhet na king i hariap i go ranim ol.

9 Dispela ami bilong Isip i gat ol karis na ol
soldia i sindaun long hos na ol soldia i wokabaut,
na olgeta i go ranim ol Israel. Na ol i go kamap
klostu long kem bilong ol Israel long arere bilong
solwara Retsi klostu long Pihahirot na Balsefon.

10 King bilong Isip wantaim ol ami bilong en i
kam klostu pinis na ol Israel ilukim ol. Na olipret
nogut tru na ol i singaut long Bikpela long helpim

ol

11Na olitokim Moses olsem, “Watpo yu bringim
mipela i kam nating long ples wesan hia? Yu ting
ol plesmatmatlongIsipisotnayulaik bai mipelai
dailong dispela ples, a? Mobeta mipelaibinistap
long Isip na i dai.

12 Mipela i no lusim Isip yet na mipela i bin
tokim yu bai dispela kain samting i kamap. Mipela
1 tok, larim mipela i stap, mipela i ken i stap
wokboi nating bilong ol Isip. Mobeta mipela i bin
i stap wokboinating tasol. Nogut mipelaidailong
dispela ples wesan.”

13 QOrait Moses i bekim tok long ol manmeri
olsem, “Maski pret. Sanap strong na nau bai
yupelailukim olgeta samting Bikpelailaik mekim
bilong helpim yupela. Nau yupela i lukim ol dis-
pela Isip, tasol bihain bai yupela i no inap lukim
ol gen.

14 Harim.  Bikpela bai i pait bilong helpim
yupela. Tasol yupela yet i no ken mekim wanpela

14:14: Kis 15.3, Lo 1.30, 3.22, Ais 30.15
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samting. Yupela i mas i stap isi tasol.”

15 Na Bikpela i tokim Moses, “Bilong wanem yu
wok long singaut long mi? Tokim ol Israel ol i mas
wokabauti go.

16 Litimapim stik wokabaut bilong yu na makim
solwara. Nawara baiibruk tupela hap na olIsrael
baiinap wokabautigo long graunidraina kamap
long hap.

17 Na mi bai mekim ol Isip i bikhet tru, na ol
bai i bihainim yupela i go. Na bai mi winim king
wantaim ol karis na ol soldiaisindaunlong hos na
olgeta ami bilong en, na bai mi kisim biknem long
dispela samting mi mekim.

18 Bai mi winim ol Isip na ol bai i save olsem, mi
yet mi Bikpela.”

19 Dispela ensel bilong God i save go paslain
long ami bilong Israel, i lusim dispela hap na i
go baksait long ol. Na dispela klaut i save sanap
paslain long ol Israel, em tu i surik i go sanap
baksait long ol.

20 Na long wanpela nait klaut i stap namel long
ol Isip na ol Israel. Na dispela klaut i mekim hap
olIsipistaplongenikamap tudak tru. Tasol klaut

i mekim hap bilong ol Israel i gat lait.* Olsem na
long dispela nait ol Isipino inap i go klostulong ol
Israel.

21 Orait na Moses i litimapim han bilong en na
1 makim solwara, na long nait Bikpela i mekim
strongpela win i kamap long hap sankamap, na
win i winim solwara i stap inap tulait. Na win i

* 14:20: Tok Hibru long dispela hap i no klia tumas.
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sakim solwara i go bek na solwara i bruk tupela
hap.

22Na long namel graun i drai olgeta na ol Israel
iwokabautlong enigolong hap. Na wara i sanap
olsem banis long hap na long hap.

23 Na olgeta soldia bilong Isip i ranim ol Israel
na bihainim ol i go namel long solwara. Ol hos na
karis na ol soldia i sindaun long hos, olgeta i go

wantaim.
24 Bikpela i stap long klaut na long paia, na

klostuilaik tulait em iluklukigo daun long ol ami
bilong Isip na em i paulim tingting bilong ol na ol
i kirap nogut tru.

25 Bikpela i mekim ol wil bilong karis i pas long
graun, olsem na ol karis i no inap ran strong. Na
ol Isip i tok, “Harim. Bikpela i helpim ol Israel na
i paitlong yumi. Hariap, yumi ranawe i go. Yumi

lusim ol kwik.” o
26 Orait na Bikpela i tokim Moses olsem, “Stre-

tim han bilong yu na makim solwara na bai wara
i kam bek na karamapim ol soldia bilong Isip
wantaim ol karis na hos bilong ol.”

27 Qrait Moses i stretim han na makim solwara,
na long taim tulait i bruk wara i kam bek long
ples bilong en olsem bipo. Na ol Isip i traim long
ranawe, tasol ol i no inap, long wanem, Bikpela i
subim olgeta i go long solwara.

28 Na wara i kam bek na karamapim dispela ol
ami bilong king bilong Isip i bin bihainim ol Israel
igonamellongsolwara. Waraikaramapim olgeta
soldia wantaim hos na karis bilong ol, na i no gat
wanpela i stap. Olgeta i dai pinis.

14:22: 1 Ko 10.1-2, Hi 11.29
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29Tasol ol Israel i wokabaut long graunidrai, na
wara i stap olsem banis long hap na long hap, na
oligo kamap long hap.

30 Long dispela de Bikpela i kisim bek ol Israel
long han bilong ol Isip, na ol Israel i lukim ol bodi
bilong ol Isip i slip i stap long nambis.

310l i lukim dispela bikpela wok Bikpela i bin
mekim bilong winim ol Isip. Na ol manmeri
bilong Israel i pret na i stap aninit long Bikpela,
na ol i bilip long em na long wokman bilong en,
Moses.

15

Song bilong Moses
1 Long dispela taim Moses wantaim ol Israel i
singim wanpela song long Bikpela olsem,
“Nau bai mi singim song
long Bikpela,
long wanem, em i winim
bikpela pait tru.
Em i tromoi ol hos wantaim ol man
i sindaun long ol hos
1 go insait long solwara.
2Bikpela yet isave mekim mi strong,
na mi singim song
bilong litimapim nem bilong en.
Em i save kisim bek mi,
na mi laik litimapim
nem bilong en.
Em i God bilong papa bilong mi,
olsem na mi laik singim song

15:1: KTH 15.3 15:2: Kis 3.6, 3.15, Sng 48.14, 118.4, Ais 12.2
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long biknem bilong en.
3Bikpela em i strongpela soldia tru.
Bikpela tasol, em i nem bilong en.

4“Em i tromoi ol ami bilong Isip
wantaim ol karis bilong pait
i go long solwara.
Na ol nambawan kepten bilong ami
idring wara
naidailong solwara Retsi.
5> Bikpela wara i karamapim ol
naoligodaun
daunbilo tru long wesan
olsem ston.

6 “Bikpela, han sut bilong yu
i gat bikpela strong moa,
na em i krungutim ol birua
na wilwilim ol tru.
7Long bikpela strong bilong yu yet
yu daunim ol birua bilong yu.
Belhat bilong yu i kamap olsem paia

na kukim ol
olsem paia i kukim gras i drai.

8Yu bin mekim strongpela win i kirap.

Na win i mekim solwara
i solap antap tumas,

na solwara i sanap stret

olsem banis.
Na solwara i stap daunbilo tru

i kamap strong.

9“0l birua i tok, ‘Mipela bai ranim ol
na holimpas ol.
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Na mipela bai i tilim
ol gutpela gutpela samting
bilong ol
long ol lain bilong mipela.
Na olgeta samting
mipelailaik kisim
mipela bai i kisim tasol.
Mipela bai i pait long ol long bainat
na long strong bilong mipela yet
mipela baiibagarapim ol
10 Tasol Bikpela,
yu winim win bilong yu
wanpela taim tasol
na solwara i karamapim ol Isip.
Na oligo daun tru olsem ston
insait long biksi.

11“Bikpela, wanem arapela god i stap
naistrongpela olsem yu?
Ino gat wanpela.
Yu nambawan king na yu stap holi.
Yu antap tru na gutpela olgeta.
Na husat inap olsem yu?
Ino gat wanpela.

Yu save wokim olkain mirakel
na mekim ol bikpela wok,

na ol manmeri i pret tumas
long yu.
12Yu bin stretim han sut bilong yu
na graun i op na daunim ol birua.
13Yu save marimarilong mipela,
olsem na yu bin kisim bek mipela
na yu bin go pas
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na bringim mipelai go.
Na long strong bilong yu yet
yu stiaim wokabaut bilong mipela
na bai yu bringim mipela i go
long gutpela ples yu makim
bilong yu yet i ken i stap long en.

14 Ol kantri nabaut . .
i harim tok long dispela samting

na ol1ipret tumas na1i guria.
Na ol Filistia tu i pret nogut.
15 Na tingting bilong ol lida
bilong kantri Idom i paul olgeta.
Na ol strongpela man bilong Moap
i seksek moa yet.
Na strong bilong ol pipel
bilong Kenan
i kamap olsem wara nating.
16 Bikpela, ol i lukim bikpela strong
bilong yu
na bikpela pret tru
i karamapim ol,
na olino inap mekim
wanpela samting.
Ol bai i sanap nating tasol,
olsem hap diwai,
inap mipela ol manmeri bilong yu
i go pinis.
Bikpela, yu bin kisim bek mipela
long Isip
na mipela i kamap fri.
17Na yu bai bringim mipela i kam
na mekim mipela i sindaun gut
long maunten bilong yu yet.
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Long dispela hap

yu yet bai wokim haus bilong yu.
18 Na Bikpela, yu bai stap king

oltaim oltaim.”

Song bilong Miriam

19 Solwara Retsi i bin kamap olsem graun i drai
na ol Israel i wokabaut i kam kamap pinis. Tasol
ol soldia bilong king bilong Isip wantaim ol hos
na karis bilong ol i bihainim ol Israel, na Bikpela i
mekim solwara 1 kam bek na karamapim ol.

20 Orait bihain, profet meri Miriam, susa bilong
Aron, i kisim wanpela kundu na olgeta meri tu
1 kisim kundu na i go bihainim Miriam. Na ol i
paitim ol kundu na oliwoklong singsing na danis.

21 Na Miriam i mekim song long ol olsem,
“Singim song long Bikpela,

long wanem, em i winim
bikpela pait tru.
Em i tromoi ol hos wantaim ol man
i sindaun long ol hos
i goinsaitlong solwara.”

Ol Israel i wokabaut long ples drai
(Sapta 15.22—18.27)

Warai gat pait

22 Bihain Moses i bringim ol Israel i lusim sol-
wara Retsi, na ol i wokabaut i go long ples drai
bilong Sur. Na ol i wokabaut long ples drai inap
long tripela de, na ol i no lukim wanpela wara.

23 Na bihain ol i go kamap long wanpela wara
long ples Mara, tasol dispela waraisave pait nogut
long maus, na ol i no inap dring long en. Mining
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bilong dispela nem Mara i olsem, “Samting i pait
long maus.”

24 Na ol manmeri i kros na i toktok planti long
Moses na ol 1 askim em olsem, “Bai mipela i
dringim wanem samting?”

25 QOrait Moses i beten strong long Bikpela, na
Bikpela i soim em wanpela diwai. Na Moses i
kisim dispela diwainaitromoilong wara na wara
i kamap gutpela na ol inap long dring.

Long dispela ples God i givim ol Israel sampela
lo bai ol i mas bihainim, na tu em i traim ol, bai ol
i bihainim em o nogat.

26 Olsem na God i tokim ol, “Yupela i mas harim
gut tok bilong mi, God Bikpela bilong yupela, na
mekim ol dispela samting mi yet mi ting i gut-
pela. Na yupela i mas bihainim olgeta lo bilong
mi. Sapos yupela i mekim olsem, orait mi no
ken mekim save long yupela long ol kain kain sik
nogut mi bin givim long ol manmeri bilong Isip.
Mi yet mi Bikpela. Na mi tasol mi save mekim ol
sik bilong yupela i orait gen.”

27 Bihain ol Israel i go kamap long ples Elim.
Elim i gat 12-pela hul wara na 70 diwai det i stap.
NaolIsraelisanapim haussel bilong ol klostulong
ol hul wara.

16

OlIsraeli kisim mana na pisin bilong kaikai
10lgeta lain manmeri bilong Israel i lusim Elim
na long de namba 15 bilong namba 2 mun bihain
long taim ol i bin lusim Isip, ol i go kamap long
dispela ples drai ol i kolim Sen. Dispela ples i stap
namel long Elim na maunten Sainai.
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2 Na ol i kros na toktok planti long Moses na
Aron long dispela ples.

30l1i tokim tupela olsem, “Mipela i ting, mobeta
Bikpela i bin kilim mipela long Isip. Taim mipela
i stap long Isip mipela i save kisim olkain kaikai
inap long laik bilong mipela yet. Tasol yutupela i
kisim mipelaikamlongdispela pleswesanino gat
kaikai, na yutupela i laik bai mipela i stap hangre
inap mipela olgeta i dai. Sapos mipela i bin i stap
na idailong Isip, ating em bai i gutpela.”

4 Orait Bikpela i tokim Moses olsem, “Mi bai
mekim bret i pundaun long skai na yupela i ken
kisim. Na long olgeta de wan wan ol manmeri i
mas i go kisim kaikai bilong dispela de. Bai mi
traim ol long dispela pasin, na bai mi save ol ilaik
bihainim tok bilong mi o nogat.

5 Na long de namba 6, ol i mas kisim kaikai
bilong tupela de na redim i stap.”

6 Orait Moses wantaim Aron i tokim olgeta man-
meri bilong Israel olsem, “Long apinun bai yupela
iken save gut olsem, Bikpela yetibin kisim yupela
long Isip na bringim yupela i kam.

7Yupela i kros na toktok planti long em, na em
i harim pinis. Olsem na long moning yupela bai i
lukim strong na lait bilong Bikpela yet. Mitupela
1 man nating tasol. Olsem na watpo yupela i tok
kros long mitupela?”

8 Na Moses i tok moa, “Bikpela yet bai i givim
yupela mit long apinun na yupela i ken kaikai. Na
em bai i givim yupela bret long moningtaim inap
long laik bilong yupela. Long wanem, em i harim
yupela i toktok planti long em. Tasol mitupela i

16:4: Jo 6.31
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samting nating. Yupela i no tok kros long mipela.
Nogat. Yupela i tok kros long Bikpela tasol.”

9 Orait Moses i tokim Aron olsem, “Bikpela
1 harim pinis tok kros bilong olgeta manmeri.
Olsem na tokim olgeta i mas i kam sanap klostu
long Bikpela.”

10 Orait Aron i tokim ol na taim em i tok yet ol i
luklukigolong ples wesan, na wantu tasol bikpela
lait bilong God i kamap long wanpela klaut.

11 Na Bikpela i tokim Moses olsem,

12 “Mi harim pinis tok kros bilong ol Israel.
Olsem na tokim ol, long apinun tru bai ol i kaikai
mit na long moningtaim bai ol i kaikai bret inap
long laik bilong ol. Taim ol i kisim dispela kaikai
pinis, orait bai ol i save olsem, mi Bikpela, mi yet
mi God bilong ol.”

13 Long apinun planti lain liklik pisin i kam na
pulapim kem. Na long moningtaim wara bilong
nait i stap long gras klostu long kem. 14 Taim
dispela wara i drai pinis, ol i lukim planti liklik
samting i stap long graun olsem ol lip 1 drai na i

bruk bruk nabaut. . .
1501 Israel i lukim dispela samting, na ol i no

save long en. Orait ol 1 askim ol yet olsem, “Em i
wanem samting?” Na Moses i tokim ol, “Dispela
em i bret Bikpela yet i givim yupela bilong kaikai.

16 Na Bikpela i tok olsem, ‘Yupela wan wan i
mas bungim inap long skel bilong yupela yet na
bilong famili bilong yupela. Yupela i mas kisim
inap bilong pulapim wan wan liklik sospen bilong
olgeta man meri pikinini i stap long haus bilong
yupela.””

16:15: 1 Ko 10.3
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17 Orait ol Israel i mekim olsem, tasol sampela
1 winim skel na kisim planti na sampela i kisim

liklik tasol.
18 Na bihain oli skelim dispela kaikai, na kaikai

bilong ol man i bin kisim planti, i no winim mak
bilong sospen. Na ol manikisim liklik tasol, kaikai
bilong olino sot. Na olgetaikaikaina olipulap na
olino hangre.

19 Na Moses i tokim ol, “Yupela i no ken larim
sampela kaikai i stap inap long tumora.”

20 Tasol sampela i no harim tok bilong Moses,
na ol i putim sampela hap kaikai i stap bilong
de bihain. Tasol long moningtaim ol liklik snek i
pulap long dispela kaikai na smel nogut i kamap.
Orait na Moses i kros long ol.

210lgeta moning ol manmeri i kisim kaikai inap
long laik bilong ol. Na taim san i kam antap, orait
dispela kaikaiolinokisimnaistap yetlong graun,
i kamap olsem wara na i pinis nating.

22Long de namba 6 ol i kisim kaikai inap long
tupela de, inap tupela liklik sospen i pulap bilong
wan wan man. Na ol hetman bilong Israel i kam
tokim Moses long dispela samting.

23 Na Moses i tokim ol, “Bikpela i tok olsem,
tumora em i de bilong malolo. Em i de Sabat, na
em i de bilong Bikpela yet. Olsem na nau, wanem
hap kaikai yupela i laik kukim long paia, orait
yupela kukim, na hap kaikai yupela i laik kukim
long sospen, orait kukim long sospen. Na dispela
hap i stap yet, orait putim i stap bilong tumora.”

24 0l i bihainim tok bilong Moses na ol i kukim

16:18: 2 Ko 8.15 16:23: Kis 20.8-11
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sampela kaikai, na hap kaikai ol i no bin kukim,
ol i putim i stap inap long de bihain. Na dispela
kaikai i no sting na ol liklik snek i no kamap long

en.

25 Orait na long de bihain Moses i tok, “Nau em
i de Sabat, de bilong malolo bilong givim biknem
long Bikpela, na long dispela de yupela i no inap
painim sampela kaikai long graun ausait long
kem. Olsem na yupela i mas kaikai dispela hap
kaikai i stap yet.

26 ,ong 6-pela de bilong olgeta wik, yupelaimas
kisim dispela kaikai. Nadenamba 7 emide bilong
malolo, olsem nalongdispela de baiino gat kaikai
istap long graun.”

27 Long de namba 7 sampela manmeri i go bi-
long kisim kaikali, tasol ol i painim nating. I no gat
kaikai i stap.

28 Na Bikpela i tokim Moses, “Wanem taim bai
yupela i lusim pasin bikhet na yupela i bihainim
ol lo bilong mi?

29 Harim gut, mi Bikpela, mi givim yupela dis-
pela de bilong malolo. Olsem na long de namba
6 bai mi givim yupela kaikai inap long tupela de.
Orait na long de namba 7 olgeta manmeriimasi
stap long haus sel. I no gat wanpela man o meri i
ken lusim banis bilong en.”

30 Orait na bihain ol i malolo long de namba 7.

31Na ol manmeri bilong Israel i kolim dispela

kaikai, Mana.* Dispela mana i liklik waitpela

16:31: Nam 11.7-8 * 16:31: Long tok Hibru, dispela nem
“mana” i klostu wankain olsem dispela tok, “Em i wanem samt-
ing?” Lukim sapta 16.15.



KISIM BEK 16:32 Ixv KISIM BEK 17:1

samting olsem pikinini bilong wanpela diwai. Na
i switpela olsem bisket ol i wokim wantaim hani.

32 Na Moses i tokim ol olsem, “Bikpela i tok,
yumi mas kisim wanpela liklik sospen graun na
pulapim mana long en, na em bai i stap bilong
ol tumbuna pikinini bilong yumi. Bihain ol i ken
lukim dispela kaikai Bikpela i bin givim yumilong
dispela ples wesan nating, taim em i kisim yumi
long Isip na bringim yumi i kam.”

33 Orait Moses i tokim Aron, “Kisim wanpela
sospen graun na pulapim mana long en na putim
sospen i stap long ai bilong Bikpela, bai ol lain
pikinini i kamap bihain ol i ken save long en.”

34 Qrait Aron i putim dispela sospen mana
klostu long Bokis Kontrak long hap i kam, olsem
Bikpela i bin tokim Moses.

35Na ol Israel i kaikai mana inap long 40 yia. 40
yia i pinis na ol i go kamap long kantri Kenan na
olisindaun long dispela kantri na wokim gaden.

36 Long dispela taim ol i gat tupela kain skel.
Wanpela em inap olsem liklik sospen, na narapela
em inap 10-pela liklik sospen.

17

Olikisim wara long ston
(Namba 20.1-13)

1 Olgeta manmeri bilong Israel i bihainim tok
bilong Bikpela, na i lusim ples drai bilong Sen. Na
wanem taim Bikpela i tok, orait ol i save kirap
lusim wanpela ples na i go i stap long narapela
ples. Na bihain ol i go kamap long ples Refidim

16:33: Hi9.4  16:35:Jos 5.12, Neh 9.20-21, Jo 6.31



KISIM BEK 17:2 Ixvi KISIM BEK 17:7

na wokim kem. Tasol dispela ples i no gat wara
bilong dring.

2 Olsem na ol manmeri i krosim Moses. Na ol
1 tok olsem, “Givim mipela wara. Mipela i laik
dring.” Na Moses i bekim tok long ol, “Bilong
wanem yupela i kros long mi? Yupela i laik traim
strong bilong Bikpela, a?”

3 Tasol ol manmeri i dai tru long wara na ol
1 wok long toktok planti long Moses. Ol i tok
olsem, “Bilong wanem yu kisim mipela long Isip
na bringim mipela i kam? Yu laik bai mipela
wantaim ol pikinini na ol abus bilong mipela i no
gat wara na bai mipela i dai, a?”

4 Orait Moses i beten strong long Bikpela olsem,
“Ol dispela manmeriilaik tromoi ston long mi na

kilim mi i dai. Olsem na bai mi mekim wanem
samting long ol?”

5 Na Bikpela i tokim Moses, “Kisim sampela
hetman bilong Israel na yupela i wokabaut i go
paslain long ol manmeri. Na taim yupela i laik
wokabaut, orait kisim dispela stik bipo yu bin
paitim wara Nail long en na karim i go.

6 Na bai mi sanap antap long wanpela ston
bilong maunten Horep, em maunten Sainai. Na
yumas kam klostu na paitim ston long dispela stik
nawara baiikamap long ston, na bai ol manmerii
ken dring.” Ol hetman bilong Israel i lukim Moses
i mekim olsem, na wara i kamap long ston.

7Na ol i kolim dispela ples Masa, mining bilong
en “Traim,” na Meriba, mining bilong en “Kros.”
Long wanem, ol Israel i kros na ol i tok, “Bikpela
1 stap wantaim yumi, o nogat?” Na long dispela
pasin ol i traim strong bilong Bikpela.
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OlIsraelipait long ol Amalek

8 Bihain ol Amalek i kam na pait long ol Israel
long ples Refidim.

9Na Moses i tokim wanpela man, Josua, olsem,
“Yu makim sampela man bilong yumi na tumora
yupelaigo paitlong ol Amalek. Tasol mibaisanap
antap long dispela liklik maunten na holim stik
wokabaut God i bin tokim milong karim.”

10 Orait Josua i kisim sampela man na i go pait
long ol Amalek, olsem Moses i bin tokim em. Na
Moses wantaim Aron na Hur, ol i go antap long

liklik maunten. _ _ .
11 Taim Moses i litimapim han bilong en i go

antap, ol ami bilong Israel i wok long winim pait.
Tasol taim em i daunim han, orait ol Amalek i

winim ol Israel. o )
12 Bihain han bilong Moses i tait na em i no

inap apim moa. Orait Aron wantaim Hur i kisim
wanpela ston na putim long graun na Moses i
sindaun long en. Na tupela i sanap klostu long
Moses long hap na long hap na holim han bilong
en antap. Tupelaiholim i stap inap sani go daun.

13 Olsem na Josua wantaim ol Israel i winim ol
Amalek na bagarapim ol nogut tru.

14 Na bihain Bikpela i tokim Moses olsem,
“Raitim dispela tok long wanpela buk, bai ol man-
meri 1 ken tingting long en. Dispela tok i olsem,
‘Mi Bikpela, bai mi pinisim tru ol Amalek, na bai
ol manmeri i no ken tingting moa long ol.” Na yu
mas givim dispela tok long Josua tu.”

15 Bikpela i tok pinis, orait Moses i wokim wan-
pela alta na kolim nem bilong alta olsem, “Bikpela

17:14: Lo 25.17-19, 1 Sml 15.2-9
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em i olsem plak bilong mi.”
16 Na Moses i tok, “Ol i laik sakim strong bilong

Bikpela.™ Olsem na Bikpela bai i pait oltaim long
ol Amalek.”

18

Jetro i kam lukim Moses

1Tetro em i pris bilong Midian na i tambu papa
bilong Moses. Emiharim stori bilong olgeta samt-
ing God i mekim long Moses wantaim ol Israel. Na
tu em i harim tok long olkain pasin Bikpela i bin
mekim bilong bringim ol manmeri bilong en, ol
Israel, i lusim Isip na i kam.

20lsem na Jetroikam lukim Moses. Bipo Moses
i salim meri bilong en Sipora i go bek long papa
bilong en. Na nau Jetro i bringim Sipora

3 wantaim tupela pikinini man bilong Moses
na ol i kam kamap. Nem bilong tupela pikinini
1 olsem, Gersom na Elieser. Moses i bin tok, “Mi
man bilong narapela hap na mistap long narapela
kantri.” Olsem na em i kolim nem bilong namba

wan pikinini man olsem, Gersom.™

4 Na bihain em i tok olsem, “God bilong papa i
bin helpim mi na king bilong Isip i no bin kilim mi
idai.” Olsem na em i kolim namba 2 pikinini man
bilong en, Elieser.t

* 17:16: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap. 18:2: Kis
2.21-22 18:3: Ap 7.29 * 18:3: Long tok Hibru dispela nem
Gersom i klostu wankain olsem dispela tok, “Man bilong narapela
kantri.” T 18:4: Long tok Hibru dispela nem Elieser i Klostu
wankain olsem dispela tok, “God i helpim mi.”
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5> Orait Jetro wantaim meri bilong Moses na
tupela pikinini man bilong en, ol i kam kamap
long ples drai klostu long maunten bilong God, em
ples Moses 1 bin wokim kem na i stap long en.

6Na Jetroisalim toklong Moses olsem, “Mi Jetro,
tambu bilong yu, wantaim merina tupela pikinini
man bilong yu, mipela i kam nau.”

7Moses i harim dispela tok na em i go bungim
Jetrolongrot. NaMosesidaunim hetnabihainem
1 kis long em. Tupela i toktok long sindaun bilong
tupela na bihain ol i go insait long haus sel bilong

Moses. _ _ _
8 Na Moses i tokim Jetro long olgeta samting

Bikpela i bin mekim long king bilong Isip na long
ol manmeri bilong Isip, bilong helpim ol Israel.
Na em i tokim Jetro long taim nogut na hevi i
bin kamap long ol long rot, na long Bikpela i bin
helpim ol na ol i stap gut.

9Jetro i harim dispela tok long ol gutpela samt-
ing Bikpela i bin mekim bilong kisim bek ol Israel
long han bilong ol Isip, na em i amamas tru.

10 Na em i tok, “Litimapim nem bilong Bikpela.
Em i bin kisim bek yupela long han bilong king
bilong Isip na long han bilong ol manmeri bilong
en na yupela i lusim dispela wok kalabus nogut.

11 Nau mi save, Bikpela i winim olgeta arapela
god, long wanem, em i bin lukautim yupela taim
ol Isip i bikhet na mekim nogut long yupela.”

12 Qrait Jetro i bringim wanpela ofa bilong paia
i1kukim olgeta naigivim long God. Na em i mekim
ol arapela ofa tu long God. Na Aron wantaim
olgeta bikman bilong Israel i kam na i kaikai
wantaim tambu bilong Moses long ai bilong God.
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Olimakim sampelajas
(Lo1.9-18)

13 Long de bihain, Moses i sindaun na harim
kot bilong ol manmeri bilong Israel. Na planti
manmeri i kam long Moses long moningtaim i go
inap long apinun tru.

14 Jetro i lukim ol dispela samting Moses i
mekim bilong helpim ol manmeri, na em i tokim
Moses olsem, “Olaman. Yu mekim planti tumas
wok bilong helpim ol manmeri. Bilong wanem yu
wanpela tasol i mekim dispela wok? Lukim olgeta
manmeri i kam long moningtaim bilong toktok
wantaim yu, na ol i sanap na wet i stap inap long
apinun. Bilong wanem yu mekim olsem?”

15Na Moses i tokim em, “Ol manmeriilaik save
long ol samting God ilaik bai olimekim. Olsem na
olikam long mi.

16 Taim tupela man i gat kros long wanpela
samting, tupela i save kam long mi na mi save
skelim tok bilong tupela na mekim tok i dai. Na
mi save skulim ol long olgeta lo bilong God.”

17 Na Jetro i tokim em olsem, “Moses, yu no
bihainim gutpela rot bilong mekim dispela wok.

18 Dispela wok i bikpela tumas. Yu wanpela
tasol i no inap mekim. Sapos yu yet i mekim, bai
skin bilong yu i les nogut na bai ol manmeri tu i

les.
19 Harim tok bilong mi nau. Mi laik tokim

yu long wanpela gutpela rot bilong mekim wok
bilong yu. Sapos yu harim, God bai i stap wantaim
yu. Ating i gutpela sapos yu stap olsem man bilong
bringim tok bilong ol manmeri i go long God. Yu
mas bringim tok pait bilong oli go long em.
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20 Na yu mas skulim ol long olgeta lo bilong God
na tokim ol long rot ol i mas bihainim na pasin ol
i1 mas mekim oltaim.

21 Na tu, yu ken makim ol gutpela saveman bai
ol i stap lida bilong ol manmeri. Sampela i mas
bosim 1,000 manmerina sampelaimasbosim 100
na sampela 50 na sampela 10-pela tasol. Yu mas
makim ol man i save stap aninit long God, em ol
man yumi inap bilip long ol na i no inap ol man
1 givim mani long ol bilong pulim ol long mekim
pasinino stret.

22 Bai ol dispela man i ken kamap jas bilong ol
manmeri. Ol yetiken stretim ol liklik trabel long
kot. Tasol ol bikpela trabel ol i ken bringim long
yu bilong stretim. Olsem na bai ol i ken helpim
yu long karim hevi bilong dispela wok na bai wok
bilong yuino hat tumas.

23 01 dispela samting mi tokim yu long mekim,
God yetilaik yu mekim. Na sapos yu bihainim tok
bilong mi, orait bai dispela wok i no inap mekim
skin bilong yuiles. Na yupela i ken stretim trabel
na tok bilong ol manmeri na ol i ken i stap bel isi
naigo beklong ples bilong ol.”

24Qrait Moses i harim dispela gutpela tok bilong
Jetro na i mekim olsem.

25Emimakim ol gutpela saveman namel long ol
Israel na putim olistap lida bilong 1,000 manmeri
na 100 na 50 na 10-pela.

26 Na oltaim ol i bosim wok bilong kot. Ol yet
i save stretim ol liklik trabel na hevi, tasol ol i
bringim ol bikpela trabeligolong Mosesna emyet

i stretim. . _
27Bihain long dispela, Mosesisekan long tambu
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biltong en, na Jetro i go bek long kantri bilong em
yet.
God i mekim kontrak wantaim ol
Israel .
long maunten Sainai

19
(Sapta 19-31)

OlIsraelikami stap long maunten Sainai

1-2Ql Israelilusim Refidim na wokabautigo, na
long de namba wan bilong namba 3 mun bihain
long taim olibin lusim Isip, oli go kamap long ples
drai bilong Sainai. Na ol 1 wokim kem klostu long
maunten Sainai.

3 Moses i go antap long dispela maunten bilong
toktok wantaim God. Orait Bikpela i stap long
maunten na i singaut long Moses na i tokim em
long givim sampela tok long ol Israel, em ol lain
tumbuna bilong Jekop.

4 Bikpela i tok olsem, “Yupela i lukim pinis ol
samting mi bin mekim long ol Isip. Na yupela
1 lukim mi bin karim yupela, olsem tarangau i
karim nupela pikinini long wing bilong en. Na mi
bringim yupela i kam long dispela ples, na nau
yupela i stap wantaim mi.

5 Sapos nau yupela i holim strong kontrak
bilong mi na bihainim tok bilong mi, orait bai
yupela i kamap lain manmeri bilong mi. Olgeta
graun na olgeta manmeri i bilong mi, tasol mi bai
makim yupela i stap lain manmeri bilong mi stret.

19:5: L04.20,7.6,14.2,26.18, Ta2.14  19:5: 1 Pi2.9
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6 Na bai yupela i stap lain manmeri i save
mekim wok bilong mi olsem ol pris. Na bai yupela
i stap ol manmeri tru bilong mi.” Bikpela i tokim
Moses long givim ol dispela tok long ol manmeri.

7 Qrait Moses i lusim maunten na i go bungim
ollida bilong ol Israel na em i tokim ol long olgeta
samting olsem Bikpela i bin tokim em.

8 Na olgeta manmeri i tok, “Mipela bai mekim
olgeta samting olsem Bikpela i bin tok.” Orait
na Moses i go tokim Bikpela long tok bilong ol

manmeri. o . _
9 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Harim, bai

mi stap long bikpela klaut na bai mi kam long yu,
na ol manmeri i ken harim mi toktok wantaim yu
na oltaim ol i ken bilipim tok bilong yu.”

Na Moses i tokim Bikpela long tok ol manmeri i

bin mekim. o _
10 Orait Bikpela i tokim Moses, “Yu go tokim ol

manmeri, nau na tumora ol i mas stretim tingting
na pasin bilong ol na wasim klos, na ol i ken redi
long lotuim mi.

110limas redi pinis long haptumora. Long dis-
pela de bai mi kam daun na mi stap long maunten

Sainaina ol manmeri i ken lukim mi.
12Yu mas putim mak i raunim maunten na ol

manmeriino kenigo insait long dispela mak. Na
tokim ol bai ol i mas lukaut gut bai ol i no kalapim
mak i go insait na go antap long maunten. Na ol i
no ken i go klostu long maunten. Sapos wanpela
man i kalapim mak, ol i mas kilim em i dai.

13 Tasol ol i no ken putim han long em bilong
kilim emidai. Nogat. Olimas tromoistonna kilim

19:6: KTH 1.6, 5.10 19:12: Hi 12.18-20
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em o sutim em long spia. Sapos wanpela man o
wanpela abus i kalapim mak, orait yupela i mas
kilim em long dispela pasin. I gat wanpela taim
tasol yupela i mas i go antap long maunten. Long
taim yupela i harim biugel i krai, orait yupela i
masigo.”

14 Orait Moses i lusim maunten na i go daun na
tokim ol manmeri long ol i mas redi long mekim
lotu. Olibihainim tok bilong en na ol i wasim klos
bilong ol.

15 Na Moses i tokim ol olsem, “Yupela i mas
redi long haptumora. Na nau i go inap long hap-
tumora, yupela i no ken slip wantaim ol meri.”

16 Long moningtaim bilong dispela de namba
3, bikpela klaut i kamap long maunten, na klaut
1 pairap na lait bilong klaut i sut i go nabaut, na
wanpela biugel i krai bikpela moa. Na olgeta
manmerilong kem i pret nogut tru na skin bilong
oliguria.

17Na Moses i bringim ol i go ausait long kem na
ol i go sanap long arere bilong maunten, bilong
bung wantaim God.

18 Orait Bikpela i stap insait long paia na i kam
daun na i stap long maunten Sainai, na bikpela
smok i karamapim maunten olgeta. Smok i go
antap olsem smok bilong bikpela paia tru, na
bikpela guria i kamap long maunten.

19 Na krai bilong biugel i kamap bikpela moa.
Na Moses 1 tok long God na God i mekim klaut i
pairap na Moses i harim maus bilong God i bekim
tok long em.

19:16: KTH 4.5 19:16: Lo 4.11-12
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20 Na Bikpela i kam daun na i stap long het
bilong maunten Sainai na em i singautim Moses
bai em i kam antap. Orait Moses i go antap.

21 Na Bikpela i tokim em, “Yu go daun na givim
strongpela toklong olgeta manmeri, baiolino ken
kalapim mak na kam lukim mi. Sapos olikalapim
mak, orait bai planti man i dai.

22Na ol prisisave kam klostu long mi, ol tuimas
stretim pasin bilong ol na bai ol i kamap klin long
ai bilong mi. Sapos nogat, bai mi mekim save long
ol.”

23Na Moses i tokim Bikpela olsem, “Ol manmeri
1 no inap i kam antap, long wanem, yu yet yu
bin givim strongpela tok long mipela. Na mipela
1 putim mak i raunim arere bilong maunten,
na mipela i tok pinis olsem, dispela maunten i
tambu.”

24 QOrait Bikpela i bekim tok long em olsem, “I
orait, yu go daun na kisim Aron i kam antap
wantaim yu. Tasol ol pris na ol manmeriino ken
kalapim mak na kamlong miantap long maunten.
Sapos ol i mekim olsem, bai mi mekim save long
ol.”

25Mosesiharim dispelatoknaemigodaunlong

olmanmerina autim olgeta tok Bikpelaibin givim
em.

20

Ol Tenpela Lo bilong God
(Lo5.1-21)

1God i tok olsem,
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2“Mi yet mi Bikpela, mi God bilong yupela. Mi
bin kisim yupela long Isip, dispela ples bilong wok
kalabus, na mi bringim yupela i kam.

3“Yupela i mas bihainim mi wanpela tasol. Yu-
pela ino ken bihainim ol giaman god.

4“Yupela ino ken wokim wanpela giaman god,
na yupela i no ken wokim piksa bilong wanpela
samting i stap long heven o i stap long graun o
insait long wara i stap aninit long graun.

5 Yupela i no ken brukim skru long wanpela
giaman god o piksa na lotuim em, long wanem,
mi Bikpela, mi God bilong yupela, na mi no inap
larim wanpela giaman god i senisim mi. Nogat
tru. Na ol manmeri i no laik tru long mi, ol i
gat asua long dispela samting na mi bai mekim
save long ol na long 3-pela na 4-pela lain tumbuna
bilong ol i kamap bihain.

6 Tasol ol manmeri i laikim mi tumas na i save
bihainim olgeta lo bilong mi, orait bai mi laikim
ol truna milaikim ol 1,000 lain tumbuna bilong ol
i kamap bihain.

7“Yupela ino ken kolim nating nem bilong mi
God, Bikpela bilong yupela. Long wanem, bai mi
mekim save long ol manmeri i kolim nating nem
bilong mi.

8 “Yupela i mas tingim gut de Sabat na makim
olsem de bilong mi yet.

9Yupela igat 6-pela de bilong mekim wok insait
long wanpela wik.

20:4: Kis 34.17, Wkp 19.4, 26.1, Lo 4.15-18, 27.15 20:5: Kis
34.6-7, Nam 14.18, Lo 7.9-10 20:7: Wkp 19.12 20:8: Kis
16.23-30, 31.12-14 20:9: Kis 23.12, 31.15, 34.21, 35.2, Wkp 23.3
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10Tasol de namba 7, em i bilong mi God, Bikpela
bilong yupela. Em i de bilong malolo na long
de Sabat yupela i no ken mekim wok. Yupela
wantaim ol pikinini bilong yupela na olwokboina
wokmeri na ol animal na ol man bilong narapela
kantriikam istap long ples bilong yupela, yupela
olgeta i no ken mekim wok.

11Yupela i mas mekim olsem,long wanem, long
6-pela de tasol mi Bikpela, mi bin wokim graun na
skai na solwara na olgeta samting i stap long en.
Tasol long de namba 7 mi bin malolo. Olsem na
mi Bikpela, mi mekim de Sabat i narakain de tru.
Na mi makim em i de bilong mi stret.

12“Yupela i mas aninit long papamama bilong
yupela na bihainim tok bilong ol. Sapos yupela
1 mekim olsem, bai yupela i no inap i dai kwik.
Nogat. Bai yupela i ken 1 stap longtaim long
dispela graun mi God, Bikpela bilong yupela mi
laik givim yupela.

13 “Yupela ino ken kilim i dai ol arapela man-
meri.

14“Yupela ol marit, yupelainoken mekim pasin
pamuk.

15“Yupela ino ken stil.

16 “Yupela i no ken giaman na kotim nating ol
arapela manmeri.

20:11: Stt 2.1-3, Kis 31.17 20:12: Lo 27.16, Mt 15.4, 19.19, Mk
7.10,10.19, Lu 18.20, Ef 6.2-3 20:13: Stt 9.6, Wkp 24.17, Mt 5.21,
19.18, Mk 10.19, Lu 18.20, R0 13.9, Je 2.11 20:14: Wkp 20.10, Mt
5.27,19.18, Mk 10.19,Lu18.20,R013.9,Je 2.11  20:15: Wkp 19.11,
Mt 19.18, Mk 10.19, Lu 18.20, Ro 13.9 20:16: Kis 23.1, Mt 19.18,
Mk 10.19, Lu 18.20
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17“Yupela ino ken mangalim haus bilong nara-
pela man. Na yupela i no ken aigris long meri bi-
long narapela man. Na yupela i no ken mangalim
wokboi o wokmeri bilong en o bulmakau o donki
0 olgeta arapela samting bilong en tu.”

Olmanmeriipret long God
(Lo5.22-33)

18 0l manmeri i harim klaut i pairap na biugel
i krai. Na ol i lukim lait bilong klaut i1 sut i go i
kam na bikpela smok i kamap long maunten, na
ol i pret nogut tru. Olsem na ol i surik i go bek na
sanap longwe long maunten.

19 Na ol i tokim Moses, “Yu yet i mas tok long
mipela na mipela i ken harim. Nogut God i tok
long mipela, na bai mipela i dai.”

20 Na Moses i tokim ol, “Maski, yupela i no ken
pret. God i kam bilong traim yupela tasol, olsem
bai yupela i ken aninit long em na bai yupela i no

ken mekim sin.” .
21Tasol olmanmeriisanaplongwe yet na Moses

wanpela tasol i go klostu long dispela blakpela
klaut, God i stap long en.

Lo bilong ol alta

22 Na Bikpela i tokim Moses bai em i givim
dispela tok long ol Israel. Bikpela i tok olsem,
“Yupela 1 save pinis olsem, mi stap long heven na
mi bin toktok wantaim yupela.

23 Harim. Yupela i no ken wokim ol giaman
god long gol na silva na lotuim ol dispela samting.
Yupela i mas lotu long mi wanpela tasol.

20:17: Ro 7.7,13.9 20:18: Hi12.18-19
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24 Na yupela i mas kisim sampela graun na
wokim alta bilong mi. Nalong dispela alta yupelai
mas ofaim ol sipsip na bulmakau olsem ofa bilong
paia i kukim olgeta na olsem ofa bilong mekim
ol manmeri i kamap wanbel wantaim mi. Sapos
yupela i mekim olsem long olgeta ples mi makim
bilong yupela i mekim lotu long mi, bai mi kam na
mekim gut long yupela.

25Sapos yupela i wokim wanpela alta long ston,
orait yupelaino ken kisim ston ol man i bin katim.
Long wanem, sapos yupela i katim ston long hap
ain bilong wok, orait dispela ston i no stret long
wok bilong mi.

26 Na yupela ino ken wokim alta i stap antap bai
yupela 1 mas wokim lata bilong i go antap bilong
mekim ofa. Nogut yupelaigo antap long lata na ol
1lukim sem bilong yupela.”

21

Pasin bilong lukautim ol wokboi nating
(Lo15.12-18)
1 Na Bikpela i skruim tok olsem, “Yupela i mas
givim ol dispela lo long ol Israel.
2Sapos yupela i baim wanpela wokboi nating
bilong lain bilong yupela ol Israel yet, orait em bai
1 mekim wok bilong yupela inap long 6-pela yia.
Na long namba 7 yia, yupela i mas lusim em i go.
Na em i no ken givim sampela mani long yupela
pastaim. Nogat tru.
3Sapos em i no marit yet long taim em i kamap
wokboi, orait em wanpela tasol i ken i go. Tasol

20:25: Lo 27.5-7,Jos 8.31 21:2: Wkp 25.39-46
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sapos emimarit pastaim, orait taim em ilusim yu-

pela, em i ken kisim meri bilong en i go wantaim
em.

4 Sapos bos bilong en i bin givim meri long em
na meri i karim ol pikinini, orait dispela meri
wantaim ol pikinini bai i stap long bos bilong em.
Na man tasol i ken lusim dispela wok.

5 Tasol sapos dispela wokboi i tok, ‘Mi laikim
tumas bosman bilong mi, na milaikim tumas meri
na ol pikinini bilong mi, na mi no laik lusim ol,

6orait bosman bilong enimaskisim emigolong
haus bilong God. Na wokboi i mas sanap long dua
o long pos bilong dua, na bos i mas kisim nil na
mekim hul long yau bilong wokboi. Na bai em i
stap wokboi nating bilong dispela man inap em i
dai.

7“Sapos wanpela man i salim pikinini meri bi-
long en olsem wokmeri nating, orait long namba
7 yia bosino inap larim dispela meri i lusim wok
olsem em i save mekim long wokboi.

8Sapos manibaim dispela meri olsem wokmeri
nating, na pastaim em i laik maritim em, tasol
bihain em i no laikim meri, orait em i mas larim
papa bilong meri i baim em bek gen. Dispela man
ino bin mekim stretpela pasin long dispela meri,
olsemnaeminokenlarim ol man bilong narapela
kantriibaim em.

9 Sapos em i tingting long givim dispela meri
long pikinini man bilong en, orait em i mas mekim
gut long em, olsem em i save mekim long pikinini
meri bilong em yet.

10 Sapos bosman i maritim narapela meri, orait
em i mas wok yet long lukautim gut dispela wok-
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meri em i bin maritim pastaim. Em i mas givim
em kaikai na klos na em i mas slip wantaim em,
olsem em i save mekim bipo.

11Na sapos em i no mekim dispela tripela samt-
ing long meri, orait em i mas lusim meri i go na
meriino ken givim sampela mani long em.”

Ol lo bilong stretim pait

12Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos wanpela
man ipaitim strong narapela man na dispela man
1 dai pinis, orait yupela i mas Kkilim i dai dispela
man i bin paitim em.

13 Na sapos em i no tingting long kilim dispela
man, tasol milarim em i bagarap nating long han
bilong dispela man naidai, orait man i bin paitim
em 1 ken ranawe i go long wanpela ples mi bai
makim bilong yupela, na bai em i stap gut.

14 Tasol sapos wanpela man i belhat long nara-
pela man na i ting long kilim em i dai, na sapos
bihain em i mekim olsem, orait yupela i mas kilim
emyetidai. Maskiemiranigo long alta bilong mi
naiting em bai i stap gut, yupela i mas kisim em i
go long narapela hap na kilim em i dai.

15“Wanem manipaitim papa o mama bilong en,
orait yupela i mas kilim em i dai.

16 “Na sapos wanpela man i stilim wanpela
wantok, bilong mekim em i stap wokboi nating
bilong en, o bilong larim arapela man i baim em,
orait yupela i mas Kkilim i dai dispela man i bin
mekim olsem.

21:12: Wkp 24.17 21:13: Nam 35.10-34, Lo 19.1-13, Jos 20.1-9
21:16: Lo 24.7
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17“Wanem man i kros long papa o mama na i
tok bai Godiken bagarapim em, orait yupelaimas
kilim dispela man i dai.

18-19“Sapos tupela man i kros na wanpela man i
brukim han na paitim narapela man o paitim em
long ston, tasol em i no kilim em i dai, orait yupela
1 no ken bekim rong bilong dispela man. Tasol
sapos dispela man i bin kisim bagarap, em i mas
istap long bet, na bihain em inap i kirap na holim
stik na wokabaut, orait dispela man i bin paitim
em, em i mas bekim mani long em. Dispela mani
1 mas inapim pe bilong olgeta de em i bin lusim
wok. Na man i bin paitim em i mas lukautim em
inap long taim em i orait gen.

20 “Sapos wanpela man i kisim stik na paitim
wokboi o wokmeri nating bilong en, na wokboi o
wokmeriidailong dispela taim stret, orait yupela
imas mekim save long dispela bosman.

21 Tasol sapos dispela man o meri i stap inap
wanpela o tupela de samting, na bihain em i dai,
orait yupela i no ken mekim save long bos bilong
en. Long wanem, wokboi o wokmeri i samting
bilong dispela man yet.

22 “Sapos sampela man i pait na wanpela man
1 paitim meri i gat bel na pikinini i bagarap na
meriikarim nogut, tasol mama ino bagarap, orait
man i bin paitim em i mas bekim mani bilong
stretim rong olsem man bilong meri bai i tokim
em. Tasol kot i mas tok orait pastaim long mak
bilong dispela mani, na bihain man bilong meri i
ken kisim.

21:17: Wkp 20.9, Mt 15.4, Mk 7.10
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23Tasol sapos meriikisim bagarap, orait yupela
imas bekim wankain pasinlong man i paitim em.
Sapos meri i dai pinis, orait yupela i mas kilim
dispela man i dai.

24 Na sapos ai o tit o han o lek i bagarap, orait
bekim wankain pasin tasol long en.

25 Na sapos em i kukim skin bilong meri long
paia o em i bagarapim skin bilong meri na sua i
kamap o em i givim kanda long meri, orait yupela
imas mekim wankain pasin long dispela man.

26 “Sapos wanpela man i paitim wokboi o wok-
meri bilong en long ai na ai i bagarap, orait em i
no ken i stap wokboi o wokmeri bilong em moa.
Dispela man i mas lusim em i go, olsem pe bilong
bagarapim ai.

27 Na sapos em i paitim wokboi o wokmeri na
kamautim tit bilong en, orait em i mas lusim em
long dispela wok, olsem pe bilong tit.”

Pasin bilong stretim rong bulmakau i mekim

28 Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos bulmakau
1 kilim i dai wanpela man o meri long kom bilong
en, orait yupela i mas kilim i dai dispela bul-
makau. Tasol yupelaino ken kaikai mit bilong en.
Na yupela i no ken kotim papa bilong bulmakau.

29 Tasol sapos dispela bulmakau i save sutim ol
manmeri, na ol man i bin tok strong long papa
bilong en, na papa bilong bulmakau i no bin
banisim, orait yupela i mas mekim pasin olsem.
Sapos dispela bulmakau ikilimidai wanpela man
0 meri, orait yupela i mas kilim bulmakau na papa
bilong en tu.

21:24: Wkp 24.19-20, Lo 19.21, Mt 5.38
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30Sapos kot itok, orait em i ken givim manilong
ol lain bilong dispela man o meri i bin dai, bilong
bekim rong bilong bulmakau na bilong baim bek
em yet. Olsem na bai em i no inap i dai.

31 Sapos bulmakau i kilim pikinini man o
pikinini meri, orait yupela i mas bihainim
wankain lo tasol.

32Sapos bulmakau i kilim i dai wanpela wokboi
o wokmeri nating, orait papa bilong bulmakau i
mas givim 300 kina long bosman bilong wokboi o
wokmeri, na yupelaimas tromoistonlongdispela

bulmakau na kilim em i dai. . o
33 “Sapos wanpela man i rausim samting i

karamapim wanpela hul long graun, o sapos em
1 wokim bikpela hul na i no karamapim, na wan-
pela bulmakau o wanpela donki i pundaun long
ennaidai,

34 grait dispela man i bin wokim hul em i mas
baim papa bilong animal. Na em yet i ken kisim
dispela abus.

35Sapos bulmakau bilong wanpela man i kilim i
dai bulmakau bilong narapela man, orait tupela i
mas larim narapela man i baim dispela bulmakau
i stap yet. Na tupela i mas kisim dispela mani na

mit bilong bulmakauibin dai, na tilim long tupela
yet.

36 Tasol sapos dispela bulmakau i save pait, na
papa bilong en i no banisim gut, orait em i mas
bekim narapela bulmakau long papa bilong bul-
makau i bin dai. Tasol em yet i ken kisim dispela
bulmakau i bin dai pinis.”

22
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Lo bilong stretim olrong

INa Bikpelaiskruim tok olsem, “Sapos wanpela
man i stilim wanpela bulmakau o wanpela sipsip
na i kilim i dai o em i larim narapela man i baim,
orait yupela i mas mekim em i givim papa bilong
abus 5-pela bulmakau bilong bekim dispela bul-
makau, na 4-pela sipsip bilong bekim sipsip.

24 Em i mas bekim stret. Tasol sapos em i no
gat bulmakau o sipsip bilong bekim, orait yupela i
mas larim narapela man i baim em olsem wokboi
nating, na yupela i kisim dispela mani bilong
bekim abus em i bin stilim. Na sapos bulmakau
o donki o sipsip em i bin stilim, i stap yet long en,
orait em i mas bekim tupela bilong stretim rong
bilong en.

“Na sapos wanpela stilman i wok long brukim
banis bilong haus na narapela maniholimpas em
na kilim em i dai, orait man i kilim stilmanino gat
asua. Tasol sapos em i kilim em i dailong san, em
i gat asua bilong kilim man i dai.

5 “Sapos wanpela man i larim ol bulmakau
samting bilong enigonabaut na kaikailong graun
o long gaden wain bilong en,” na ol i kalapim mak
bilong en na kaikai long gaden bilong narapela
man, orait papa bilong ol bulmakau i mas bekim
gutpela kaikai bilong gaden na bilong ol diwai
wain bilong em yet long dispela man.

6 “Na sapos man i kukim ples kunai bilong em
yet na paia i kamap bikpela na i kalapim mak
na kukim wit long gaden bilong narapela man o
kukim wit ol i bin katim na hipim i stap, orait

* 22:5: Tok Hibru i no klia tumas long dispela hap.
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dispela man i bin laitim paia 1 mas bekim olgeta
kaikai paia i bin kukim.

7“Ating wanpela man bai i givim mani samting
long wantok bilong lukautim. Orait sapos wan-
pela stilman i stilim ol dispela samting, na bihain
ol i holimpas em, dispela stilman i mas bekim
tupela tupela long olgeta mani samting em i bin
stilim.

8 Tasol sapos ol i no inap kisim stilman, orait
yupelaimas kisim manilukautim samting naigo
long aibilong milong ples bilonglotu. Naemimas
tok, ‘Tru tumas, mi no bin stilim dispela samting.’

9“Olsem na long olgeta taim man i gat tok long
wantok long samting olsem bulmakau o donki o
sipsip o klos o arapela kain samting i bin lus, na
tupela wantaim i tok, ‘Em i bilong mi tasol,’ orait
bringim tupela i kam long ai bilong mi long ples
lotu. Na sapos mi makim wanpela man i bin tok
giaman, orait dispela man i mas bekim tupela
tupela long wantok.

10 “Na sapos wanpela man i givim donki o bul-
makau o sipsip o narapela kain abuslong wanpela
wantok bilong lukautim, na sapos dispela animal
ikisim bagarap oidaio ol biruaibin paitnakarim
igo,nasaposinogat manilukim dispela samting,

11 grait tupela i mas i go long ples bilong lotu
na long nem bilong mi Bikpela, dispela wantok i
mas tok, ‘Tru tumas, mi no bin bagarapim o stilim
wanpela animal bilong yu.” Na papa bilong abus i
mas orait long dispela tok, na dispela wantok i no
ken bekim dispela animal i lus.

12 Tasol sapos sampela man i bin stilim animal
wantok i lukautim, orait dispela wantok i mas
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bekim pe long papa bilong animal.

13 Sapos ol wel abus i bin kilim dispela animal,
orait wantok i mas bringim sampela hap bilong
bulmakau samting bilong soim wantok. Na em
1 no ken bekim mani bilong dispela bulmakau
samting ol wel abus i bin kilim.

14“Sapos wanpela man ilarim wantok bilong en
1 kisim wanpela bulmakau samting bilong mekim
wok na dispela bulmakau i kisim bagarap o i
dai taim papa bilong en i no i stap, orait dispela
wantok i mas baim papa bilong abus.

15 Tasol sapos papa bilong bulmakau i stap wan-
taim dispela wantok na bulmakau i bagarap, orait
wantok i no ken baim. Na sapos wantok i givim
hap mani pastaim bilong kisim bulmakau bilong
wok, na bulmakau i kisim bagarap, orait em i no
ken baim, long wanem, mani em i bin givim pinis,
em inap.”

Olsampela lo

16 Na Bikpela i tok moa olsem, “Sapos wanpela
man i pulim yangpela meri i no bin slip wantaim
wanpela man yet na ol i no makim yet bilong
wanpela man, orait em i mas givim mani long
papa bilong meri bilong baim meri bilong marit,
na em imas maritim dispela meri.

17 Na sapos papa bilong meri i no laik long
dispela man i maritim dispela meri, i orait. Tasol
man i mas baim papa bilong meriinap olsem mak
bilong baim meri i no bin slip wantaim man.

18“Yupela i mas kilim i dai ol meriisave mekim
posin.

22:16: Lo 22.28-29 22:18: Lo 18.10-11
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19“Yupela i maskilimidaimanigoapim animal
merina meriilarim animal i goapim em.

20 “01 manmeri i mas mekim ofa long mi,
Bikpela tasol. Na sapos wanpela i mekim ofa long
giaman god, orait yupela i mas kilim em i dai.

21 “Yupela i no ken mekim nogut long man
bilong narapela kantri i stap wantaim yupela, o
putim hevilong em. Long wanem, bipo yupela yet
1bin i stap wankain olsem em long Isip.

22Yupela i no ken mekim nogut long meri, man
bilong en i dai pinis, o long pikinini, papa i dai
pinis.

23 Sapos yupela i mekim nogut long ol na ol i
krai long mi long helpim ol, bai mi harim singaut
bilong ol.

24 Na bai mi belhat na mi mekim ol birua i kam
pait long yupela na kilim yupela i dai. Olsem na ol

meri bilong yupela baiino gat man, na ol pikinini
baiino gat papa.

25 “Sapos ol manmeri bilong mi i sot tru long
mani na ol i dinau long yupela, orait yupela i no
ken mekim olsem man i wok bisnis long givim
dinau. Yupela i no ken kisim winmani long taim
olibekim dinau. Nogat tru.

26 Sapos man i dinau long yupela na i givim
yupela saket bilong en olsem mak bilong em i mas
bekim dinau, orait yupela i mas givim saket long
em gen long dispela de tasol, long taim san i no go
daun yet.

22:19: Wkp 18.23, 20.15-16, Lo 27.21 22:20: Lo 17.2-7 22:21:
Kis 23.9, Wkp 19.33-34, Lo 24.17-18, 27.19 22:25: Wkp 25.35-38,
Lo 15.7-11, 23.19-20 22:26: Lo 24.10-13
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27 Long wanem, em i gat dispela wanpela saket
tasol bilong karamapim em yet long nait bai skin
bilong en i no kol. Sapos yu holim saket, bai em i
karamapim bodilong wanem samting na bai em i
slip? Sapos em i beten long milong helpim em, mi
bai harim beten bilong en, long wanem, mi save
marimari long olgeta manmeri.

28 “Yupela i no ken tok nogut long mi, God, na
yupela i no ken tok nogut long wanpela hetman
bilong yupela, na tok long mi bai bagarapim em.

29“Yupela i no ken les long kisim ol namba wan
hap wit na wain na wel bilong oliv i kamap long
gaden bilong yupela na givim long mi olsem ofa.

“Yupela 1 mas givim namba wan pikinini man
bilong yupela long mi.

30 Na yupela i mas ofaim namba wan pikinini
bulmakau na sipsip long mi. Pikinini bulmakau
na sipsip bai i stap 7-pela de wantaim mama pas-
taim, na long de namba 8 yupela i mas kilim na
mekim ofa long mi.

31 Yupela ilain manmeri bilong mi, olsem na
yupela i no ken kaikai mit bilong wanpela animal
ol wel abus i bin kilim long bus. Yupela i mas
givim long ol dok tasol.”

23

Ol Israel i mas mekim stretpela pasin
1 Na Moses i autim tok bilong Bikpela olsem,
“Sapos yupela i harim tok long wanpela samting
1 bin kamap, na dispela tok i no tru, orait yupela

22:28: Ap 23.5 22:31: Wkp 17.15 23:1: Kis 20.16, Wkp
19.11-12,L0 5.20
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i no ken toktok nabaut long dispela samting. Na
sapos man i asua pinis long wanpela rong, orait
yupela ino ken tok giaman long kot bilong helpim
em.
2Sapos ol planti man i mekim pasin nogut, orait
maski long bihainim pasin bilong ol. Na sapos
planti man i sanap long kot na autim tok bilong
paulim kot, orait maski long bihainim pasin bi-
long ol.

3Na sapos sampela man i kotim wanpela rabis-
man na olisingautim yupela olsem witnes, yupela
ino ken paulim tok bilong helpim rabisman.

4“Sapos yupela i lukim donki o bulmakau bi-
long birua bilong yupelailusim banisnairanawe,
orait yupelaimaskisimigo beklong dispela man.

> “Sapos yupela i lukim donki o bulmakau bi-
long birua bilong yupela i1 karim kago na i pun-
daun i stap, yupela i mas helpim birua long ki-

rapim em gen. Yupelaino ken larim em islip long
graun.

6 “Sapos wanpela rabisman i go long kot long
wanpela samting, yupela 1 no ken paulim kot
bilong daunim em.

7Yupela i no ken mekim tok giaman na kotim
narapela man. Na sapos stretpela man i no bin
mekim rong, na ol i kotim em nating, orait yupela
ino ken kilim emidai. Long wanem, mi bai kotim
man i save mekim dispela kain pasin nogut na bai
emilus.

8 Sapos man i laik grisim yupela long mani bi-
long kirapim yupela long mekim tok giaman long
kot, orait yupelaino ken kisim dispela mani. Long

23:3: Wkp 19.15 23:4: Lo 22.1-4 23:6: Wkp 19.15, Lo 16.19
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wanem, dispela kain pasin i save paulim tingting
bilong gutpela man, na paulim kot bilong manino
bin mekim rong.

9 “Yupela i no ken mekim pasin nogut long
man bilong narapela kantri i stap long ples bilong
yupela, long wanem, bipo yupela yet i bin i stap
long Isip na yupela i save gut long pasin bilong ol
manmeriinoistap long as ples.

Ollo bilong olnamba 7 yia na bilong de Sabat

10 “Yupela i ken planim kaikai long gaden na
bungim ol kaikai inap long 6-pela yia.

11 Tasol long yia namba 7, yupela i mas larim
graun i malolo na yupela i no ken kisim ol kaikai i
kamap long en. Na yupela i mas mekim wankain
pasin tasol long ol gaden wain na gaden oliv. Ol
rabis manmeri tasol i ken kisim ol kaikai i kamap
long ol dispela gaden na ol wel abus i ken pinisim
hap kaikai ol rabisman i no kisim.

12“Long olgeta wik yupelaimaswoklong 6-pela
de tasol, na long de namba 7 yupela i no ken wok.

Olsem na bai ol donki na bulmakau na ol wokboi
na wokmeri nating na ol man bilong narapela

kantri i stap wantaim yupela, ol i ken malolo na
kisim strong gen.

13 “Harim gut na bihainim olgeta tok mi bin
givim long yupela. Na yupela i no ken prea long ol
giaman god. Na yupela i no ken kolim nem bilong
ol tu. I tambu tru.”

23:9: Kis 22.21, Wkp 19.33-34, Lo 24.17-18, 27.19 23:10: Wkp
25.1-7  23:12: Kis 20.9-11, 31.15, 34.21, 35.2, Wkp 23.3, Lo 5.13-14
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Tripela bikpela de bilong lotu
(Kisim Bek 34.18-26 na Lo 16.1-17)

14 “Tripela taim long wanpela wanpela yia yu-
pela i mas makim bikpela de bilong lotu long mi.

15Yupela imas makim Ol Bikpela De Bilong Bret
I No Gat Yis, na bung bilong lotu, olsem mi bin tok.
Na yupelaimas kaikaibretino gatyisinaplong 7-
pela de long taim mi makim long mun Abip. Long
wanem, long dispela mun tasol yupela i bin lusim
Isip. Sapos yupela i laik i kam lotu long mi, orait
yupela i mas bringim wanpela ofa.

16 “Na yupela i mas makim Bikpela De Bilong
Amamas Long Kisim Kaikai Long Gaden long taim
yupela i stat long kisim wit i mau.

“Na yupela i mas makim Ol Bikpela De Bilong I
Stap Long Haus Win long mun ol pikinini bilong
diwai i mau. Na yupela i mas i stap long haus
win long taim yupela i kisim ol pikinini wain long
gaden wain na ol pikinini bilong diwai oliv.

17 Mi God, Bikpela bilong yupela, na mi makim
dispelatripela bikpela lotulong wanpela wanpela
yia na bai olgeta man bilong yupela i mas kam na
lotu long mi.

18“Taim yupela i ofaim abus long mi, yupelaino
ken ofaim bret i gat yis wantaim dispela abus. Na
yupelaimas kukim olgeta gris bilong dispela abus
yupelaiofaim, nayupelainokenlarimistapinap
long moningtaim long de bihain.

19 “Yupela i mas kisim ol gutpela kaikai tru i
mau paslain long ol arapela kaikaina bringimigo

23:15: Kis 12.14-20, Wkp 23.6-8, Nam 28.17-25 23:16: Wkp
23.15-21,23.39-43,Nam 28.26-31  23:19: Kis 34.26, Lo 14.21, 26.2
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long haus bilong mi God, Bikpela bilong yupela.

“Yupela i no ken kisim susu bilong meme na
putim long sospen na kukim pikinini bilong dis-
pela meme long en.”

Godigivim sampela tok na promis long ol Israel

20 Bikpela i tok moa olsem, “Harim. Bai mi salim
ensel i go pas long yupela bilong lukautim yupela
long rot. Na em bai i bringim yupela i go kamap
long dispela kantri mi bin redim bilong yupela.

21 Yupela i mas harim gut tok bilong en na
bihainim. Yupela i no ken sakim tok bilong en,
long wanem, mi yet mi stap wantaim em, na em
baiinoinap lusimrong bilong ol manmeriisakim
tok.

22 Tasol sapos yupela i bihainim tok bilong em
na mekim olgeta samting olsem mi bin tok, mi bai
pait long ol birua bilong yupela na daunim ol.

23 Ensel bilong mi bai i go pas long yupela na
kisim yupela i go long graun bilong ol Amor na ol
Hit na ol Peres na ol Kenan na ol Hivi na ol Jebus,
na bai mi pinisim ol tru.

24 Yupela i no ken brukim skru na lotuim ol
giaman god bilong ol dispela lain. Na yupela i no
ken kisim pasin bilong lotu bilong ol. Yupelaimas
bagarapim ol giaman god bilong ol na brukim ol
ston bilong lotu.

25Yupela i mas lotuim mi tasol. Mi God, Bikpela
bilong yupela. Yupela i mekim olsem, na bai mi
mekim gut long yupela na givim yupela kaikai na
wara na rausim olgeta sik long yupela.
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26 Na bai mi ken larim ol meri i gat bel i karim
gut pikinini. Na mi no ken pasim bel bilong wan-
pela maritmeri, baiolgeta i ken karim pikinini. Na
bai yupelaino kenidai kwik. Nogat. Bai milarim
yupela olgeta i stap longtaim long graun.

27 “Bai mi go paslain long yupela na bai mi
mekim bikpela pret 1 kamap long ol birua na bai
mi mekim ol i paul nabaut. Na bai mi mekim ol i
ranawe long yupela.

28 Mi bai salim planti binatang bilong kaikaim
man i go pas long yupela, na bai ol i rausim ol Hivi

na ol Kenan na ol Hit. _ .
29 Tasol mi no ken rausim ol long wanpela yia

tasol. Nogut mi mekim olsem na bai graun i stap
nating na ol wel abus bai 1 kamap planti long en
na bagarapim yupela.

30 Bai mi rausim ol birua isi isi i go inap yupela
i kamap planti na yupela inap kisim olgeta hap
bilong dispela graun.

31 Na mi bai putim mak bilong graun bilong
yupelaistatlong nambis bilong solwara Retsilong
hap bilong Akaba na i go inap long biksolwara
Mediterenian. Naistatlong bikpela wara Yufretis
long hap notnaigo inap long ples wesan long hap
saut. Na bai mi givim yupela strong bilong winim
ollainistaplongdispela hap graun nataim yupela
1 go insait long dispela kantri bai yupela i rausim

ol.
32Yupela i no ken mekim kontrak wantaim ol o

wantaim ol giaman god bilong ol.

33 Yupela i no ken larim ol i stap long kantri
bilong yupela. Nogut ol i pulim yupela na yupela
1 mekim sin long mi. Sapos yupela i lotuim ol
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giaman god bilong ol, bai yupela i pundaun na
bagarap olgeta.”

24

Bikpela i mekim kontrak wantaim ol Israel

1 Bikpela i tokim Moses olsem, “Mi laik bai yu
wantaim Aron na Nadap na Abihu na ol 70 lida bi-
long Israel, yupela i mas kam antap long maunten
na kam long mi. Na yupela i mas sanap longwe
liklik na pundaun long graun na lotu long mi.

2Na yu, Moses wanpela tasol i ken i kam klostu
long mi. Ol arapela lida i no ken i kam klostu, na
ol manmeriino ken i kam wantaim yu.”

3 Orait Moses i go tokim ol manmeri long olgeta
tok na lo bilong Bikpela. Ol i harim na olgeta
wantaim i tok olsem, “Mipela bai i mekim olgeta
samting olsem Bikpela i tok.”

4 Na Moses i raitim olgeta lo bilong Bikpela
long wanpela buk. Na long de bihain em i kirap
long moningtaim tru na wokim wanpela alta long
arere bilong maunten, na klostu long alta em 1
sanapim 12-pela ston bilong makim ol 12-pelalain
bilong Israel.

5 Bihain em i salim sampela yangpela man na
ol i go mekim ol ofa long Bikpela. Ol i mekim
ofa bilong paia i kukim olgeta na ol i kilim ol
bulmakau na mekim ol ofa bilong kamap wanbel
wantaim God.

6 Ol i mekim pinis, orait Moses i kisim blut
bilong bulmakau na tilim hap hap long sampela
dis, na hap blutistap yetemitromoiigo long alta.
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7Na em ikisim buk bilong kontrak, ol tok bilong
Bikpela i stap long en, na em i ritim long ol man-
meri. Oliharim na ol i tok, “Mipela bai bihainim
stret olgeta tok bilong Bikpela.”

8 Orait Moses i kisim dispela blut i stap long ol
dis na tromoi i go antap long ol manmeri. Na
em i tok, “Dispela blut i strongim kontrak Bikpela
1 mekim wantaim yupela. Na ol dispela lo i as
bilong kontrak.”

9 Bihain Moses na Aron na Nadap na Abihu na
0l 70 lida bilong Israel ol i go antap long maunten.

10Na olilukim God bilongIsrael. Aninitlonglek
bilong en wanpela bikpela blupela samting olsem
plua i stap nailait tumas olsem skai.

11 Tru, ol i lukim God, tasol em i no bagarapim
ol. Na bihain ol i kaikai long dispela ples.

Moses i go antap long maunten Sainai

12 Bihain Bikpela i tokim Moses, “Yu kam antap
long maunten na sanap klostu long mi. Mi bin
raitim sampela lo long tupela hap ston. Bai mi
givim dispela tupela ston long yu na yu ken skulim
ol manmerilong dispelalo.”

13 Orait Moses wantaim wokman bilong en Jo-
sua, tupela i redi na Moses i wokabaut 1 go antap
long maunten bilong God.

14 pastaim Moses i tokim ol lida bilong Israel
olsem, “Yupela i mas i stap long kem na wetim
mitupela i kam bek gen. Aron wantaim Hur bai i
stap wantaim yupela. Na sapos sampela mani gat

24:10: Mt 26.28, Mk 14.24, Lu 22.20, 1 Ko 11.25, Hi 9.19-20, 10.29
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tok long arapela man, orait olikenigo long tupela
na bai tupela i ken stretim.”

15Moses i tok pinis na em i go antap long maun-
ten Sainai na klaut i karamapim maunten.

16-17 Na bikpela lait bilong God i kam daun long
maunten. Ol Israel i lukim dispela lait bilong
Bikpela i olsem bikpela paia antap long maunten.
Na klaut i karamapim maunten inap 6-pela de.
Na long de namba 7 Bikpela i stap long klaut na
isingautim Moses i kam.

18 Qrait Mosesigo insaitlong klaut naigo antap
trulong maunten. Naemistaplong maunteninap
long 40 de.

25

Ol manmeri i mas givim ol samting bilong
wokim haus sel bilong God
(Kisim Bek 35.4-9)
1QOrait Bikpela i tokim Moses olsem,
2“Tokim ol Israel long kisim ol samting na givim
long mi. Ol manmeriilaik givim wanem samting,
1 orait, yu ken kisim.
3Yu ken kisim olkain samting olsem long ol, gol

na silva na bras _ o
4na blupela na retpela gras bilong sipsip na ol

gutpela naispela laplap na laplap ol i wokim long
gras bilong meme

5 na skin bilong sipsip man, ol i penim long ret-
pela pen, na gutpela skin bilong bulmakau bilong
solwara na ol hap diwai akas.

6 Na kisim wel bilong laitim lam, na paura bi-
long tanim wantaim wel bilong makim ol samting

24:18: L0 9.9
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bilong mi, na paura bilong kamapim smok i gat
switpela smel.

7 Na kisim kain kain ston i dia tumas bilong
pasim long laplap bilong hetpris na long hap
laplap ol i pasim long longpela saket long hap
bilong bros.

8 Na tokim ol manmeri long wokim wanpela
haus sel bilong mi, bai mi ken i stap namel long

ol.
9 Na yupela i mas wokim dispela haus sel na

olgeta samtingistap insaitlong en wankain olsem
dispela piksa bai mi givim yu.”

Oli mas wokim Bokis Bilong Kontrak
(Kisim Bek 37.1-9)

10Na Bikpela i tok moa olsem, “Na tokim ol man-
merilong wokim wanpela bokislong plang bilong
diwai akas, longpela bilong en 110 sentimita na
bikpela bilong en 66 sentimita na antap bilong en
66 sentimita.

11 Na yupela i mas kisim gutpela gol ol i bin
kukim long paia bilong rausim pipia long en, na
karamapim insait na ausait bilong bokis long dis-
pela gol, na pasim wanpela longpela hap gol i
raunim arere bilong bokis.

12 Na wokim 4-pela ring gol bilong karim bokis
na pasim long 4-pela liklik lek, bokis i save sanap
long en. Pasim tupela long wanpela sait bilong
bokis na tupela long narapela sait.

13 Na yupela i mas kisim tupela hap diwai akas
bilong karim bokis, na sapim tupela gut. Na
yupela i mas karamapim tupela long gol.
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14 Na putim dispela tupela hap diwai i go insait
long ol ring long hap na long hap bilong bokis
bilong karim bokis i go.

15 Dispela tupela hap diwai i mas i stap oltaim
long ol ring. Yupela i no ken kamautim.

16 Na bihain bai mi givim yu tupela hap ston i
gat lo i stap long en, na yu mas putim tupela ston
insait long bokis.

17“Na yupela i mas wokim ai bilong bokis long
gutpela gol, longpela bilong en 110 sentimita na
bikpela bilong en 66 sentimita. Dispela em i ples
bilong lusim sin bilong ol manmeri.

18 Na yupela i mas kisim sampela gol na paitim
long hama na wokim tupela ensel.

19 Wanpela i mas sanap long han sut bilong ai
bilong bokis na wanpela long han kais. Yupela i
mas Kkisim wanpela hap gol na wokim ai bilong
bokis na tupela ensel long en. Yupela i no ken
wokim olsem tripela samting wan wan. Nogat.
Wokim olgeta olsem wanpela samting tasol.

20 Tupela ensel i mas sanap long ples bilong
lusim sin na pes bilong wanpela i mas lukim pes
bilong arapela. Na wing bilong tupela i mas op i
stap na haitim ai bilong bokis.

21 Na bai mi givim yu dispela tupela hap ston i
gat loistap long en na yu mas putim tupela insait
long bokis na pasim ai bilong bokis.

22 Na mi bai bung wantaim yu long dispela ples
bilong lusim sin. Na bai mi stap antap long en
namel long tupela ensel na bungim yu na bai mi
autim olgetalo bilong milong yu. Na yumas givim
ol dispela lo long ol Israel bai ol i ken bihainim.”

25:17: Hi9.5
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Olimaswokim tebol bilong putim bret oli givim
long God
(Kisim Bek 37.10-16)

23 Bikpela i tok olsem, “Yupela i mas wokim
wanpela tebol long diwai akas, longpela bilong
en inap 88 sentimita na bikpela bilong en inap 44
sentimita na antap bilong en inap 66 sentimita.

24 Na karamapim dispela tebol long gutpela gol
na pasim longpela hap gol i raunim arere bilong

n

25Nayupelaimas mekim bikpela bilong dispela
golinap 8 sentimita na sanapim liklik hap gollong
arere na raunim tebol olgeta.

26 Na yupela i mas wokim 4-pela ring gol bilong
karim tebol, na pasim long ol 4-pela kona, long ol
lek bilong tebol.

27 Ol dispela ring bai i stap klostu long arere
antap bilong tebol.

28 Na yupela i mas sapim tupela hap diwai akas
bilong karim tebol na karamapim tupela long gol.

29 Na wokim ol dis bilong mekim ofa bilong
kapsaitim wain na ol plet na kap na botol. Yupela
1 mas wokim ol dispela samting long gutpela gol

tasol.
30 Na oltaim yupela i mas putim dispela bret

yupela i givim long mi long dispela tebol, na bai
istap long ai bilong mi.”

Olimas wokim stik bilong ol lam
(Kisim Bek 37.17-24)
31Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas kisim
gutpela golna wokim stik bilong putim ollam long
en. Paitim gol long hama na wokim ples bilong

25:30: Wkp 24.5-8
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sanapim stik lam na wokim stik na ol han bilong
putim ol lam. Na wokim sampela plaua long
dispela gol tasol. Wokim olgeta i olsem wanpela
samting tasol.

32Dispela stik lam i mas i gat 6-pela han, tripela
long hap na tripela long hap.

330lgeta han wan wan i mas i gat tripela plaua i
luk olsem plaua bilong diwai amon.

34Na stik bilong lam yet tu olsem. Wokim 4-pela
plaua i olsem plaua bilong amon.

35Na wokim ol liklik lip bilong plaua aninitlong
ol tupela tupela han bilong stik bilong lam.

36 Yupela i mas kisim hama na paitim dispela
gol na wokim ol dispela samting i kamap olsem
wanpela samting tasol.

37 Na yupela i mas wokim 7-pela lam na putim
ollong ol han bilong stik lam. Na lainim ol gut bai
lait bilong ol i sut i go namel long haus sel bilong

mi.
38 Kisim gutpela gol na wokim samting olsem

sisis, bilong holim paia, na wokim ol plet tu.
39 Yupela i mas kisim 35 kilogram gutpela gol
bilong wokim stik lam na ol samting bilong en.
40Taim yupela iwokim dispela samting, yupela
1 mas lukaut gut na bihainim stret dispela piksa
bilong en mi bin soim yu long dispela maunten.”

26

Olimas wokim haus sel bilong God
(Kisim Bek 36.8-38)

25:40: Ap 7.44,Hi 8.5
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1Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas wokim
haus sel bilong mi long 10-pela gutpela laplap ol i
bilasim long blupela na retpela tret. Na kisim tret
na samapim ol piksa bilong ensel long ol dispela
laplap.

2 Na wokim olgeta 10-pela laplap inap long
wankain mak tasol. Longpela bilong ol inap 12
mita na bikpela bilong ol inap 2 mita.

3 Orait samapim 5-pela laplap wantaim bilong
skruim i go longpela na samapim arapela 5-pela
laplap olsem tasol.

4 Na wokim sampela ring long blupela laplap
bilong joinim dispela tupela bikpela laplap. Na
pasim ol dispela ring long arere bilong tupela
bikpela laplap.

5 Pasim 50 ring long arere bilong namba wan
laplap na 50 ring olsem long namba 2 laplap.

6 Na yupela i mas wokim 50 huk gol bilong
pasim tupela bikpela laplap wantaim na bai i
kamap olsem wanpela laplap tasol.

7“Bihain yupela i mas wokim wanpela bikpela
laplap bilong karamapim haus sel bilong mi.
Wokim dispela long 11-pela hap laplap ol i bin
wokim long gras bilong meme.

8Yupela i mas wokim olgeta hap inap long wan-
pela mak tasol. Longpela bilong olinap 13 mita na
bikpela bilong ol inap 2 mita.

9 Na samapim 5-pela hap wantaim bai i kamap
olsem wanpela longpela laplap tasol, na samapim
6-pela hap wantaim bai i kamap olsem wanpela
longpela laplap. Brukim namba 6 hap bilong
dispela namba 2 laplap na em bai i karamapim
poret bilong haus sel.
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10 Na pasim 50 ring laplap long arere bilong
namba wan laplap na pasim 50 ring long arere
bilong namba 2.

11 Na yupela i mas wokim 50 huk bras na putim
ol huk long ol ring bilong pasim tupela bikpela
laplap wantaim, na bai i stap olsem wanpela
laplap tasol.

12 Na dispela wan mita bilong bikpela laplap i
stap nating, yupela 1 mas larim i hangamap long
baksait bilong haus sel bilong mi.

13 Longpela bilong dispela laplap bilong
karamap i winim longpela bilong dispela haus
selistap aninitinap 50 sentimita long hap nalong
hap. Olsem na em bai inap karamapim haus sel
olgeta.

14“Na yupela i mas wokim tupela moa samting
bilong karamapim haus sel. Wokim wanpela long
skin bilong sipsip man em ol i bin penim long
retpela pen. Na wokim wanpela long skin bilong
}[Julmakau bilong solwara bilong karamapim an-

ap.

15 “Na yupela i mas wokim ol bun bilong haus
sel long diwai akas.

16 Longpela bilong olgeta pos bilong banis inap
4 mita na ol hap diwai bilong pasim pos inap 66
sentimita.

17 Na yupela i mas katim ol pos longpela liklik
bai pos i ken sanap insait long hul i stap long as
bilong banis. Yupela i mas katim olgeta pos olsem

tasol.
18 Yupela i mas pasim tupela tupela pos wan-

taim na wokim inap 20 bun olgeta bilong banis
long hap saut.
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19Na yupela i mas kisim silva na wokim 40 liklik
bokisigathul bilong sanapim ol pos. Tupela bokis
1 mas i stap aninit long olgeta bun bilong banis
bilong strongim as bilong pos.

20-21 Na yupela i mas mekim olsem tasol long ba-
nis bilong hap not. Wokim 20 bun bilong banis na
40 bokis silva bilong pasim as bilong pos, tupela
hap silva long wanpela wanpela bun bilong banis.

22 Na wokim 6-pela bun bilong banis long bak-
sait bilong haus sel long hap san i go daun,

23 na tupela bun bilong banis bilong kona long
baksait bilong haus.

24 Na joinim tupela bun bilong kona long as
bilong banisnajoinimigo antap olgeta. Na yupela
imas mekim olsem long tupela kona.

25 Olsem na long baksait bai i gat 8-pela bun
bilong banis na 16 bokis silva bilong as bilong pos,
inap tupela bokis long ol wan wan bun.

26 “Na yupela i mas kisim diwai akas na wokim
sampela longpela plang bilong pasim banis.

27 Wokim 5-pela bilong banis long hap saut na
5-pela bilong banis long hap not na 5-pela bilong
banis long baksait, long hap san i go daun.

28 Dispela ol plang yupela i laik pasim namel
long ol banis, yupela i mas katim longpela inap
long mak bilong banis stret.

29 Na yupela i mas karamapim ol bun bilong
banis long gol, na putim sampela ring gol long ol
bilong pasim ol longpela plang i slip long banis.
Na yupela i mas karamapim ol dispela longpela
plang tu long gol.

30Na bihain yupela i mas sanapim dispela haus
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sel bai em i luk olsem piksa mi bin soim yu long
dispela maunten.

31 “Na yupela i mas wokim wanpela naispela
bikpela laplap bilong hangamapim insait long
haus sel. Na bilasim dispela laplap long blupela
na retpela tret ol i wokim long gras bilong sipsip.
Na yupela 1 mas samapim gut tru ol piksa bilong
ensel long en.

32 Orait kisim diwai akas na wokim 4-pela pos.
Karamapim ol dispela pos long gol na sanapim ol
pos long 4-pela bokis silva. Na wokim sampela
huk gol na pasim long ol pos bilong holim dispela
laplap.

33 Orait na hangamapim dispela laplap long ol
huk na kisim Bokis Kontrak i gat tupela hap ston i
gat Lo istap long en na putim baksait long dispela
laplap. Na dispelalaplap baiibrukim hausselnai
stap olsem banis namel long Rum Tambu na Rum

Tambu Tru. . . .
34 Na putim dispela Bokis Kontrak insait long

Rum Tambu Tru na putim ai gol bilong en antap.
Dispela i olsem ples bilong lusim sin.

35 Na putim tebol long Rum Tambu klostu long
banis bilong haus sel long hap not. Na putim stik
lam klostu long banis long hap saut.

36 “Na yupela i mas wokim wanpela naispela
bikpela laplap bilong banisim dua bilong haus sel.
Na samapim bilas long en long olkain tret na long
blupela na retpela tret ol i wokim long gras bilong
sipsip.

37 Na kisim diwai akas na wokim 5-pela pos na
karamapim long gol. Na pasim huk gol long ol pos

26:33: Hi6.19,9.3-5
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bilong hangamapim dispela laplap. Na wokim 5-
pela bokis bras i gat hul bilong sanapim ol dispela
pos.”

27

Olimas wokim alta
(Kisim Bek 38.1-7)

1 Na Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas
kisim diwai akas na wokim wanpela alta. Olgeta
arere bilong en i wankain mak tasol, inap 2 mita
20 sentimita, na antap bilong en 1 mita 30 sen-
timita.

2 Na sapim 4-pela samting olsem kom bilong
bulmakau long dispela diwai akas na pasim long
ol wan wan kona na karamapim alta olgeta long

bras.
3 Na kisim bras na wokim sampela dis bilong

kisim sit bilong paia na ol liklik savol na dis na pok
na plet bilong karim paia.

4 Na yupela i mas kisim bras na wokim 4-pela
samting i gat planti hul, bilong pasim long ol lek
bilong alta. Na wokim wanpela ring bras bilong
wanpela wanpela kona bilong karim alta.

5> Na pasim wanpela samting long ol lek na i
raunim alta long namel. Na pasim dispela 4-pela
hap bras long ol lek aninit long dispela samting i
stap namel.

6 Na yupela i mas kisim tupela hap diwai akas
na sapim tupela na karamapim long bras.

7Nataim yupelaikarim alta yupelaimas subim
dispela tupela stik long ol ring na karim.

8 Yupela i mas kisim plang na wokim dispela
alta olsem bokis, tasol yupela ino ken putim plang
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long as bilong bokis. Larim em i gat hul i stap.
Yupela i mas wokim wankain olsem piksa mi bin
soim yu long maunten.”

Oli mas wokim banis bilong haus sel bilong God
(Kisim Bek 38.9-20)

9Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas wokim
bikpela naispela laplap olsem banis bilong rau-
nim haus sel. Wokim longpela laplap inap 44 mita
bilong banis bilong hap saut.

10 Na yupela i mas hangamapim dispela laplap
long 20 pos bras na sanapim ol pos long 20 bokis
bras. Na yupela i mas wokim ol huk bilong laplap
na ol longpela ba bilong banis long silva.

11 Orait mekim wankain tasol long banis bilong
hap not.

12 Long banis bilong hap san i go daun, yupela
1 mas wokim wanpela laplap longpela bilong en
inap 22 mita. Na wokim 10-pela pos na 10-pela
bokis bras i gat hul bilong sanapim ol dispela pos.

13 Na banis bilong hap sankamap long ples dua
istap, mak bilong en tu i mas 22 mita.

14-15 Hangamapim laplap, longpela bilong en
inap 6 mita na 60 sentimita, long tupela sait bilong
dua. Hangamapim wanpela wanpela laplap long
tripela posisanap long tripela bokis bras.

16 Long dua stret hangamapim wanpela nais-
pela laplap, longpela bilong en inap 9 mita. Na
samapim bilas long en long olkain tret na long
blupela na retpela tret ol i wokim long gras bilong
sipsip. Na yupela i mas sanapim 4-pela pos long
4-pela bokis bras na hangamapim dispela laplap
long ol pos.
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17 Na yupela i mas joinim olgeta pos bilong
dispela banis long ba silva. Na wokim ol huk long
silva na pasim long ol pos bilong holim dispela
ba silva. Na kisim bras na wokim ol bokis bilong
sanapim ol pos.

18 Longpela bilong dispela banis i mas inap 44
mita na bikpela bilong en inap 22 mita na antap
bilong en inap 2 mita 20 sentimita. Na yupela i
mas kisim gutpela waitpela laplap bilong wokim
dispela banis. Na yupela i mas kisim bras na
wokim ol bokis bilong sanapim ol pos bilong ba-
nis.

19Yupelaimaskisim bras tasol na wokim olgeta
samting bilong mekim wok long haus sel na ol
longpela pin bilong taitim na strongim haus sel na
banisiraunim em.”

Pasin bilong lukautim ol lam
(Wok Pris 24.1-4)

20 Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas tokim
olmanmeribilong Israel long bringim gutpela wel
bilong diwai oliv bilong putim long ol lam, na bai
ol dispela lam i ken lait i stap long olgeta de.

21 Aron wantaim ol pikinini man bilong en bai
1 karim ol dispela lam i go insait long haus sel
bilong bung wantaim mi, na putim i stap ausait
long dispela laplap i haitim Bokis Kontrak. Na
long olgeta de ol bai i putim wel long ol lam na
bai olilaitistap long dispela ples mi stap long en,
long apinun i go inap long moningtaim. Yupela
ol Israel wantaim ol pikinini bai i kamap bihain,
imas holim dispela lo oltaim oltaim.”
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28

Olimas wokim bilas bilong ol pris
(Kisim Bek 39.1-7)

1 Bikpela i skruim tok olsem, “Moses, taim yu
go bek yu mas singautim brata bilong yu Aron
wantaim ol pikinini man bilong en, Nadap na
Abihu na Eleasar na Itamar, bai ol i kam. Na yu
mas kisim ol namel long ol Israel, na mekim ol i
kamap pris bilong mi.

2Na wokim gutpela klos pris bilong Aron bilong
bilasim em na mekim em i kamap narakain bai
emigat nem long ai bilong ol Israel.

3 Orait singautim ol man mi bin givim save long
ol long wokim klos na ol arapela kain samting, na
tokim ol long wokim klos pris, bilong Aron i ken
putim long taim em i kamap pris na mekim wok
bilong mi.

4 Na tokim ol long samapim wanpela liklik hap
laplap i gat bilas bilong pasim long bros. Na ol i
mas samapim wanpelalaplapigatbilaslongenna
wanpela longpela klos na wanpela siot i gat bilas
bilong en na wanpela laplap bilong raunim long
het na wanpela let. Ol i mas wokim ol dispela klos
pris bilong Aron na ol pikinini man bilong en tu,
bai ol i ken mekim wok bilong mi olsem pris.

> Ol wokman i mas kisim blupela na retpela tret
ol i wokim long gras bilong sipsip na tret gol na
gutpela laplap bilong wokim ol dispela klos.

6 “Na ol i mas kisim blupela na retpela tret ol
1 wokim long gras bilong sipsip na tret gol na
samapim long gutpela laplap bilong bilasim.
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7 Na ol i mas samapim tupela let long antap
bilong dispela laplap, bilong holim laplap, na let
baiigo antap long sol naigo inap long hap laplap
long baksait.

8 Na ol i mas kisim blupela na retpela tret ol
1 wokim long gras bilong sipsip na gutpela hap
laplap, na wokim paspas olsem let. Na ol i mas
pasim dispela let long arere bilong laplap na bai
istap olsem hap bilong dispela laplap yet.

9 Na kisim tupela ston ol i kolim kanilian na
putim nem bilong ol 12-pela pikinini man bilong
Jekop long en.

10 Putim nem bilong namba wan pikinini pas-
taim i go inap long namba 12 pikinini. Ol i mas
putim 6-pela nem long namba wan ston na 6-pela
long namba 2 ston.

11Yu mas givim wok long wanpela man i save
pinis long katim tok long ston, na em i mas putim
nem bilong ol pikinini man bilong Jekop long
dispela tupela ston. Na yupela i mas kisim gol
na wokim tupela liklik bilas bilong holim strong
dispela tupela ston.

12 Na pasim dispela tupela ston long tupela let i
stap long sol na tupela baiistap olsem mak bilong
ol 12-pela lain bilong Israel. Olsem na Aron bai
1 karim nem bilong ol long sol bilong en na bai
mi Bikpela, mi ken lukim na tingim ol manmeri
bilong mi oltaim.

130l i mas wokim tupela liklik bilas long gol

14natupela senlong gutpela gol. Oli mas wokim
gol olsem liklik waia na wokim sen long pasin
bilong wokim baklain, na pasim dispela tupela
sen long bilas gol.”
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Ol i mas wokim liklik laplap bilong bros bilong
hetpris
(Kisim Bek 39.8-21)

15 Bikpela i tok moa olsem, “Yupela i mas wokim
wanpela liklik laplap bilong pasim long bros bi-
long hetpris. Dispela em i samting bilong kisim
save long laik bilong God. Yupela i mas kisim
wankain samting olsem ol i bin wokim bilong
laplap bilong hetpris na wokim dispela liklik
laplap long en na putim wankain bilas long en.

16 Na yupela i mas mekim longpela bilong dis-
pela liklik laplap inap 44 sentimita na bikpela
bilong en inap 22 sentimita. Na brukim gut long
namel bai i kamap olsem bikpela poket, na bai
olgeta hapsait bilong en i gat wankain mak tasol.

17-20 Na yupela i mas pasim 4-pela lain ston i dia
tumas long dispela laplap. Long namba wan lain
pasim ol ston ol i kolim rubi na topas na ganet. Na
long namba 2 lain pasim ston emeral na sapaia na
daimon. Na long namba 3 lain pasim ston terkois
na aget na ametis. Na long namba 4 lain pasim
ston beril na kanilian na jaspa. Na yupela i mas
pasim olgeta wan wan ston long liklik bilas gol na
bihain pasim ol ston long laplap.

21 Long olgeta dispela 12-pela ston wan wan
yupela i mas raitim nem bilong wanpela wanpela
pikinini man bilong Jekop, bilong makim olgeta
lain bilong yupela.

22“Na yupela i mas kisim gutpela gol na wokim
tupela sen long pasin bilong wokim baklain, bi-
long holim laplap bilong bros.

23 Na wokim tupela ring gol na pasim wan-
pela wanpela long tupela kona long antap bilong
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laplap bilong bros,

24 na pasim tupela sen gol long dispela tupela
ring.

25 Na yupela i mas pasim arapela arere bilong
tupela sen gol long tupela bilas gol na pasim bilas
gollong let i holim laplap bilong hetpris.

26 Orait na yupela i mas wokim tupela moa ring
gol na pasim long kona daunbilo bilong laplap
bilong bros long baksait bilong en klostu long
laplap.

27 Na yupela i mas wokim tupela ring gol moa
na pasim tupelalongletiholim laplap, klostulong
dispela naispela let paspas i raunim bel.

28 Na kisim blupela string na pasim tupela ring
bilong laplap bilong bros long tupela ring bilong
bikpela laplap, olsem bai laplap bilong bros i ken
pas strong long let paspas na bai laplap bilong
brosino ken lus.

29 “Olsem na taim Aron i go insait long Rum
Tambu, em 1 mas kisim dispela liklik laplap i gat
nem bilong olgeta lain bilong Israel na pasim long
bros. Olsem na bai mi Bikpela, mi ken lukim na
tingim ol manmeri bilong mi oltaim.

30 Na putim dispela tupela ston bilong kisim
save long laik bilong God insait long poket bilong
laplap bilong bros, na taim Aron i go insait long
dispela Rum Tambu mi Bikpela, mi stap long en,
em 1 ken karim dispela tupela ston i go wantaim.
Oltaim em i mas pasim dispela liklik laplap bilong
brosnaikam, bai emiken kisim save long wanem
samting mi Bikpela, mi laik ol Israel i mekim.”

28:30: Nam 27.21, Lo 33.8, Esr 2.63, Neh 7.65
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Olimas wokim ol arapela klos bilong ol pris
(Kisim Bek 39.22-31)

31 Bikpela i tok moa olsem, “Dispela longpela
klos bilong pasim wantaim laplap, em yupela i
mas wokim long blupela tret ol i wokim long gras
bilong sipsip tasol.

32 Yupela i mas wokim hul long dispela klos,
bilong pris i ken putim het long en. Na raunim
wanpela liklik hap laplap long dispela hul na
samapim olsem yupela i save samapim hul long
klos pait, bai arere bilong hul i kamap strong na
hulino ken bruk i go bikpela.

33-34 Na kisim blupela na retpela tret ol i wokim
long gras bilong sipsip na samapim sampela
samting olsem pikinini bilong diwai pomigranet.
Samapim ol long arere daunbilo bilong klos bi-
long pris na samapim wan wan belo gol namel
namellong ol pomigranetbaiolihangamapistap.

35 Na Aron i mas putim dispela klos na mekim
wok pris. Na taim em i kam klostu long mi long
Rum Tambu na taim em i go ausait gen, bai ol
manmeriikenharim kraibilong ol belo. Sapos em
ino mekim olsem, orait em bai i dai.

36 “Na yupela i mas kisim wanpela hap gutpela
gol na wokim wanpela medal na raitim tok long
en olsem, ‘Em i bilong Bikpela.’

37 Na kisim blupela string na pasim dispela gol
long laplap bilong het na bai i stap antap long pes
bilong hetpris.

38 Oltaim Aron i mas putim dispela laplap i gat
dispela medal long het bilong em. Olsem bai mi
Bikpela, mi inap kisim ol ofa ol Israel i givim long
mi. Na sapos olipopaialong sampela pasin bilong
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mekim ofa, maski, Aron bai i karim asua bilong
rong bilong ol.

39 “Yupela i mas kisim gutpela tret na lumim
siot. Na wokim laplap bilong het bilong Aron long
gutpela laplap, na kisim hap laplap na wokim let
olsem paspas na samapim ol gutpela bilas long en.

40“Na yupela i mas wokim ol siot na ol let olsem
paspas na ol laplap bilong het bilong ol pikinini
man bilong Aron, bai ol i ken bilas gut tru na i gat
nem long ai bilong ol manmeri.

41 Na Moses, yu mas putim ol dispela klos long
brata bilong yu Aron na long ol pikinini man
bilong en. Na kapsaitim wel bilong oliv long o],
bilong makim ol i kamap pris na bai ol i ken
mekim wok bilong mi.

42 Na samapim sotpela trausis bilong ol long
gutpela laplap bai sem bilong ol i no ken kamap
ples Klia.

43 Na Aron wantaim ol pikinini man bilong en
1 mas putim kain trausis olsem taim ol i go klostu
long alta bilong mekim wok pris insait long Rum
Tambu o long arapela taim ol i go insait long haus
sel bilong mi. Sapos ol i no mekim olsem bai ol
1 gat asua na bai mi kilim ol i dai. Oltaim oltaim
Aron na ol tumbuna pikinini bilong en ol i kamap
bihain, ol i mas bihainim dispela lo.”

29

Pasin bilong makim ol pris
(Wok Pris 8.1-36)
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1Bikpela i skruim tok olsem, “Nau mi laik tokim
yu long ol samting yu mas mekim long Aron wan-
taim ol pikinini man bilong en bilong makim ol i
kamap pris bilong mi. Kisim wanpela bulmakau
man na tupela sipsip man i no gat sua samting i
bagarapim bodi bilong ol.

2 Na kisim sampela plaua bilong wit i nam-
bawan tru. Yu no ken putim yis long plaua. Na
kisim sampela plaua na wokim bret na kisim sam-
pela plaua na tanim wantaim wel bilong diwai
oliv na wokim bret. Na kisim sampela plaua na
wokim sampela bisket na penim wel bilong oliv
long ol.

3 Na putim ol dispela bret na bisket long wan-
pelabasketna givim long mi taim yu ofaim dispela
bulmakau man na tupela sipsip man.

4 “Na bringim Aron wantaim ol pikinini man
bilong en i kam long dua bilong haus sel bilong mi

na wasim ol. o . o
> Yu wasim ol pinis, orait putim dispela ol klos

pris long Aron. Putim siot na longpela klos na
laplap na liklik laplap bilong bros na pasim let
long em.

6 Na raunim laplap long het bilong en na kisim
dispela medal gol i gat tok, ‘Em i bilong Bikpela,’
na pasim long laplap bilong het.

7Na kisim wel bilong makim man i kamap pris
na kapsaitim long het bilong en bilong makim em.

8 “Yu makim Aron pinis, orait bringim ol
pikinini man bilong en na putim siot long ol,

9na putim let raun long bel bilong ol na pasim
laplap long het bilong ol. Yu mas mekim olsem
bilong makim Aron na ol pikinini man bilong en,
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na baiolikamap pris. Na ol dispela man na ollain
tumbuna pikinini man bilong ol bai i mekim wok
pris oltaim.

10“Na yu mas bringim dispela bulmakau bilong
ofa i kam klostu long dua bilong haus sel na Aron
wantaim ol pikinini bilong en i mas putim han
bilong ol long het bilong en.

11 Na long ai bilong mi yu mas kilim dispela
bulmakau klostu long dua bilong haus sel.

12 Kisim sampela blut bilong bulmakau long
pinga bilong yu na putim long ol kom bilong alta.
Na kisim olgeta blut i stap yet na kapsaitim long
hap daunbilo bilong alta.

13 QOrait bihain kisim olgeta gris bilong bel na
gutpela hap bilong namba wan lewa na tupela
liklik namba 2 lewa wantaim grisistap long en na
kukim olgeta long alta olsem ofa bilong mi.

14 Tasol kisim mit bilong bulmakau wantaim
skin na pekpek i stap insait long bel bilong en,
na karim i go kukim ausait long kem. Dispela
bulmakau em i ofa bilong rausim sin.

15 “Na yu mas kisim namba wan sipsip man
bilong ofa. Na Aron wantaim ol pikinini man
bilong en 1 mas putim han long het bilong sipsip.

16 Orait kilim dispela sipsip na kisim blut bilong
en na tromoi long 4-pela sait bilong alta.

17 Na yu mas katim katim dispela sipsip na
wasim tupela lek na ol rop samting bilong bel
bilong en na putim olgeta hap antap long het
bilong sipsip.

18 Na kukim olgeta long alta olsem ofa. Na mi

29:18: Ef5.2,F14.18
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Bikpela, bai mi amamas long gutpela smel bilong
dispela ofa bilong paia i kukim olgeta.

19 “Na yu mas kisim namba 2 sipsip na Aron
wantaim ol pikinini man bilong en i mas putim
han antap long het bilong sipsip.

20 Orait yu mas kilim dispela sipsip na kisim
liklik hap blut bilong en na putim long hap daun-
bilo bilong yau i stap long han sut bilong Aron na
bilong ol pikinini man bilong en, na putim blut
long bikpela pinga bilong han sut na long bikpela
pinga bilong lek long han sut bilong ol. Na kisim
olgeta blut i stap yet na tromoi long 4-pela sait
bilong alta.

21 Bihain yu mas kisim sampela blut i stap long
sait bilong alta na hap wel bilong makim pris na
tromoi long Aron na long klos bilong en na long
ol pikinini man bilong en na long ol klos bilong ol.
Yu mekim olsem, orait Aron wantaim ol pikinini
man bilong en na ol klos bilong ol tu, bai olgeta i
bilong mi wanpela tasol.

22“Na yu mas katim na kisim olgeta gris bilong
dispela namba 2 sipsip olikisim bilong mekim ofa
bilong makim ol pris. Kisim patpela tel na gris
1 karamapim ol rop samting bilong bel na kisim
gutpela hap bilong lewa na tupela namba 2 lewa
wantaim gris istap long tupela, na mit bilong lek i
stap long han sut.

23 Na long basket i gat bret i no gat yis ol i bin
ofaim long mi, yu mas kisim wanpela wanpela
bilong olkain bret, wanpela ol i kukim wantaim
wel bilong oliv na narapela ol i no bin kukim
wantaim wel bilong oliv na wanpela bisket.
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24 Qrait givim ol dispela mit na bret long Aron
wantaim ol pikinini man bilong en na bai ol i ken
holim dispela ofa na mekim i go i kam long ai
bilong mi.

25 Na kisim ol dispela kaikai i stap long han
bilong ol na kukim long alta antap long ofa bilong
paia i kukim olgeta. Na bai mi Bikpela, mi laikim
tumas smel bilong dispela ofa.

26“Na yu mas kisim bros bilong dispela namba 2
sipsip na holim long han na mekim i go i kam long
ai bilong mi. Na yu ken kaikai dispela hap abus.

27 Taim yupela i laik mekim man i kamap pris,
yupela i mas kisim bros na mit bilong lek bilong
sipsip yu bai ofaim bilong makim pris, na holim
long han na mekim i go i kam long ai bilong mi.
Na bihain yupela i mas givim dispela mit long ol
pris.

28 QOlgeta taim ol Israel i givim dispela abus
olsem ofa bilong kamap wanbel, ol i mas kisim
bros na mit bilong lek i stap long han sut, na givim
long ol pris. Ol Israel i mas givim kain presen
olsem long mi, Bikpela.

29 “Bihain long Aron i dai pinis, ol i mas givim
klos pris bilong en long ol pikinini man bilong en.
Na ol man bilong lain bilong Aron i kisim namba
bilong wok pris, ol i ken putim dispela klos.

30 Taim wanpela man bilong lain bilong Aron
i laik kisim ples bilong Aron olsem hetpris, em i
mas putim ol dispela klos inap long 7-pela de. Na
long dispela 7-pela de em i mas i go insait long
haus sel bilong mi bilong mekim wok insait long
Rum Tambu.
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31 “Long taim yu makim Aron wantaim ol
pikinini man bilong en, yu mas kisim mit bilong
dispela sipsip yu bin ofaim, na putim long sospen
na kukim insait long banis i raunim haus sel bi-
long mi.

32 Na ol pris i mas kisim dispela mit wantaim
bret i stap yet long basket, na kaikai long dua
bilong haus sel bilong mi.

33 0l i mas kaikai dispela kaikai ol i bin ofaim
bilong rausim sin bilong ol yet, long taim bilong
makim ol i kamap pris. Ol pris tasol inap kaikai,
na ol manmeri nogat. I tambu tru long ol.

34 Na sapos sampela mit na bret i stap yet inap
long moningtaim, orait ol i no ken kaikai. Dispela
mit i tambu, olsem na ol i mas kukim long paia na
larim paia i pinisim olgeta.

35 “Yu mas mekim dispela wok bilong makim
Aron wantaim ol pikinini man bilong en i kamap
pris, inap long 7-pela de stret olsem mi bin tokim

u

36 Long olgeta de yu mas ofaim wanpela bul-
makau olsem ofa bilong rausim sin. Na dispela ofa
baiimekim altaikamap klin long ai bilong mi. Na
kapsaitim wel bilong oliv long alta bilong makim
alta i samting bilong mi tasol.

37 Yu mas mekim olsem long dispela alta inap
long 7-pela de. Na bai alta i bilong mi olgeta na
1 tambu tru. Na sapos wanpela man i holim o
wanpela samting i pas long en, bai em i kamap
tambu tu.”

Pasin bilong mekim ofa bilong olgeta de
(Namba 28.1-8)
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38 Bikpela i tok moa olsem, “Olgeta de yupela
1 mas kisim tupela pikinini sipsip i gat wanpela
krismas, na ofaim long alta.

39 Ofaim wanpela sipsip long moning na nara-
pela long apinun tru.

40 Na kisim wanpela kilogram plaua ol i wokim
long wit na tanim wantaim wan lita wel bilong
oliv na ofaim wantaim dispela namba wan sipsip.
Na tu yupela i mas kapsaitim wanpela lita wain
olsem ofa.

41 Na yupela i mas ofaim namba 2 sipsip long
apinun. Kisim wankain hap plaua na wel bilong

oliv na wain na mekim wankain ofa olsem ofa
bilong moningtaim. Dispela ofa bilong kaikai

yupelaikukim long paia na givim long mi Bikpela,
mi save laikim tumas gutpela smel bilong en.

42 Dispela ofa bilong paia i kukim olgeta, yupela
1 mas ofaim oltaim i kamap bihain, long dua bi-
long haus sel bilong mi long olgeta de, na bai mi
lukim. Na bai mi bungim yupela manmeri bilong
mi long dispela ples na toktok wantaim yu.

43 Na bikpela lait bilong mi bai i kamap long
haus sel na mekim dispela hap i stap ples bilong
mi yet na i tambu long ol manmeri.

44Na baimi makim haus sel na alta olsem tupela
samting bilong mi stret. Na bai mi makim Aron
wantaim ol pikinini man bilong en bilong mekim
wok bilong mi olsem pris.

45 Na bai mi stap namel long yupela ol Israel na
bai mi stap God bilong yupela.

46 Na bai yupela i ken save gut mi tasol mi
Bikpela, mi God bilong yupela, na mi tasol i bin
kisim yupela long Isip na bringim yupela i kam.
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Olsem na mi ken i stap namel long yupela. Mi yet
mi God, Bikpela bilong yupela.”

30

Ol i mas wokim alta bilong smok i gat gutpela

smel
(Kisim Bek 37.25-28)

1 Na God i tok moa olsem, “Yupela i mas kisim
diwai akas na wokim wanpela alta bilong kukim
paura bilong kamapim smok i gat gutpela smel.

2Longpela bilong dispela altaimas 45 sentimita
na bikpela bilong en inap 45 sentimita na antap bi-
long en inap 90 sentimita. Na yupela i mas sapim
4-pela samting olsem kom bilong bulmakau long
ol wan wan kona antap long alta.

3 Na karamapim ol 4-pela sait na antap bilong
en na ol kom bilong en long gutpela gol na pasim
longpela hap goliraunim arere bilong alta.

4 Na wokim tupela ring gol na pasim wanpela
long wanpela sait na wanpela long narapela sait
bilong putim diwai bilong karim dispela alta.
Pasim dispela tupela ring daunbilo klostu long
dispela gol yupela i bin pasim long arere.

> Na kisim tupela hap diwai akas na sapim bi-
long karim alta na karamapim tupela long gol.

6 Orait putim dispela alta ausait long bikpela
laplap i haitim Bokis Kontrak, klostu long ples
bilong lusim sin i stap antap long Bokis. Na long
dispela ples bilong lusim sin bai mi bungim yu-
pela.

7“Long olgeta moningtaim Aron bai i kam bi-
long stretim ol lam, na long dispela taim em i mas
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kukim sampela switpela paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel long dispela alta.

8 Na em i mas mekim olsem tasol long taim em i
kam bilong stretim lam long apinun. Yupelaimas
mekim dispela ofa long mi, Bikpela long olgeta

taim bihain. _ _ .
9Yupela i no ken ofaim ol dispela samting long

dispela alta. Yupela i no ken ofaim abus na wit na
wain na ol kain kain paura bilong kamapim smok
i gat gutpela smel, em mi tambuim long yupela.

10 Wanpela taim long olgeta yia™ Aron i mas
mekim wok bilong mekim dispela alta i kamap
klin long ai bilong mi. Bilong mekim olsem em
i mas kisim hap blut bilong abus yupela i ofaim
bilong rausim sin, na putim long ol kom bilong
alta. Yupela i mas mekim dispela long olgeta yia.
Olsem na dispela alta bai i tambu tru. Em i bilong
mi, Bikpela tasol.”

Pasin bilong kisim takis mani bilong haus sel
bilong Bikpela

11 Bihain Bikpela i tokim Moses olsem,

12 “Taim yu kisim nem bilong ol man bilong
Israel na raitim long buk, olgeta wan wan man i
mas givim sampela manilong mi. Sapos nogat, bai
bikpela sik nogut i kamap na bagarapim ol long
dispela taim.

13 Olgeta man ol i bin kisim nem bilong ol, ol i
mas givim mani silva inap 5 kina olsem ofa bilong
mi.

* 30:10: Dispela wanpela taim long olgeta yia, em Bikpela De
Bilong God I Rausim Sin Bilong Ol Manmeri. Lukim Wok Pris 16.
30:13: Kis 38.25-26, Mt 17.24
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14 Ol bai i kisim nem bilong olgeta man i gat
20 krismas na i go antap, na olgeta i mas givim
dispela manilong mi.

I5“Manimaninoken givim planti narabismani
no ken givim liklik. Olgeta i mas givim 5 kina long
mi, bilong baim sin bilong ol na bai ol i no ken i
dai.

16 Dispela maniibilonglukautim haussel bilong
mi. Bai mi lukim dispela mani na bai mi tingting
long ol na lukautim ol.”

Ol pris i mas wasim hanlek bilong ol

17Na Bikpela i tokim Moses olsem,

18 “Yupela i mas kisim sampela bras na wokim
wanpela dis na wanpela tebol bilong putim dis
long en. Na putim long graun namel long alta na
haus na pulimapim wara long dis.

19Na Aron wantaim ol pikinini man bilong en i
ken wasim hanlek bilong ol long en.

20 Sapos ol i laik i go insait long haus sel bilong
mi o long alta bilong mekim ol ofa, ol i mas wasim
hanlek pastaim na bai mi no ken kilim ol i dai.

21 Tru tumas, ol i mas wasim hanlek na bai ol i
no ken i dai. Ol yet wantaim ol lain pikinini man
bilong olikamap bihain, olimas bihainim dispela
lo oltaim.”

Pasin bilong wokim wel bilong makim ol pris
22Na Bikpela i tok moa long Moses olsem,
23“Yu mas kisim ol gutpela gutpela kain samting

1 gat gutpela smel tumas. Pastaim kisim sanda
mea, hevi bilong en inap 6 kilogram. Na kisim
sampela paura sinamon i gat gutpela smel, hevi

30:18: Kis 38.8 30:22: Kis 37.29
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bilong en inap 3 kilogram, na kisim dispela kain
pitpitigat gutpela smel, hevibilong en 3 kilogram.

24 Na kisim sampela paura ol i wokim long skin
bilong diwai kasia, hevibilong en inap 6 kilogram.
Na kapsaitim 4 lita wel bilong oliv long ol dispela
samting

25 na tanim gut bai i kamap olsem sanda. Dis-
pela samting bai i stap wel bilong makim ol samt-
ing bilong mi.

26“Na yumaskisim dispela wel na kapsaitim lik-
lik long haus sel bilong mi, na long Bokis Kontrak,

27na long tebol wantaim ol samting bilong en,
na long stik lam wantaim ol lam samting bilong
en, na long alta bilong smok i gat gutpela smel,

28 na long alta bilong ofa bilong paia i kukim
olgeta, wantaim ol samting bilong en, na long dis
bilong waswas wantaim tebol bilong en.

29Yu mas makim ol dispela samting olsem samt-
ing bilong mi stret na bai i tambu tru long ol
manmeri. Sapos wanpela man o meri o wanpela
samting i pas long en bai em tu i kamap tambu.

30 “Qrait bihain kisim dispela wel na kapsaitim
liklik long Aron na ol pikinini man bilong en na
makim ol i kamap pris bilong mekim wok bilong
mi.

31 Na yu mas tokim ol manmeri bilong Israel
olsem, ‘Yupela wantaim ol lain i kamap bihain
bihain, yupela i mas kisim dispela wel bilong
makim ol samting bilong mi yet.

32Yupelaino ken kapsaitim long ol man nating.
Na yupela i no ken wokim wankain wel bilong
yupela yet. Em i samting bilong God tasol na i
tambu long yupela.
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33Sapos wanpela man i wokim kain wel olsem o
1 kapsaitim sampela long man nating, bai dispela
man 1 no inap i stap insait long lain manmeri
bilong God.” ”

Pasin bilong wokim paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel

34 Orait Bikpela i tok moa long Moses olsem,
“Yupela 1 mas kisim sampela kain paura i gat
gutpela smel, bilong wokim paura bilong smok
smel. Ol dispela paura i mas inap wankain skel
tasol. Kisim paura mea na paura ol i wokim long
dispela samting olsem lalai na kisim strongpela
blut bilong plaua galbanum na paura ol i save
wokim long blut bilong diwai balsam.

35 Kisim ol dispela samting na tanim gut bilong
wokim paura bilong smok smel. Na putim liklik
hap sol bilong mekim paura i kamap gutpela na i

tambu.
36 Paitim gut sampela hap bilong dispela samt-

ing baiikamap paura tru, na kisim i go insait long
haus sel long ai bilong mi na putim klostu long
Bokis Kontrak. Dispela paura bilong kamapim
smok i gat gutpela smel, em i tambu tru.

37 Na yupela i no ken wokim kain paura olsem
bilong yupela yet. Em i samting bilong mi Bikpela
tasol, naitambu long yupela.

38 Sapos wanpela man i wokim wankain samt-
ing bilong putim olsem sanda, bai em i no inap i
stap insait long lain manmeri bilong mi.”

31
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Bikpela i makim ol man bilong wokim ol samt-
ing bilong haus sel
(Kisim Bek 35.30—36.1)
1Na Bikpela i tokim Moses olsem,
2“Harim, mi makim pinis Besalel, pikinini man
bilong Uri na tumbuna pikinini bilong Hur bilong
lain bilong Juda,
3-4namigivim em strong bilong spirit bilong mi.
Na mi givim em gutpela save na tingting bilong
wokim olkain gutpela gutpela samting long gol na

silva na bras. _ . .
5Na mi givim em save bilong katim na sapim ol

ston i dia tumas na bilong katim na sapim olkain
makmak long plang na diwai, na bilong mekim
olgeta arapela kain wok bilong bilasim haus sel.

6 Na tu mi makim pinis Oholiap, pikinini man
bilong Ahisamak bilong lain bilong Dan, na bai
em i ken wok wantaim Besalel. Na mi bin givim
bikpela save long ol arapela man, na bai ol inap
wokim olgeta samting mi bin tokim yupela long

wokim.
70l i mas wokim haus sel bilong mi na Bokis

Bilong Kontrak na ai bilong en i olsem ples bilong
lusim sin, na olgeta samting bilong haus sel.

8 Na ol i mas wokim tebol wantaim ol samting
bilong en, na stik lam wantaim ol lam samting
bilong en. Ol i mas wokim stik lam long gutpela
gol tasol. Na ol i mas wokim alta bilong smok i gat
gutpela smel.

9 Na ol i mas wokim alta bilong ofa bilong paia
i kukim olgeta, na wokim ol samting bilong en,
na wokim dis bilong wasim han na lek na wokim
tebol bilong putim dis long en.
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10Na olimas samapim ol gutpela klos tru bilong
Aron wantaim ol pikinini man bilong en i ken
putim bilong mekim wok pris.

11 Na ol i mas wokim wel bilong makim ol
samting bilong mi na paura i gat gutpela smel
bilong kukim long Rum Tambu. Ol i mas wokim ol
dispela samting wankain olsem mi bin tokim yu.”

De bilong malolo, em de Sabat

12 Qrait Bikpela i tokim Moses

13]long tokim ol manmeri bilong Israel olsem,
“De Sabat em i de bilong malolo, olsem na yupela
1 mas malolo oltaim long de Sabat. De Sabat em
i olsem wanpela mak mi givim yupela bilong nau
na olgeta taim bihain. Olsem bai yupela i ken save
mi Bikpela, mi mekim yupela i kamap ol manmeri
bilong mi yet.

14 Dispela de bilong malolo em i de bilong mi
Bikpela, olsem na yupela i mas malolo long en.
Sapos wanpela man i wok long dispela de, em 1
sakim lo bilong mi, olsem na yupela i mas kilim
em i dai.

15Long olgeta wik yupela i gat 6-pela de bilong
mekim wok, tasol de namba 7 em i de bilong mi
yet,na emibikpela de bilong malolo. Yupelaimas
kilim i dai olgeta man i mekim wok long dispela

e.

16 Yupela Israel i mas malolo long dispela de,
long wanem, em i wanpela kontrak i stap oltaim,
yupela i1 bin promis long bihainim.

31:13: Ese 20.12, 20.20 31:15: Kis 20.8-11, 23.12, 34.21, 35.2,
Wkp 23.3,L05.12-14
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17Dispela deiolsem mak bilong kontrak namel
long mi na yupela Israel na bai em i stap oltaim
oltaim. Long wanem, mi Bikpela, mi bin wokim
graun na skai long 6-pela de na long de namba 7
mi bin lusim olgeta wok na mi malolo.”

18 Taim God itok pinis long Moses long maunten
Sainai, em i givim Moses tupela hap ston God yet i
bin raitim lo long en.

Ol Israeligivim baksait long God
na bihain oli kam bek gen long em

(Sapta 32-34)

32

Olmanmeri i wokim pikinini bulmakau long gol
(Lo 9.6-29)
1 Moses i stap longpela taim long maunten na

em i no kam daun kwik. Olsem na ol manmeri i
go bung long Aron na tokim em olsem, “Mipela i

no save wanem samting i bin kamap long Moses,
dispela man i bin kisim yumi long Isip na bringim
yumi i kam. Olsem na yu mas wokim wanpela
god baiigo paslainlong mipela na bringim mipela
long rot.”

2Qrait Aronitokim ol, “Rausim ol bilas gol i stap
long yau bilong ol meri na pikinini bilong yupela
na bringim i kam long mi.”

3 Aron i tok olsem, orait ol manmeri i rausim ol
ring gollong yau bilong ol na kisim i kam long em.

4Na emikisim ol dispela bilas gol bilong yau na
ikukimnaikamap olsem wara. Na emikapsaitim

31:17: Kis 20.11 32:1: Ap 7.40 32:4: 1Kin 12.28, Ap 7.41
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long wanpela hullong graun ol i bin wokim olsem
mak bilong bulmakau na em i wokim bulmakau.
Na em 1 kisim naip na stretim gut. Bihain ol
manmeri i tok, “Harim. Dispela em i god bilong
yumi. Em i bin kisim yumi long Isip na bringim
yumiikam.”

> Aron i lukim dispela na em i wokim wan-
pela alta klostu long bulmakau. Na em i tok,
“Tumora bai yumi mekim bikpela kaikai bilong
givim biknem long Bikpela.”

6 Orait long moningtaim tru long de bihain, ol
manmeri i bringim ol animal bilong kukim long
paia bilong mekim ofa. Na tu ol i bringim ol
animal bilong mekim ofa bilong kamap wanbel.
Na ol i sindaun long kaikai na dring, na bihain ol
man i go pilai long ol meri.

7 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu go daun
hariap. Ol manmeri yu bin kisim i kam long Isip
ol i mekim planti pasin nogut.

8 Kwiktaim tru olilusim rot mi bin tokim ollong
bihainim, na ol i wokim pikinini bulmakau long
golna olilotuim em na mekim ofa long em. Na ol
1 tok, ‘Harim, dispela em i god bilong yumi. Em i
bin kisim yumi long Isip na bringim yumi i kam.’

9 Na mi God, mi save long ol dispela manmeri.
Oli manmeri bilong bikhet tru.

10 Mi belhat tru long ol na bai mi bagarapim ol.
Nayuno ken pasim mi, nogat tru. Na bihain bai mi
mekim yu wantaim ol lain pikinini bilong yu yet i
senisim ol na i kamap bikpela lain manmeri.”

11 Tasol Moses i beten strong long God, Bikpela

32:6: 1 Ko 10.7 32:11: Nam 14.13-19
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bilong en olsem, “Bikpela, nogut yu larim belhat
bilong yu i bagarapim ol manmeri bilong yu. Yu
bin kisim bek dispela ol manmeri long Isip long
bikpela strong bilong yu.

12 Sapos yu mekim olsem long ol, bai ol Isip
1 tok, ‘God 1 tingting nogut long ol manmeri bi-
long en. Olsem na em i kisim ol long Isip na
bringim ol i kam bilong bagarapim ol nogut tru
long ples maunten na kilim olgeta i dai.” Tasol
Bikpela, maski. Mobeta yu lusim belhat bilong yu
na senisim tingting bilong yu, na bai yu no ken
bagarapim ol manmeri bilong yu.

13Yu mas tingting long ol wokman bilong yu,
Abraham na Aisak na Jekop. Na tingting long
dispela promis yu mekim long ol. Yu bin mekim
strongpela promis olsem, ‘Mi tok tru olgeta, bai
mi givim yupela planti tumbuna pikinini inap
olsem ol sta. Na dispela graun mi promis pinis
long givim yupela, bai mi givim long dispela ol
tumbuna bilong yupela. Na bai ol i stap long
dispela graun oltaim.””

14Mosesiprea olsem, na Bikpela i senisim tingt-
ing bilong en na i no salim bikpela bagarap i kam
long ol manmeri bilong en.

15 Orait Moses i kisim dispela tupela hap ston
God i bin raitim lo long en na i lusim maunten na
i go daun. God i raitim lo long tupela sait bilong
dispela tupela ston. 16 God yet i bin wokim dispela
tupela ston na katim ol tok bilong lo long tupela.

17Josua i stap wantaim Moses na em i harim ol
manmeri i singaut nabaut. Na em i tokim Moses

32:13: Stt17.8, 22.16-17
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olsem, “E, Moses. Mi harim nois bilong pait insait
long kem.”

18 Tasol Moses i tok, “Nogat ya. Em i no singaut
bilong ol man i winim pait. Na i no krai bilong ol
man ilus long pait. Mi harim nek bilong singsing
tasol.”

19 Moses i kam klostu long kem na i lukim bul-
makau gol na ol manmeri i singsing i stap, orait
em i belhat nogut tru. Na dispela tupela ston em
i karim, em i tromoi long as bilong maunten na
tupela i bruk nabaut.

20 Na Moses i kisim dispela bulmakau ol i bin
wokim na i kukim long paia. Na em i brukim
na wilwilim na i kamap olsem paura nating. Na
em i tromoi dispela paura gol long wara. Tro-
moi nabaut pinis, orait Moses i mekim ol Israel i
dringim dispela wara.

21 Na em i tokim Aron, “Ol manmeri i mekim
wanem samting long yu na yu larim ol i mekim
dispela pasin nogut tru?”

22 Orait Aron i bekim tok olsem, “Bikpela man,
maski belhatlong mi. Yusave pinislong ol dispela
lain manmeri. Olistrong tumaslong mekim pasin
nogut.

23 Na ol i tokim mi olsem, ‘Mipela i no save
wanem samting i kamap long Moses, dispela man
1 bin kisim mipela long Isip na bringim mipela i
kam. Olsem na yu mas wokim wanpela god bilong
i go paslong mipela na bringim mipela long rot.’

24 Mi harim tok bilong ol, na mi tokim ol man-
meri i gat bilas gol long ol i mas rausim na givim
mi. Orait ol i givim mi, na mi tromoi long paia.
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Na olaman, dispela pikinini bulmakau i kamap
nating.”

25 Moses i save Aron i bin larim ol manmeri i
mekim kain kain pasin nogut. Na em i ting, nogut

ol birua bilong ol i lukim ol na i tok bilas na i lap
nogut long ol.

26 Orait Moses i go sanap long dua bilong banis
bilong kem na i singaut olsem, “Husat man i laik
bihainim Bikpela, orait em i mas i kam long mi.”
Orait na ol man bilong lain Livai i kam sanap
klostu long em.

27 Na em i tokim ol olsem, “God, Bikpela bilong
yumi Israel i tok, yupela olgeta i mas kisim bainat
bilong yupela na go long olgeta hap bilong kem na
kilimidaiolmanibin bihainim giaman god, em ol
bratana pren na ol manistap klostulong yupela.”

28Na ol Livaii mekim olsem Mosesitok. Nalong
dispela de tasol ol i kilim i dai samting olsem 3,000
man.

29 Na Moses i tokim ol Livai olsem, “Nau yupela
1 bin kilim i dai ol dispela man, maski ol i pikinini
na brata bilong yupela. Olsem na long dispela
pasin tasol yupela i kamap ol pris bilong Bikpela.
Olsem na nau Bikpela bai i mekim gut long yu-
pela.”

30 Long de bihain Moses i tokim ol manmeri,
“Dispela sin yupela i bin mekim, em i nogut tru.
Tasol nau bai mi go antap long maunten gen na
kamap long Bikpela, na mi ken traim askim em
long lusim sin bilong yupela.”

31 Orait Moses i go antap long maunten na i
tokim Bikpela olsem, “Sori tumas. Ol dispela
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manmeri i mekim bikpela sin tru. Ol i wokim
wanpela giaman god long gol na ol ilotu long em.

32 Tasol nau mi askim yu, sapos yu laik yu ken
lusim sin bilong ol. Na sapos yu no laik, orait
mi askim yu long rausim nem bilong mi wanpela
tasol long dispela buk yu bin raitim nem bilong ol
manmeri bilong yu long en.”

33 Tasol Bikpela i tokim Moses, “Nogat. Mi bai
rausim nem bilong ol manmeri i bin mekim sin

tasol.
34 Goan, yu go nau na kisim ol manmeri i go

long dispela ples mi tokim yu long en. Harim.
Ensel bilong mi bai i bringim yupela long rot.
Tasol bihain bai mi kam na mekim save long ol

manmeri i bin mekim sin.” . .
35 Qrait na bihain Bikpela i salim wanpela

bikpela sik nogut long ol manmeri long bekim
rong bilong ol. Long wanem, ol i bin tok strong
long Aron na em i wokim pikinini bulmakau long
gol.

33

Bikpela i tokim ol Israel long lusim maunten
Sainai
1Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu wantaim
ol manmeri yu bin bringim i kam long Isip, yupela
1 mas lusim dispela ples na go long dispela graun
mi bin promis long givim long yupela. Bipo mi
bin tokim Abraham na Aisak na Jekop olsem, ‘Bai
mi givim dispela hap graun long ol lain tumbuna
bilong yupela.’
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2Nabaimisalim wanpela enseligo paslainlong
yupela na mi bai rausim ol Kenan na ol Amor na
ol Hit na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus.

3 Na bai yupela i go i stap long wanpela gutpela
graun i gat planti gris na olkain gutpela gutpela
kaikai i save kamap long en. Tasol mi yet mi no
inap i go wantaim yupela, long wanem, yupela
1 manmeri bilong bikhet. Nogut mi go wantaim
yupela na bai mi bagarapim yupela long rot.”

4 Moses i givim ol manmeri dispela strongpela
tok bilong Bikpela na ol i bel hevi, na ol i no moa
putim ol gutpela bilas.

5> Na Bikpela i tokim Moses long tokim ol Israel
olsem, “Yupelaimanmeribilong bikhet tru. Sapos
mi go wantaim yupela, bai mi bagarapim yupela.
Maski sapos mi stap wantaim yupela sotpela taim
tasol, bai mi bagarapim yupela olgeta. Orait
harim, rausim olgeta ring gol samting long bodi
bilong yupela na bai mi tingting gut long wanem
pasin mi ken mekim long yupela.”

6 Olsem na taim ol ilusim maunten Sainaiolino
putim dispela bilas gen.

God isave toktok wantaim Moses

7 Olgeta taim ol Israel i go i stap long wanpela
hap na sanapim haus sel bilong ol, orait Moses i
save kisim wanpela haus sel na sanapim longwe
liklik ausait long kem. Na em i save kolim dispela
haus sel olsem, “Haus sel bilong bung wantaim
God.” Na husatilaik save long laik bilong Bikpela,
em isave go long dispela haus sel.

8 Taim Moses i go long dispela haus sel bilong
God, olgeta manmeriistap long haus sel bilong ol
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yet ol i save kirap na sanap long dua bilong ol na
lukim Moses i go insait.

9Mosesigoinsait pinis, orait klautisave kam na
sanap klostu long dua bilong haus sel. Na Bikpela
istap insait long klaut na i toktok wantaim Moses.

100l manmeriisave sanap long dua bilong haus
sel bilong ol yet na i lukim klaut i stap klostu long
dua bilong haus sel bilong God na olisave daunim
het nalotu long God.

11 Na Bikpela i save toktok wantaim Moses
olsem man i save toktok wantaim pren bilong en.
Tupela i toktok pinis na Moses i1 save kam bek
long kem. Tasol yangpela wokman bilong Moses,
em Josua, pikinini bilong Nun, em i save stap yet
insait. Em i no save lusim haus sel bilong God.

Moses i laik lukim pes bilong Bikpela

12Mosesitokim Bikpela olsem, “Yu bin tokim mi
long bringim ol dispela manmeri i go long graun
bilong ol. Tasol yu no tokim mi long wanem man
yu laik i go wantaim mi bilong helpim mi. Na yu
bin tok, ‘Mi save gut long yu na mi laikim yu.’

13 Sapos yu laikim mi, orait mi laik yu tokim mi
long tingting bilong yu na bai mi ken save gutlong
yu na oltaim mi ken mekim pasin yu save laikim.
Na tu mi laik yu tingim dispela lain manmeri yu
makim pinis bilong yu yet.”

14 Na Bikpela i tok, “Mi bai go wantaim yu na
givim bel isilong yu na larim yu i malolo.”

15Qrait Moses i tokim Bikpela gen, “Sapos yu yet
inolaikigowantaim mipela, orait yuno kenlarim
mipela i lusim dispela hap.

33:14: Lo 12.10, Ais 63.9



KISIM BEK 33:16 CXXXVi KISIM BEK 33:23

16 Sapos yu no i go wantaim mipela, olsem
wanem baiol arapelalain man inap save olsem yu
laikim mi wantaim ol manmeri bilong yu? Tasol
sapos yu go wantaim mipela, bai ol arapela lain
pipelikensave olsem, mipelainarakain manmeri

tru.”
17 Orait Bikpela i tokim Moses, “Mi bai mekim

olsem yu tok. Long wanem, mi laikim yu na mi
save gut long yu.”

18 Na Moses i tokim Bikpela olsem, “Mi laik yu
soim mi bikpela lait bilong pes bilong yu.”

19Na Bikpela i bekim toklong Moses olsem, “Mi
bai soim yu gutpela pasin bilong mi. Na bai mi
autim nem bilong mi long yu olsem, Mi Bikpela.
Harim. Sapos mi laik marimari long wanpela
man, orait bai mi marimari long en. Na sapos mi
laik sori long wanpela man, orait bai mi sori long

n.

20 Tasol yu no inap lukim pes bilong mi, long
wanem, sapos wanpela man i lukim pes bilong mi
bai em i dai.

21T,ukim, i gat wanpela bikpela ston i stap klostu
long mi. Na yu ken sanap antap long dispela ston.

22 Taim bikpela lait bilong pes bilong mi i kam
klostu long yu, mi bai putim yu insait long wan-
pela hul bilong ston na karamapim yu long han
bilong miinap mi go pinis.

23 Na bihain bai mi rausim han bilong mi na
yu ken lukim baksait bilong mi tasol. Yu no inap
lukim pes bilong mi.”

34

33:19: Ro 9.15 33:22: Ais 49.2,51.16
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Namba 2 taim Moses i kisim lo
(Lo 10.1-5)

1Bihain Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas
katim na stretim gut tupela hap ston wankain
olsem tupela ston yu bin tromoi na brukim. Na bai
mi katim wankain tok tasol olsem bipo.

2Yu mas redim dispela tupela ston na tumora
long moning yu mas kam antap long maunten na
bungim mi.

31 no gat wanpela man i ken i kam wantaim
yu. Mi no laik bai arapela man i kam i stap long
dispela maunten. Olgeta 1 mas i stap daunbilo
tasol. Na ol sipsip na bulmakau tu i no ken i kam
kaikai gras klostu long maunten.”

4 Orait na Moses i katim tupela hap ston i
wankain olsem bipo, na em i karim dispela tupela
stonigo antap long maunten Sainailong moning-
taim tru, olsem Bikpela i bin tokim em.

5 Na Bikpela i stap insait long klaut na i kam
daunnaisanap wantaim Moses antap long maun-
ten naiautim nem bilong em yet, Bikpela.

6Em i go klostu long Moses na i singaut olsem,
“Mi Bikpela, mi Bikpela. Mi God na mi as bilong

marimari na sori. Na mi no save belhat kwik.
Mi save laikim tru olgeta manmeri, na mi save

bihainim olgeta tok bilong mi.

7Mi save laikim tumas planti tausen lain man-
meri, olsem mi promis pinis, na mi save lusim
ol kain kain sin na bikhetpasin bilong ol. Tasol
mi save mekim save long ol man i gat asua. Na
bai mi mekim save long ol pikinini bilong ol na

34:1: Kis 31.18 34:6: Kis 20.5-6, Nam 14.18, Lo 5.9-10, 7.9-10
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ol tumbuna pikinini i kamap bihain inap long
namba 3 na namba 4 lain.”

8 God i tok pinis na kwiktaim Moses i pundaun
long graun na ilotu long God.

9 Na Moses i tok, “Bikpela, sapos yu laikim mi
tru, orait mi laik yu go wantaim mipela. I tru, ol
dispela manmeriisave bikhet, tasol milaik bai yu
lusim asua bilong olgeta pasin nogut na sin bilong
mipela na kisim mipela olsem ol manmeri bilong
yu stret.”

God i mekim dispela kontrak gen wantaim ol

manmeri
(Kisim Bek 23.14-19na Lo 7.1-5na 16.1-17)

10Na Bikpela i tokim Moses, “Nau milaik mekim
kontrak wantaim yupela Israel. Long ai bilong
ol dispela manmeri bilong yu bai mi wokim ol
bikpela mirakel mi no bin wokim long olgeta ara-
pela lain manmeri bipo. Olgeta arapela pipel bai
1 lukim ol kain kain samting mi Bikpela, bai mi
mekim bilong helpim yupela, na ol bai i tingting
planti na guria.

11 Olsem na yupela i mas bihainim olgeta lo mi
laik givim yupela nau. Mi bai i go paslain long
yupela na rausim ol Amor na ol Kenan na ol Hit
na ol Peres na ol Hivi na ol Jebus.

12Na lukaut gut, yupela i no ken mekim kontrak
wantaim ol manmeri bilong dispela kantri nau
yupela ilaik i go long en. Nogut ol i pulim yupela
na yupela i pundaun na bagarap olgeta.

13 Nogat. Yupela i mas bagarapim ol samting
bilong lotu bilong ol. Brukbrukim ol alta na ol pos

34:12: Kis 23.32-33 34:13: Lo 16.21
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ston na katim ol hap diwai i gat piksa bilong god
meri Asera.

14 “Mi Bikpela, na yupela i mas lotu long mi
wanpela tasol. Yupelaino kenlotulong ol giaman
god. Long wanem, mi no inap larim wanpela
giaman god i senisim mi.

15 Yupela i no ken mekim kontrak wantaim ol
manmeri bilong dispela kantri. Ol i save lotuim
ol giaman god. Na sapos yupela i mekim kontrak
wantaim ol bai ol i askim yupela long bung wan-
taim ol na bai yupelaikaikaiol abusoliofaimlong
ol giaman god.

16 Na nogut ol yangpela man bilong yupela Is-
rael 1 maritim ol yangpela meri bilong ol dispela
arapela lain. Sapos yupela i mekim olsem, bai
ol dispela meri i pulim man bilong ol na ol man
i lusim mi na i lotu long ol giaman god. Long
al bilong mi dispela pasin i olsem pasin bilong
pamuk nabaut.

17“Yupela ino ken wokim ol giaman god long
ain samting, na lotuim ol. I tambu tru.

18 “Yyupela i no ken lusim tingting long Ol
Bikpela De Bilong Bret I No Gat Yis. Yupela i bin
lusim Isip long mun Abip, olsem na long olgeta
yia yupela 1 mas kaikai bret i no gat yis inap long
7-pela de long dispela mun, olsem mi bin tokim
yupela.

19“Olgeta namba wan pikinini man bilong yu-
pela na bilong ol bulmakau sipsip samting bilong
yupela i bilong mi tasol.

34:17: Kis 20.4,Wkp 19.4,L05.8,27.15  34:18: Kis 12.14-20, Wkp
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20 Tasol sapos yupela ilaik baim bek ol namba
wan pikinini bilong donki, orait yupela i mas
no baim bek, orait yupela i mas brukim nek bilong
donki. Na tu yupela i mas baim bek olgeta namba
wan pikinini man bilong yupela yet.

“Sapos yupela i laik kam lotu long mi, yupela i
mas bringim wanpela ofa na i kam.

21“Long olgeta wik yupela i gat 6-pela de tasol
bilong mekim wok, tasol i tambu long mekim
wok long de namba 7. Maski sapos i taim bilong
brukim graun long gaden o taim bilong bungim
kaikai i mau, yupela i no ken wok long dispela de.

22“Yupela i mas tingim Bikpela De Bilong Ama-
mas Long Kisim Kaikai Long Gaden, em dispela
de bilong kisim namba wan hap wit 1 redi pinis
long kisim. Na tu long mun yupela i save kisim ol
pikinini bilong diwai i mau, yupela i mas tingim
Ol Bikpela De Bilong I Stap Long Haus Win.

23 “Olsem na tripela taim long wanpela yia, ol-
geta man bilong yupela i mas i kam lotu long mi
God, Bikpela bilong yupela Israel.

24 Bihain bai mi rausim ol lain manmeri i stap
nau long graun bilong yupela na mekim mak
bilong graun i go bikpela. Olsem na taim yupela
1 kam lotu long mi long dispela tripela taim long
olgeta yia, bai i no gat birua i laik kisim graun
bilong yupela.

25 “Yupela i no ken ofaim bret i gat yis taim
yupelaiofaim wanpela abuslong mi. Na sapos yu-

34:20: Kis 13.13 34:21: Kis 20.9-10, 23.12, 31.15, 35.2, Wkp
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pela i no kaikai olgeta hap abus bilong ofa yupela
1 bin kilim bilong dispela kaikai Bilong Tingim De
mi God, mi Bin Larim yupela Israel I Stap Gut,
oraityupelainokenlarim wanpelahapistapinap
long moningtaim.

26“Long olgeta yia yupela i mas kisim ol kaikai
1 mau paslain long gaden na bringim i kam long
haus bilong mi Bikpela.

“Yupela i no ken pulimapim susu bilong meme
long sospen na kukim pikinini bilong dispela
meme long en.”

27 Na Bikpela i tokim Moses olsem, “Yu mas
raitim ol dispela tok long wanpela buk, long
wanem, olgeta dispela tok i as bilong dispela kon-
trak mi mekim wantaim yu na ol Israel.”

28 Moses i stap wantaim Bikpela long maunten
inap 40 de olgeta. Na em i no kaikai wanpela
samting naino dring wara. Nogat tru. Na Bikpela
1 raitim tok bilong kontrak long dispela tupela
hap ston Moses i bin bringim. Dispela tok em ol
Tenpela Lo bilong God.

Moses i lusim maunten na i go daun

29 Taim Moses i lusim maunten em i karim
tupela hap ston i gat Tenpela Lo long en. Em i
bin toktok wantaim Bikpela, olsem na pes bilong
Moses i lait moa yet. Tasol em yet i no save long
dispela samting.

30 Aron wantaim ol manmeri i lukim pes bilong
Moses i lait na ol i pret na ol i no laik i go klostu
long em.

34:26: Lo 14.21, 26.2 34:29: 2 Ko 3.7-16
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31Tasol Moses i singautim ol, na Aron wantaim
ol hetman bilong Israel 1 go long em na Moses i
toktok long ol.

32 Bihain, olgeta arapela Israel i go klostu na
Moses i tokim olgeta wantaim long ol dispela lo
Bikpela i bin givim em long maunten Sainai.

33 Moses i tokim ol pinis, orait em i kisim hap
laplap na i haitim pes bilong en.

34 Tasol taim Moses i go insait long haus sel
bilong toktok wantaim Bikpela, em i save rausim
dispela hap laplap inap em i kam ausait gen. Em i
kam ausait pinis, orait em i tokim ol manmerilong
olgeta samting Bikpela i bin tokim em.

35 Na ol manmeri i lukim pes bilong Moses i
lait. Moses i tokim ol pinis, orait em i save haitim
pes inap long taim em i go bek bilong toktok gen
wantaim Bikpela.

Ol1iwokim haus sel bilong Bikpela
(Sapta 35-40)

35

Ol lo bilong de bilong malolo

1 Moses i singautim olgeta manmeri bilong Is-
rael i kam na i tokim ol olsem, “Bikpela i tok
yupela i mas bihainim dispela lo.

2Long olgeta wik yupela i gat 6-pela de bilong
mekim wok. Tasol de namba 7 em i de bilong
malolo tasol, naitambu trulong mekim wok, long
wanem, em i de bilong Bikpela stret. Yupelaimas

35:2: Kis 20.8-11, 23.12, 31.15, 34.21, Wkp 23.3, Lo 5.12-14
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kilim i dai man o meri i mekim wok long dispela

e.

3 Maski liklik wok olsem laitim paia long haus
bilong yupela, em tu i tambu long de bilong mal-
olo.”

Moses i tokim ol manmeri long ol samting ol i
mas givim long God
(Kisim Bek 25.1-9)
4 Bihain Moses i tokim ol Israel olsem, “Bikpela
itok,
>nau yupela i mas givim sampela samting long
em. Olgeta manmeri i laik givim ol samting long
em, ol i mas bringim samting olsem, gol na silva

na bras
6 na ol gutpela naispela laplap na blupela na

retpela gras bilong sipsip nalaplap oliwokimlong
gras bilong meme.

7Na ol i ken bringim skin bilong sipsip man ol
1 bin penim long retpela pen. Na ol i ken bringim
gutpela skin bilong bulmakau bilong solwara na
ol hap diwai akas,

8na wel bilong lam na paura bilong tanim wan-
taim wel bilong makim ol samting bilong God, na
paura bilong kamapim smok i gat switpela smel.

9Na oli ken bringim sampela kain gutpela ston
bilong pasim long laplap na long liklik laplap
bilong bros bilong hetpris.”

Moses i tokim ol long wokim ol samting bilong
haus sel bilong God
(Kisim Bek 39.32-43)
10 Moses i tok moa olsem, “Olgeta man namel
long yupela ol i save pinis long wokim ol samting,
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ol i mas i kam na wokim olgeta samting Bikpela i
bin tok long yupela i mas wokim.

11'Wokim haus sel na ol karamap bilong en, na
ol huk na ol bun bilong banis na ol diwai bilong
slipim long banis na ol pos wantaim ol bokis bi-
long strongim as bilong pos.

12 Na ol i mas wokim Bokis Bilong Kontrak, na
ol i mas katim ol diwai bilong karim, na ol i mas
kisim gol bilong wokim ples bilong lusim sin, na ol
imas wokim laplap bilong haitim Bokis Kontrak.

13 Na ol i mas wokim tebol wantaim ol samting
bilong en na sapim ol diwai bilong karim tebol, na
olimaskukim bret bilong putim long tebol long ai
bilong God.

14 Na ol i mas wokim stik bilong lam na ol
samting bilong en. Na ol i mas wokim ol lam na
wel bilong lait.

15Na oli mas wokim alta bilong kukim paura bi-
long kamapim smok i gat gutpela smel na oli mas
katim diwai bilong karim alta. Na ol i mas wokim
wel bilong makim ol samting bilong Bikpela na
ol i mas wokim paura i gat gutpela smel. Na ol i
mas wokim laplap bilong hangamapim long dua
bilong haus sel.

16 Na ol i mas wokim alta bilong kukim ol ofa,
na hap bras bilong pasim long ol lek bilong en, na
olgeta samting bilong alta. Na ol i mas katim ol
diwai bilong karim alta. Na ol i mas wokim dis
bilong waswas na tebol bilong en.

17Na ol i mas wokim laplap bilong banis i rau-
nim haus sel, na wokim ol pos bilong dispela banis
na ol bokis bilong strongim as bilong pos. Na ol i
mas wokim laplap bilong dua bilong banis.
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18 Na ol i mas wokim ol baklain bilong pasim
haus sel na bilong pasim banis na ol pin bras
bilong taitim baklain.

19 Na ol i mas wokim ol gutpela naispela klos
bilong Aron wantaim ol pikinini man bilong en,
bilong ol i putim long taim ol i mekim wok pris
long Rum Tambu.”

Olmanmeriibringim ol samting long God

20 Orait olgeta manmeri bilong Israel i lusim
Moses nai go.
21Tok bilong Moses i bin sutim bel bilong planti

manmeri na ol i laik mekim olsem Moses i bin
tok. Olgeta manmeriigat save long wokim ol kain

kain samting, ol i kam. Na ol manmerii bringim
ol samting long Bikpela bilong wokim haus sel
bilong bung wantaim em. Na ol i bringim olgeta
samting bilong mekim lotu na bilong olgeta wok
bilong haus sel na bilong wokim klos bilong ol
pris.

22 Na olgeta manmeri i laik, ol i bringim ol kain
kain bilas olsem, pin na ring bilong yau na ring
bilong han na bis bilong nek na ol kain kain bilas
bilong gol. Na ol manmeri i givim ol dispela
samting long Bikpela olsem ofa.

230l sampela man na meriigat gutpela naispela
laplap na blupela o retpela gras bilong sipsip na
gras bilong meme, na skin bilong sipsip man ol i
bin penim retpela pen long en, na gutpela skin bi-
long bulmakau bilong solwara, orait ol 1 bringim
ol dispela samting i kam.
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24 Na olgeta manmeri i gat silva na bras, ol i
bringim na givim long Bikpela. Na ol man i gat
diwai akas ol i bringim bilong wokim haus sel.

25 Na olgeta meri i save pinis long wokim tret,
ol i kisim blupela na retpela gras bilong sipsip na
wokim tret. Na ol i wokim waitpela tret bilong
wokim gutpela laplap. Na ol i bringim ol dispela
tret i kam.

26 Na sampela meri i save gut long wokim tret
long gras bilong meme, ol i wokim.

2701 hetman i bringim ol gutpela gutpela ston
bilong putim long laplap na long laplap bilong
bros bilong hetpris.

28 Na ol i bringim olkain paura na wel na sanda
bilong wokim wel bilong makim ol samting bilong
Bikpela na bilong putim long ol lam na bilong
wokim paura bilong kamapim smok i gat gutpela

smel.
29 Olgeta man na meri bilong Israel i laik givim

samting long Bikpela, ol i bringim bilong mekim
ol wok Bikpela i bin tokim Moses long mekim.

Bikpela i makim ol man bilong mekim wok
(Kisim Bek 31.1-11)

30 Moses i tokim ol Israel olsem, “Bikpela i
makim pinis Besalel, pikinini man bilong Uri na
tumbuna pikinini bilong Hur bilong lain bilong
Juda.

31 Na Bikpela i givim em strong bilong spirit
bilong God yet, olsem na em i gat gutpela save na
tingting bilong mekim olgeta gutpela wok.

32Na em i save pinis long tingim gut ol samting
ol i ken wokim long gol na silva na bras.
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33 Na tu em i save pinis long katim ol gutpela
ston bilong bilas na long sapim ol makmak long
diwai na long wokim ol arapela kain bilas.

34 Na Bikpela i givim gutpela save long Besalel
na long Oholiap, pikinini man bilong Ahisamak
bilong lain bilong Dan. Na tupela inap skulim ol
arapela man long mekim ol dispela wok.

35 Bikpela i givim dispela tupela man gutpela
save bilong mekim ol kain kain wok bilong katim
ston na bilong wokim piksa bilong olkain bilas
na bilong lumim ol gutpela naispela laplap na
bilong samapim bilas long tret ol i bin wokim long
retpela na blupela gras bilong sipsip. Tupela inap
long wokim piksa bilong olgeta samting ol i laik
wokim na tupela inap mekim ol dispela wok tu.

36

1 “Bikpela i bin givim gutpela save long Be-
salel na Oholiap wantaim olgeta man i save pinis
long mekim olkain wok, na ol inap wokim olgeta
samting bilong haus sel bilong God. Olsem na
ol dispela man tasol i mas wokim olgeta samting
olsem Bikpela i bin tok.”

Olmanmeriibringim planti samting

2 Bihain Moses i singautim Besalel na Oholiap
na olgeta man Bikpela i bin givim gutpela save
long ol. Na olmanilaikim tumas long mekim wok,
olikam na Moses i tokim ol long kirapim wok.

3 Na Moses i givim ol dispela man olgeta samt-
ing ol Israel i bin bungim bilong wokim haus sel
bilong God. Na olgeta moning ol manmeri bilong
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Israel 1 wok yet long bringim ol samting ol i laik
givim long God olsem ofa.

4 0l wokman bilong haus sel i lukim ol dispela
samting na ol i lusim wok bilong ol yet

Sna i kam tokim Moses olsem, “Ol manmeri i
bringim planti samting tumas. Ol samting inap
pinis bilong mekim olgeta wok Bikpela i bin tokim
mipela long mekim. Na planti samting bai i stap
nating.”

6 Orait Moses i salim tok i go long olgeta man-
meri long kem olsem, “Yupela manmeri i no ken
bringim moa ol samting bilong wokim haus sel
bilong God.” Ol i harim dispela tok na ol i no
bringim moa ol samting.

70lgeta samting ol manmeri i bringim pinis em
inap trulong mekim olgeta wok bilong haus sel na
1 winim mak, na sampela i stap nating.

Oliwokim haus sel bilong God
(Kisim Bek 26.1-37)

8 Olgeta wokman i save trulong wok, ol i wokim
haus sel bilong God. Ol i wokim haus sel long
10-pela bikpela hap laplap. Ol i kisim gutpela
naispela laplap na ol i bilasim long retpela na
blupela tret ol i wokim long gras bilong sipsip.
Na ol i samapim piksa bilong ol ensel long olgeta
laplap.

9 Longpela bilong wan wan laplap em inap 12
mita na bikpela bilong em inap 2 mita na olgeta
laplap i wankain mak tasol.

10 0l i samapim 5-pela laplap wantaim bilong
skruim i go longpela na ol i samapim ol arapela 5-
pela laplap olsem tasol.
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11 Na ol i wokim sampela ring long blupela
laplap bilong joinim tupela bikpela laplap.

12 01 i pasim 50 ring long arere bilong namba
wanlaplap na olimekim wankain pasin tasollong
arere bilong namba 2 laplap.

13 Na ol i wokim 50 huk gol na joinim tupela
bikpela laplap wantaim long dispela ol huk, na i
kamap olsem wanpela laplap tasol.

14 Na ol i wokim wanpela bikpela laplap bilong
karamapim haus sel. Ol i wokim dispela long 11-
pela laplap ol i bin wokim long gras bilong meme.

15 Longpela bilong wan wan laplap em inap 13
mita na bikpela bilong ol em inap 2 mita, na olgeta

1wankain tasol. _ _
16 Ol i samapim 5-pela wantaim na i kamap

wanpela longpela laplap. Na ol i mekim olsem
tasol long narapela 6-pela laplap.

17Na ol i pasim 50 ring laplap long arere bilong
namba wan laplap na 50 long arere bilong namba
2 laplap.

18 Na oliwokim 50 huk bras bilong pasim tupela
laplap wantaim. Olsem na tupela laplap i kamap
olsem wanpela bikpela laplap tasol.

19 Bihain ol i wokim narapela karamap bilong
haus sellong skin bilong sipsip man olibin penim
long retpela pen. Na oli wokim namba 3 karamap
long skin bilong bulmakau bilong solwara. Em
bilong putim antap long namba 2 karamap.

20 01 i wokim ol bun bilong haus sel long diwai

akas.
21 Longpela bilong olgeta pos bilong bun, em

inap 4 mita na ol hap diwai bilong pasim pos inap
66 sentimita.
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22 0l i katim ol pos longpela liklik, bilong pos i
sanap insait long bokis bilong strongim bun. Na
olikatim olgeta pos olsem tasol.

23-24 0l i wokim 20 bun bilong banis bilong hap
saut na wokim 40 bokis silva bilong sanapim ol
bun, na tupela bokis i stap aninit long wanpela
wanpela bun bilong banis bilong strongim as bi-
long pos.

25Na ol i wokim 20 bun bilong banis bilong hap
not
26 na ol i wokim 40 bokis silva bilong strongim

as bilong ol pos.

27Na ol i wokim 6-pela bun bilong banis bilong
baksait bilong haus sel long hap san i go daun.

28 Na ol i wokim tupela bun bilong banis bilong
kona bilong baksait bilong haus sel.

29 0l i joinim dispela tupela bun bilong kona
long daunbilo i go antap olgeta. Ol i mekim olsem
long tupela kona.

30 Olsem na long baksait i gat 8-pela bun na 16
bokis silva bilong strongim ol bun bilong banis.
Tupela bokis silva i stap aninit long olgeta bun
wan wan.

31-32Na ol i wokim sampela longpela plang long
diwai akas bilong pasim banis. Ol i wokim 5-pela
bilong pasim banis long hap saut na 5-pela bilong
banis long hap not na 5-pela bilong banis long
baksait long hap san i go daun.

33 Dispela ol plang bilong pasim namel long ol
banis, ol i katim longpela inap long mak bilong
banis stret.

34 Na ol i karamapim ol bun bilong banis long
gol na pasim sampela ring gol long olgeta pos wan
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wan bilong holim ol dispela longpela plang bilong
pasim banis. Na ol i karamapim dispela ol plang
tulong gol.

35 Na ol i wokim wanpela naispela bikpela
laplap bilong hangamapim insait long haus sel.
Naolibilasimlongtret olibin wokim long blupela
na retpela gras bilong sipsip. Na ol i samapim
piksa bilong ol ensel long dispela laplap.

36 Na ol i wokim 4-pela pos long diwai akas
bilong hangamapim dispela bikpela laplap. Na ol
1 karamapim ol pos long gol na putim ol huk gol
long ol pos. Na oliwokim 4-pela bokis silva bilong
sanapim ol pos.

37 Na ol i wokim naispela bikpela laplap bilong
dua bilong haus sel. Na ol i samapim gut bilas ol i
wokim long olkain tret nalong tret oli wokim long
blupela na retpela gras bilong sipsip.

38 Na ol i wokim 5-pela pos na pasim ol huk long
ol bilong hangamapim laplap. Na ol i kisim gol na
karamapim het bilong pos na ol ba bilong joinim
ol pos. Na ol i wokim 5-pela bokis bras bilong
sanapim ol pos.

37

Oliwokim Bokis Bilong Kontrak
(Kisim Bek 25.10-22)

1 Besalel wantaim ol wokman ol i wokim Bokis
Bilong Kontrak long diwai akas, longpela bilong

eninap 110 sentimita na bikpela bilong en inap 66
sentimita na antap bilong en inap 66 sentimita.

2Na ol i karamapim Bokis long gutpela gol long
insait na long ausait na ol i pasim wanpela long-
pela hap goliraunim arere bilong Bokis.
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3 Na ol i wokim 4-pela ring gol bilong karim
Bokis na pasim ol ring long 4-pela lek bilong en,
tupela long wanpela sait bilong Bokis na tupela
long arapela sait.

4 Na ol i sapim tupela hap diwai akas bilong
karim Bokis Bilong Kontrak na i karamapim dis-
pela tupela diwai long gol.

5 Na ol i putim dispela tupela hap diwai i go
insait long ol ring long hap na long hap bilong
Bokis, bilong karim Bokis.

6 Na ol i wokim ai bilong Bokis long gutpela
gol. Dispela em i ples bilong lusim sin. Longpela
bilong en inap 110 sentimita na bikpela bilong en
inap 66 sentimita.

7Naolikisim gol na paitim long hama na wokim
tupela ensel. Tupela ensel i sanap long tupela sait
bilong ai bilong Bokis. 8 Wanpela i sanap long han
sut na wanpela long han kais. Ol i wokim dispela
tupela ensel na ai bilong Bokis 1 olsem wanpela
samting tasol.

9 Tupela ensel i lukluk i go long tupela yet na
wing bilong tupela i op i stap na haitim ai bilong
Bokis.

Oliwokim tebol bilong bret
(Kisim Bek 25.23-30)

10 Na ol i wokim tebol long diwai akas na long-
pela bilong en inap 88 sentimita na bikpela bilong
en inap 44 sentimita na antap bilong en inap 66
sentimita.

11 Na ol i karamapim tebol long gutpela gol na
pasim longpela hap gol i raunim arere.
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12 Na ol i pasim hap gol long arere olgeta na
sotpela bilong eninap 8 sentimita. Na olisanapim
liklik hap gol i solap na i raunim tebol olgeta.

13 Na ol i wokim 4-pela ring gol na pasim long
4-pela kona long ol lek bilong tebol.

14Na ol dispela ring bilong holim ol diwai bilong
karim tebol, ol i putim klostu long arere antap.

15 Na ol i sapim tupela hap diwai akas bilong
karim tebol na karamapim tupela long gol.

16 Na ol i wokim ol dis samting bilong tebol long
gutpela gol. Em ol dis bilong mekim ofa bilong
wain, na ol plet na kap na botol.

Oliwokim stik lam
(Kisim Bek 25.31-40)

17 Orait ol i wokim stik lam long gutpela gol. Na
ol i paitim gol long hama na wokim ples bilong
sanapim stik lam na ol i wokim stik bilong lam
yet. Na oliwokim ol plaua long gol bilong bilasim
stik lam. Ol i wokim olgeta dispela samting olsem
wanpela samting tasol.

18 Dispela stik bilong lam i gat 6-pela han, tripela
long hap na tripela long hap.

190l 1 bilasim olgeta han wan wan long tripela
plaua olsem plaua bilong diwai amon.

20 Na ol i bhilasim stik bilong lam long 4-pela
plaua iluk olsem plaua bilong diwai amon.

21 Na ol i wokim ol 1iklik lip bilong plaua aninit
long ol tupela tupela han.

22 0l i kisim wanpela hap gutpela gol tasol na
ol 1 hamaim bilong wokim ol dispela samting na
i kamap olsem wanpela samting tasol.
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23 Na ol i kisim gol na wokim 7-pela lam bilong
putim long han bilong stik lam na sampela plet na
samting olsem sisis, bilong holim paia.

24 Ol i kisim 34 kilogram gutpela gol bilong

wokim stik bilong lam na olgeta samting bilong
en.

Oliwokim alta bilong smok i gat gutpela smel
(Kisim Bek 30.1-5)

25 0l i kisim diwai akas na wokim alta bilong
kukim paura bilong kamapim smok i gat gutpela
smel. Olgeta 4-pela arere bilong en i wankain
mak, inap 45 sentimita tasol, na antap bilong en
inap 90 sentimita. Alta i gat 4-pela samting olsem
kom bilong bulmakau ol i sapim long wan wan
kona bilong alta.

26 Na ol i karamapim antap bilong en na 4-pela
sait na 4-pela kom bilong en long gol. Na olipasim
longpela hap goliraunim arere olgeta.

27 Na ol i wokim tupela ring gol bilong putim
diwai bilong karim alta na ol i pasim tupela long
tupela sait klostu long arere antap.

28 Na ol i sapim tupela hap diwai akas bilong
karim alta na ol i karamapim long gol.

Ol i wokim wel na paura bilong kamapim smok
1 gat gutpela smel
(Kisim Bek 30.22-38)
29 Na ol i wokim wel bilong makim ol samting
bilong Bikpela na i tanim olsem sanda stret. Na
oliwokim gutpela paurai gat gutpela smel bilong

kamapim smok i gat gutpela smel, na ol i tanim
gut.

37:29: Kis 30.22-38
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38

Oliwokim alta bilong kukim ol ofa
(Kisim Bek 27.1-8)

1Besalel wantaim ol wokman i kisim diwai akas
na i wokim alta bilong kukim ol ofa. Olgeta arere

bilong alta i wankain mak tasol, inap 2 mita 20
sentimita, na antap bilong en inap 1 mita 30 sen-
timita.

2Na olisapim 4-pela samting olsem kom bilong
bulmakau long 4-pela kona antap na ol kom i pas
tru long alta. Na ol i karamapim alta olgeta long

bras.
3 Na ol i kisim bras na wokim ol plet bilong

karim paia na ol liklik savol na ol dis na ol pok na
ol dis bilong kisim sit bilong paia.

4 Na ol i kisim bras na wokim 4-pela samting i
gathulna olipasim ollongollek bilong alta aninit
long dispela samting i raunim alta long namel.

5 Na ol i wokim 4-pela ring bras na pasim long
kona bilong hap bras long 4-pela kona bilong alta.
Ol dispela ring i bilong putim diwai bilong karim
alta.

6 Na ol i sapim tupela hap diwai akas bilong
karim alta na karamapim long bras.

7Na ol i putim long ring long tupela sait bilong
alta. Dispela alta i olsem bokis ol i bin wokim long
plang, tasoli no gat plang long as bilong en.

Oliwokim bikpela dis bilong waswas
(Kisim Bek 30.18)
8 Orait ol meriisave wok long dua bilong haus
sel bilong bung wantaim God, ol i givim bras long
Besalel. Dispela bras em i olsem glas bilong lukim

38:8: Kis 30.18
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pes bilong ol. Orait ol wokman ikisim dispela bras
na wokim wanpela bikpela dis bilong waswas na
wanpela tebol bilong putim dis long en.

Oliwokim banis i raunim haus sel bilong God
(Kisim Bek 27.9-19)

90liwokim ollaplap olsem banis bilong raunim
haus sel bilong God. Long hap saut longpela
bilong ol laplap em inap 44 mita.

10Na olikisim bras na wokim 20 pos na 20 bokis
bilong sanapim ol pos, na ol i wokim ol huk na ol
ba bilong ol long silva.

11Na oliwokim wankain samting tasollong hap
bilong not.

12 Na banis bilong hap san i go daun i gat wan-
pela laplap i hangamap i stap, longpela bilong en
inap 22 mita, na i gat 10-pela pos bras na 10-pela
bokis bras bilong sanapim ol pos. Na ol huk bilong
pos na ol ba ol i wokim long silva.

13 Na banis long hap sankamap em tu inap 22
mita. Dua i stap long dispela banis.

14 Long wanpela hap banis long arere bilong
dua i gat laplap i hangamap, longpela bilong en
inap 6 mita 60 sentimita, na i gat tripela pos na
tripela bokis bilong sanapim pos.

15 Na ol i wokim wankain samting tasol long
arapela hap banis long arere bilong dua.

16 01 i bin wokim gutpela naispela laplap tasol
bilong hangamapim long olgeta banis.

1701 i kisim bras na wokim ol bokis bilong
sanapim ol pos. Na olikisim silva na wokim ol huk
na ol ba bilong pasim ol pos. Na ol i karamapim
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het bilong ol pos long silva tasol. Na ol 1 joinim
olgeta pos bilong banis long ba silva.

18 Na ol i wokim naispela laplap bilong dua
bilong banis. Na ol i samapim bilas long en long
olkain tret na long tret ol i wokim long blupela na
retpela gras bilong sipsip. Longpela bilong dispela
laplap em inap 9 mita. Na antap bilong en inap 2
mita 20 sentimita, olsem ol laplap bilong banis.

19Naolihangamapim dispelalaplap long4-pela
pos i sanap long 4-pela bokis bras. Na ol huk na
karamap bilong het bilong pos na ba bilong joinim
ol pos ol i wokim long silva tasol.

20 Na ol i kisim bras na wokim olgeta longpela
pin bilong taitim na strongim baklain bilong haus
sel na bilong banis i raunim haus sel.

Ol golsamting oli kisim bilong mekim wok long
haus sel bilong God

21 0l i kaunim olgeta gol na silva na bras ol i
kisim bilong wokim ol samting bilong haus sel
bilong Bikpela, em haus bilong putim tupela ston i
gat Tenpela Lo bilong God. Moses yetibin tokim ol
Livai na ol 1 kaunim na raitim hamas gol samting
1 stap. Itamar, pikinini man bilong pris Aron, i
bosim dispela wok.

22 Besalel em i pikinini man bilong Uri na Uri
em i pikinini man bilong Hur bilong lain bilong
Juda. Orait Besalel i wokim olgeta samting olsem
Bikpela i bin tokim Moses.

23 Na Oholiap em i pikinini man bilong
Ahisamak bilong lain bilong Dan. Oholiap i save
pinis long katim tok long ston, na em i save pinis
long wokim olkain samting. Na em i gat save long
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samapim bilas long olkain tret na long tret ol i
wokim long blupela na retpela gras bilong sipsip.

24 0l i kaunim olgeta gol ol manmeri i bin
bringim bilong wokim ol samting bilong haus sel
bilong God, na hevi bilong en inap 998 kilogram.

25-26 O] i kaunim silva, na hevi bilong en inap
3,430 kilogram. Dispela silva i kam long ol man i
bin raitim nem long buk. Ol man i gat 20 krismas
naigoantap, olibin tromoi5 kinalong manisilva.
I gat 603,550 man olgeta.

2701 i bin kisim 3,400 kilogram silva bilong
wokim ol bokis bilong strongim bun bilong haus
sel bilong God na ol bokis bilong sanapim ol pos
bilong hangamapim bikpela laplap bilong haitim
Rum Tambu Tru. I gat 100 bokis olgeta. Hap
silva bilong wanpela wanpela bokis em inap 34
kilogram.

28 Hevi bilong hap silva i stap yet em inap 30
kilogram. Na long dispela silva i stap yet, ol i
wokim ol huk na ol ba bilong joinim ol pos na ol
karamap bilong het bilong ol pos.

29 Hevi bilong olgeta bras ol i bin givim long
Bikpela em inap 2,425 kilogram.

30 Na ol i kisim dispela bras na i wokim ol bokis
bilong sanapim pos bilong dua bilong haus sel
bilong God, na alta wantaim ol samting i gat hul
bilong pasim long ol lek bilong alta, na olgeta
samting bilong mekim wok long alta.

31Na ol i wokim ol bokis bilong sanapim pos bi-
long banis i raunim haus sel na bilong dua bilong
banis. Na ol i wokim ol longpela pin bilong taitim

38:25-26: Kis 30.11-16, Mt 17.24
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na strongim haus sel na banis i raunim haus sel.

39

Oliwokim klos bilong ol pris
(Kisim Bek 28.1-14)

101 i kisim tret ol i bin wokim long blupela
na retpela gras bilong sipsip na bilasim gutpela
naispela klos tru bilong ol pris i mas putim long
taim ol i wok long Rum Tambu. Ol i wokim klos
pris bilong Aron olsem Bikpela i bin tokim Moses.

20l i wokim laplap long gutpela laplap na ol i
bilasim long tret gol na long tret ol i wokim long
blupela na retpela gras bilong sipsip.

30l 1i paitim gol long hama na i kamap olsem
hap pepa. Na ol i katim liklik tru olsem tret,
bilong samapim long laplap wantaim retpela tret
na tupela kain blupela tret.

4 Na ol i wokim tupela let bilong sol bilong
dispela laplap na samapim long laplap, bai laplap
iken hangamap long sol bilong pris.

5 Na ol i kisim gutpela laplap na wokim dis-
pela let paspas bilong raunim arere bilong dispela
laplap. Na ol i kisim olkain tret na samapim bilas
long en, olsem Bikpela i bin tokim Moses.

6 Na ol i redim tupela ston kanilian na katim
nem bilong ol 12-pela pikinini man bilong Jekop
long tupela ston. Na ol i pasim tupela long liklik
bilas gol.

7Na ol i pasim tupela ston long let bilong holim
laplap long sol, olsem Bikpela i bin tokim Moses.
Na tupela ston i makim ol 12-pela lain bilong
Israel.
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Ol i wokim liklik laplap bilong bros bilong het-
pris
(Kisim Bek 28.15-30)

8 Na ol i wokim liklik laplap bilong bros long
wankain pasin olsem laplap bilong pris. Ol i
bilasim laplap long tret gol na retpela na blupela
tret na long arapela kain gutpela tret.

90l1ibrukim gut laplap long namel na longpela
bilong en na bikpela bilong en i kamap 22 sen-
timita.

10Na ol i pasim 4-pela lain ston i dia tumas long

en. Long namba wan lain ol i pasim ston rubi na
topas na ganet.

11 Na long namba 2 lain ol i pasim ston emeral
na sapaia na daimon.

12 Na long namba 3 lain ol i pasim ston terkois
na aget na ametis.

13 Na long namba 4 lain ol i pasim ston beril na
kanilian na jaspa. Olipasim ol wan wan ston long
liklik bilas gol na bihain ol i pasim ol ston long
laplap.

14 Long olgeta 12-pela ston wan wan ol i raitim
nem bilong wanpela wanpela pikinini man bilong
Jekop, bilong makim olgeta lain bilong Israel.

15 Na ol i wokim tupela sen long gutpela gol
bilong holim laplap bilong bros.

16 Na ol i wokim tupela bilas gol na tupela ring
gol. Na ol i pasim tupela ring long tupela kona
antap long laplap bilong bros.

17Na ol i pasim arere bilong tupela sen gol long
dispela tupela ring.

18 Na ol i pasim arapela arere bilong tupela sen
gol long dispela tupela bilas gol, na ol i pasim
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dispela bilas long let i holim laplap.

19 Na ol i wokim tupela moa ring gol na pasim
long tupela kona daunbilo long laplap i pas long
bros klostu long bikpela laplap.

20 Na ol i wokim tupela moa ring gol na pasim
tupela long let i holim laplap, klostu long dispela
naispela let paspasiraunim bel.

21 Na ol i kisim blupela string na pasim tupela
ring bilong laplap bilong brosigo long tupela ring
bilong bikpela laplap. Olsem nalaplap bilong bros
1 pas strong long let paspas na i no inap lus. Ol i
mekim olsem Bikpela i bin tokim Moses.

Oliwokim ol arapela klos bilong ol pris
(Kisim Bek 28.31-43)

22 Na ol i kisim blupela tret na lumim dispela
longpela klos bilong pasim wantaim laplap.

23 Na ol i samapim strong arere bilong hul bi-
long putim het long dispela klos bai hul i no inap
bruki go bikpela.

24-26 Na ol i kisim olkain tret na samapim sam-
pela samting olsem pikinini bilong diwai pomi-
granet. Na ol 1 wokim ol liklik belo long gutpela
gol. Na ol i samapim ol dispela pomigranet na
belo long arere daunbilo bilong klos pris. Ol i
samapim wan wan belo gol namel namel long ol
pomigranet, bai ol i hangamap i stap. Ol i mekim
olsem Bikpela i bin tokim Moses.

27-29 0l i wokim siot bilong Aron na bilong ol
pikinini man bilong en na ol i wokim laplap bi-
long raunim long het na ol sotpela trausis na ol
let olsem paspas. Ol i kisim gutpela laplap na
wokim ol dispela samting. Na ol1ikisim olkain tret
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na samapim gutpela bilas long let paspas, olsem
Bikpela i bin tokim Moses.

30 Na ol i wokim dispela medal long gutpela gol
bilong makim hetpris i man bilong Bikpela tasol.
Oliraitim wanpela toklong en olsem, “Emibilong
Bikpela.”

31 Na ol i kisim blupela string na ol i pasim dis-
pela medal long laplap bilong het, olsem Bikpela i
bin tokim Moses.

Olgeta wok i pinis
(Kisim Bek 35.10-19)

32 Olsem na olgeta wok bilong haus sel bilong
bung wantaim God 1 pinis olgeta. Na ol Israel i bin
wokim olgeta samting olsem Bikpela i bin tokim
Moses.

33 Na ol i bringim ol dispela samting i go long
Moses. Ol i bringim haus sel wantaim ol samting
bilong en na ol huk na ol bun bilong banis na ol
diwai bilong pasim ol bun bilong banis na ol pos
na bokis bilong sanapim ol bun na ol pos,

34 na bikpela karamap bilong haus sel ol i bin
wokim long skin bilong sipsip man, na karamap
ol i wokim long skin bilong bulmakau bilong sol-
wara, na bikpelalaplap bilong haitim Rum Tambu

ru.

35Naolibringim Bokis Kontrak na ai bilong en i
olsem ples bilong lusim sin. Na ol i bringim tupela
diwai bilong karim dispela Bokis

36na tebol wantaim ol samting bilong en na bret
bilong putim long tebol long ai bilong God.

37Na ol i bringim stik lam ol i bin wokim long
gutpela gol na ol lam samting bilong en wantaim
wel bilong ol lam
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38na alta gol. Na ol i bringim wel bilong makim
ol samting bilong God, na paura bilong kamapim
smok 1 gat gutpela smel na laplap bilong dua
bilong haus sel.

39 Na ol i bringim alta ol i wokim long bras
wantaim hap bras i pas long ol lek bilong alta,
na ol diwai bilong karim alta, na olgeta samting
bilong alta, na dis waswas wantaim tebol bilong
en.

40 Na ol i bringim ol laplap bilong banis i rau-
nim haus sel wantaim ol pos na ol bokis bilong
sanapim pos na laplap bilong dua bilong banis
na ol baklain bilong strongim banis wantaim ol
longpela pin bilong taitim baklain. Ol i bringim
olgeta samting bilong mekim ol wok insait long
haus sel.

41 Na oli bringim ol gutpela gutpela klos bilong
ol pris i putim na mekim ol wok insait long Rum
Tambu. Em ol klos God i makim bilong pris Aron
wantaim ol pikinini man bilong en.

42 Ol Israel i bin mekim olgeta wok olsem
Bikpela i bin tokim Moses long mekim.

43 Orait Moses i lukluk gut long olgeta samting
ol i bin wokim, na em i save ol i bin wokim olgeta
olsem Bikpela i bin tokim em. Em i lukim pinis
na em i givim blesing long ol na tokim ol olsem,
“Bikpela i ken mekim gut tru long yupela.”

40

Olisanapim haus sel na makim em i bilong God
stret

1Na Bikpela i tokim Moses,
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2 “Harim. Long de namba wan bilong namba
wan mun, yupela i mas sanapim haus sel bilong

mi.
3Na yupela i mas kisim dispela Bokis Kontrak i

gat Tenpela Lo long en na putim insait long haus
sel na hangamapim bikpela laplap bilong haitim
Bokis.

4Na bringim tebol i go insait na putim ol samt-
ing antap long en. Na bringim stik lam i kam na
putim ol lam long ol han bilong en.

> Na putim alta gol bilong smok i gat gutpela
smel klostu long Bokis Kontrak ausait long laplap
1 haitim Bokis. Na hangamapim laplap long dua
bilong haus sel.

6 Na putim alta bilong kukim ol ofa klostu long
dua bilong haus sel.

7Na putim dis bilong waswas namel long haus
sel na alta na pulimapim wara long en.

8 Na sanapim banis i raunim haus sel na
hangamapim bikpela laplap long dua bilong ba-
nis.

9“Orait bihain kisim wel bilong makim ol samt-
ing bilong mi na kapsaitim long haus sel na long
olgeta samting i stap insait long en. Olsem tasol
bai yupela i makim olgeta samting i bilong mi
tasol na i tambu.

10Na kapsaitim wel long alta bras na long olgeta
samting bilong mekim wok long en, na bai alta tu
i bilong mi.

11Na mekim olsem tasol long dis bilong waswas
na long tebol bilong en, na makim dispela tu i
bilong mi stret.

12 “Bihain yu mas bringim Aron wantaim ol
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pikinini man bilong enlong dua bilong haus sel na
oli mas waswas.

13 Na putim klos pris long Aron na kapsaitim
wel long em bilong makim em bilong mekim wok
bilong mi olsem pris.

14 Na bihain yu mas bringim ol pikinini man
bilong en i kam klostu na putim dispela bilas
bilong ol pris long ol.

15 Na makim ol long wel olsem yu makim papa
bilong ol, na ol i ken mekim wok pris bilong mi.
Yu makim ol long wel pinis, orait bihain ol yet
wantaim lain bilong ol i ken mekim wok pris
oltaim oltaim.”

16 Orait Mosesiharim dispela tok na emimekim
olgeta samting olsem Bikpela i bin tokim em.

17 Na long de namba wan bilong namba wan
mun bilong namba 2 yia bihain long taim ol i bin
lusim Isip, ol i sanapim haus sel bilong God. 18 Ol
1 kisim ol bokis bilong sanapim ol pos, na putim
long graun na sanapim ol bun bilong banis long
ol bokis na i pasim ol longpela plang long ol banis
na sanapim ol pos bilong hangamapim ol bikpela
laplap.

19 Na ol i putim bikpela laplap antap long ol
bun bilong haus sel na karamapim haus sel long
tripela karamap bilong en, olsem Bikpela i bin
tokim Moses.

20 Na ol i kisim tupela hap ston God i bin raitim
ol lo long en na putim tupela insait long Bokis
Kontrak. Na ol i putim tupela diwai long ring
bilong Bokis na putim ai bilong Bokis antap long
Bokis. Ai bilong Bokis, em ples bilong lusim sin.

21 Na ol i putim Bokis long haus sel na
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hangamapim laplap bilong haitim Bokis. Ol i
mekim olsem Bikpela i bin tokim Moses.

22 Na ol i putim tebol insait long Rum Tambu
long hap not.

23 Na ol i kisim bret na putim long tebol long ai
bilong Bikpela, olsem Bikpela i bin tokim Moses.

24 Na ol i putim stik lam long hap saut bilong
Rum Tambu long hapsait bilong tebol.

25Na oliputim ollamlong ol han bilong stik lam
na ol i laitim ol lam long ai bilong Bikpela. Ol i
mekim olsem Bikpela i bin tokim Moses.

26 Na ol i putim alta gol klostu long Bokis Kon-
trak ausait long laplap i haitim Bokis.

27 Na long dispela alta ol i kukim paura bilong
kamapim smok i gat gutpela smel, olsem Bikpela i

bin tokim Moses.
28 Na ol i hangamapim laplap long dua bilong

haus sel.

29 Bihain ol i putim alta bilong kukim ofa klostu
long dua bilong haus sel. Na long dispela alta ol
i kukim ofa bilong abus paia i kukim olgeta na
ofa bilong kukim wit, olsem Bikpela i bin tokim
Moses.

30 Na ol i putim dis bilong waswas namel long

alta na haus sel na pulimapim wara long en.

31Q0raitbihain Moses na Aron na ol pikinini man
bilong Aron i wasim han nalek long dispela wara.

32Taim oligo insaitlong haus sel bilong God o ol
i1go long alta, ol i save wasim hanlek pastaim. Ol i
mekim olsem Bikpela i bin tokim Moses.

33Na olihangamapim ol laplap bilong banisim
haus sel wantaim alta na ol i hangamapim laplap
long dua bilong banis. Moses wantaim ol man i



KISIM BEK 40:34 clxvii KISIM BEK 40:38

mekim dispela olgeta samting na wok bilong haus
sel i pinis olgeta.

Klaut i stap antap long haus sel bilong God

34 Wok i pinis, orait klaut bilong Bikpela i
karamapim haus sel bilong bung wantaim God, na
bikpela lait bilong en i pulapim haus.

350lIsem na Mosesinoinapigo insaitlong haus
sel bilong God, long wanem, klaut na lait bilong
Bikpelaistap long en.

36 Na long taim dispela klaut i lusim haus sel
bilong God, orait ol Israel i kisim olgeta samting
na ol i wokabaut i go bihainim klaut.

37 Na sapos klaut i stap yet antap long haus sel,
orait ol 1 no save lusim dispela ples. Ol i lukim
klaut i lusim haus sel, orait ol tu i save kirap na

bihainim klaut. )
38 Klaut Bikpela i stap long en i save stap antap

long haus sel long olgeta de. Long san ol i lukim
dispela klaut, na long nait ol i lukim paia i stap
long klaut. Dispela i stap olsem inap ol i go kamap
long kantri Bikpela i laik givim ol.

40:34: 1 Kin 8.10-11, Ais 6.4, Ese 43.4-5, KTH 15.8
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